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ПУТЕШЕСТВИЕ ПО ЗАПАДНОЙ АВСТРАЛИИ. Отзывы прессы о первом издании


The Daily Chronicle: «Эта книга приятна и интересна; в ней рассказывается о том, что кто-то действительно видел и чувствовал, а не о том, что, по чьему-то мнению, подобало бы сказать. Среднестатистический читатель найдет в Мэй Вивьен восхитительного и бодрящего проводника по все еще до конца не понятым прелестям и ресурсам Западной Австралии».

The Empire Review: «Книга содержит массу изложенных ясным языком сведений из первых рук о городах, золотых приисках и сельскохозяйственных районах Западной Австралии. Она хорошо иллюстрирована и послужит весьма полезным справочным изданием».

The Financial Times: «Среди нескольких книг, посвященных Западной Австралии, едва ли найдется хоть одна столь же занимательная и поучительная, как этот том. Любому, кто желает самым приятным образом получить хорошие общие представления об этой отдаленной колонии, вряд ли удастся придумать что-то лучше, чем приобрести данную книгу. Даже как простое описание путешествия, помимо особого интереса, связанного с золотоносной колонией, она заслуживает прочтения и содержит изобилие интересных иллюстраций».

The Pall Mall Gazette: «Мисс Вивьен изъездила всю Вестралию вдоль и поперек; она возит нас по фермам и лесопромышленным хозяйствам; она не раз бывала на золотых приисках, осмотрела все главные рудники, собственными руками забила колышек на участке и мужественно пересекла аванпосты цивилизации. Ее восхитительные путешествия, которые (благодаря прекрасным иллюстрациям) переносят нас по всей стране, раскрывают ее поразительные перспективы, которые уже во многом стали свершившимся фактом».
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«Властвует тот, чей дух властвует над всем»

ПОСВЯЩАЕТСЯ ПРЕПОДОБНЕЙШЕМУ СЭРУ ДЖОНУ ФОРРЕСТУ ЧЛЕНУ ТАЙНОГО СОВЕТА, КАВАЛЕРУ КОМАНДОРУ ОРДЕНА СВЯТОГО МИХАИЛА И СВЯТОГО ГЕОРГИЯ, КАВАЛЕРУ БОЛЬШОГО КРЕСТА ОРДЕНА СВЯТОГО МИХАИЛА И СВЯТОГО ГЕОРГИЯ БЫВШЕМУ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРУ ЗАПАДНОЙ АВСТРАЛИИ И МИНИСТРУ ПО ДЕЛАМ ФЕДЕРАЛЬНОЙ ОБОРОНЫ В СОЕДИНЕННОМ АВСТРАЛИЙСКОМ СОЮЗЕ









«Держи штурвал уверенной рукой и бдительным оком, о рулевой»




ПРЕДИСЛОВИЕ АВТОРА



Некоторые читатели могут быть склонны подвергать сомнению точность моих утверждений относительно рудников и действительного золотого богатства штата. Могу заверить их, что эти утверждения абсолютно лишены преувеличений и легко поддаются проверке.

То же самое справедливо и в отношении того, что говорится о древесине, фруктах и продукции сельского хозяйства.

Наконец, выпуская в свет эту книгу, я надеюсь, что она побудит людей не просто посетить Западную Австралию, но и поселиться в ней, разделив тем временем блага, предлагаемые ее плодовитыми просторами.

М. В.
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Вид на Олбани с высоты птичьего полета



ГЛАВА I

Олбани — Душистая борония — Миддлтон-Бич — Литтл-Гроув — Регата — Здания — Китобойный промысел — Старожилы — Передвижная молочная ферма — Великолепные овощи — Ферма Уоттл — Поронгуруп — Земельное законодательство — Залив Кинг-Джордж.
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Лайнер Omrah в Олбани



Испоездив всю Тасманию, Квинсленд, Новый Южный Уэльс, Викторию и Южную Австралию (ныне Соединенный Австралийский Союз), я в один прекрасный день решила отправиться в страну золота — Западную Австралию, которая за последние несколько лет наделала столько шуму. Соответственно, я взяла билет из Сиднея на почтовый пароход Omrah и, совершив весьма прелестное путешествие на борту этого великолепного судна, высадилась в Олбани. Столкнулся прекрасный день, и первыми, что радостно приветствовало пассажиров при переходе с буксира на причал, оказались разные мальчишки с огромными букетами источающей изысканный аромат боронии, о которой я была наслышана. Милый маленький Олбани выглядел очаровательно. День выдался поистине безупречным в своей прелести: окрестные пейзажи напоминали изысканное изумрудное одеяние с жемчужной и сапфировой каймой, величественные синие горы вдали, опаловое море с белыми крыльями яхт и различными парусными судами на якоре в прекрасной гавани Принцесс-Роял; голубое небо наверху, где то тут, то там проплывало крошечное белое облачко, похожее на голубку, несущую весть на небеса; несравненные полевые цветы, в изобилии пестреющие вокруг, и аромат сладкой боронии, доносимый легким ветерком из оврагов, где она произрастает столь пышно, что невольно задаешься вопросом, почему до сих пор не завели ферму для перегонки этого изысканного благоухания, — все это сделало поездку, совершенную большинством из нас перед обедом, поистине восхитительной. Безмятежность этого прелестного места нарушалась лишь прибытием огромных пароходов с толпами пассажиров, которые неизменно сходили на берег на часок-другой: одни — чтобы сесть на поезд в направлении Перта, Фримантла или золотых приисков, а другие — покатавшись, пообедав или поужинав, насколько позволяло время, в отеле Freemasons (где я остановилась на неделю), возвращались на пароход, чтобы продолжить путь «домой», как мы, австралийцы, зовем дорогую матушку Англию.

Подав отличный обед в вышеупомянутом отеле, мы отправились осматривать окрестности Олбани.

В тот день все вокруг выглядело настолько прекрасным, что можно было подумать, будто сама Природа облачилась для нас в свои самые привлекательные наряды, как бы говоря: «Зачем уезжать отсюда?» Проезжая по Марин-Драйв к Миддлтон-Бич, мы решили, что ничто не может быть прекраснее этого вида, в котором, казалось, не недоставало ни единой детали. Царившие вокруг покой и тишина нарушались лишь несколькими другими туристами, которые тоже упивались взором на эту живописную картину. До Миддлтон-Бич пять миль пути. Пляж образует дугу протяженностью около трех миль. На заднем плане возвышается гора Кларенс; впереди раскинулась защищенная от ветров гавань Принцесс-Роял с узким проходом для судов; ее окружают миниатюрные бухты, а живописные острова кажутся стражниками, охраняющими ворота. Это излюбленное место для пикников; здесь часто собирается множество семей; вода настолько прозрачна и мелка, что дети могут вдоволь плескаться в ней; песок восхитительно белый и плотный, а в создание песчаных домиков вовлечено множество маленьких лопаток и ведерок. Чаепития на открытом воздухе также стали местной традицией; считается очень престижным привезти компанию друзей на чай, а если вы не желаете устраивать пикник аль фреско, к вашим услугам красивый отель Esplanade, где подают все — от полуденного чая до свадебных завтраков — самым превосходным образом.

Еще одно прекрасное местечко близ Олбани — Литтл-Гроув. В день моего посещения пароход был переполнен, так как выдался выходной. От причала к причалу снужали моторные лодки, перевозившие компании отдыхающих в живописные тенистые рощи. Проходила также регата, за которой наблюдало множество людей. Захватывающе зрелище представляло собой состязание лодок, весело лавировавших вокруг прелестного залива. Погода стояла чудесная, но дул сильный ветер; управление яхтами требовало отменных навыков мореплавания, а гребные гонки — крепкой мускулатуры. Олбани вполне можно назвать санаторием колонии. Воздух здесь настолько бодрящий, что, проведя там всего несколько дней, чувствуешь себя почти заново родившимся. Любому, кто страдает от умственного переутомления или истощения, нельзя придумать ничего лучше, чем отправиться на отдых в Олбани. Стоит лишь взглянуть на лица детей, увидеть их здоровый вид, сияющие глаза и общую подвижность, чтобы понять: они родились и выросли в окружении здоровой природы. Одной из примечательных особенностей здешних детей являются их великолепные волосы; многие обладают столь роскошными прядями, что невольно завидуешь их прелестному цвету и красоте, желая тоже родиться в Олбани.

Город может похвастаться весьма неплохими зданиями и, хотя он не слишком велик по площади, прекрасно распланирован. Он лежит между горами Кларенс и Мелвилл, а множество жилищ на склонах холмов придают ему в высшей степени живописный и очаровательный вид. Главными объектами здесь являются ратуша, почтамт, здание таможни и крупные склады, а также отличные магазины. До сих пор сохранились весьма старинные постройки, поскольку Олбани — город древний, а гавань Принцесс-Роял была названа в честь дочери английского короля Георга. Старинная церковь Святого Иоанна облагорожена рукой времени и укутана мантией из зеленого плюща. Множество каменных коттеджей демонстрируют первобытный способ строительства, царивший здесь в 1836 году. Тюрьма, построенная примерно в том же году и в схожем стиле, существует до сих пор, но использовавшиеся тогда колодки почти исчезли. Одна очень пожилая женщина, с которой я беседовала, рассказала мне, что помнит, как в них сажали по три женщины одновременно. Другими свидетельствами минувших дней служат огромные груды выбеленных китовых костей, валяющиеся в некоторых местах. Когда-то Олбани был рыбацким селением, куда заходили торговцы со всех концов света, промышлявшие масштабной торговлей китовым жиром, тюленьими шкурами и прочим, обменивая их не только на монеты, но также на картофель и фрукты. Судя по всему, в те ранние годы в Олбани кипела бурная жизнь, и увидеть одновременно девять китов, резвящихся в гавани, не было редкостью. Огромные почтовые пароходы, должно быть, распугали их всех, поскольку нынче кит является редким гостем. Я провела приятный час в доме мистера Джона Маккензи, который в пятидесятые годы был единственным отелем в Олбани и носил название The Thistle. Он также служил общим концертным залом и театром. В ту пору в Западной Австралии не было театральных трупп, и небольшая община устраивала собственные представления без посторонней помощи. Среди реликвий, хранимых мистером Маккензи, — рупор, которым пользовался его отец, капитан дальнего плавания, представляющий собой внушительный латунный инструмент, отдаленно напоминающий корнет. Великолепная раковина двойной жемчужины с пятью или шестью прелестными жемчужинами, вросшими в ее створки, должна представлять огромную ценность.

Одним из самых видных ранних колонистов был капитан Джон Хасселл, который, заглянув два-три раза на своем бриге Belinda, потерпев крушение и преодолев множество лишений, тем не менее был так очарован великолепной местностью, что решил обосноваться здесь, совершил еще одну поездку в Сидней (Новый Южный Уэльс) и вернулся с семьей в 1838 году, приведя с собой 700 овец, 12 лошадей, 20 голов крупного рогатого скота, птицу, 15 работников, а также продовольственные пайки на двенадцать месяцев. Капитан Хасселл отправился сначала на Строуберри-Хилл, а затем на станцию Кендинуп, где возвышается прекрасный особняк, принадлежащий ныне его сыну Джону Хасселлу. Он охватывает 41 144 акра в безусловной собственности и 122 000 акров на правах аренды; общая площадь составляет 225 квадратных миль, а протяженность изгородей на ней — 320 миль. На пастбищах пасется 6000 овец, а одно роскошное стадо импортных овец обошлось мистеру Хасселлу в 4000 фунтов стерлингов. Образцы шерсти, увиденные мной с этой станции, поистине великолепны. Водоснабжение здесь в изобилии: один колодец имеет глубину 80 футов и почти всегда полон. На станции проживают 30 цивилизованных туземцев, фотографии пяти из которых приведены здесь.
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ЧАСТЬ СТАНЦИИ КЕНДИНУП





Олбани связан со столицей железной дорогой с 1886 года; до этого сухопутный путь протяженностью более 300 миль преодолевался на почтовом дилижансе или частном экипаже по весьма уединенной дороге. Первая железная дорога здесь была проложена по инициативе покойного мистера Энтони Хордерна из Сиднея (Новый Южный Уэльс) и построена на условиях земельного гранта компанией, директором-председателем которой он являлся. Мистер Хордерн приобрел обширные земельные наделы близ Олбани, придерживаясь высокого мнения о его сельскохозяйственном потенциале. Он также вынашивал масштабные планы на будущее юго-западной части колонии и намеревался построить сельскохозяйственные училища, чтобы обучать людей тому, как с выгодой использовать прекрасную почву. К сожалению, мистер Хордерн не дожил до воплощения этих планов: он скончался в море, а величественный памятник в его честь венчает подъем главной улицы Олбани. Покойный премьер-министр сэр Джон Форрест рассказывал, что помнит поездку из Олбани в Перт в 1880 году, когда дилижанс сломался милях в 40–50 от города, и пришлось брать упряжку и ехать на ней еще миль 40–50; кроме того, до прибытия в Перт пришлось столкнуться со множеством других трудностей, а само путешествие заняло неделю. Мой собственный опыт поездки в эту колонию в 1882 году оказался хуже, чем у премьер-министра. Я высадилась в Олбани в компании четырех других спутников; мы наняли два экипажа и четырех лошадей, заплатив за них 50 фунтов, запаслись провизией на десять дней и пустились в путь сквозь пески и буш. Поскольку дорога заняла у нас шестнадцать дней, раздобыть хоть какую-то еду где-либо почти не удавалось, а к концу путешествия мы добрались лишь с двумя лошадьми (остальные две пали в дороге), прелести той экспедиции лучше вообразить, чем описывать.

Садовые земли, простирающиеся в долинах вблизи города, активно возделываются, и новоселы из Англии и иных мест то и дело прибывают с намерением приобретать участки под селекционные хозяйства, молочное животноводство и товарное огородничество. Новая передвижная молочная ферма, учрежденная правительством, станет огромным благом; она будет укомплектована новейшим оборудованием, а установки разместят в местах, где у людей нет условий для самостоятельного изготовления масла и прочего, причем лица, незнакомые с технологией, смогут пройти обучение. Урожайность в этом округе составляет одну тонну сена или пятнадцать бушелей пшеницы с акра. Этот показатель был превзойден у озера Тубрунап, где урожайность достигла двадцати бушелей с акра. Дополнительным подтверждением плодородия почв служит тот факт, что кочаны капусты, выращенные на участке мистера Хортона, весили от 20 до 30 фунтов и достигали зрелости за три недели. За прошлый год с трех акров земли сняли сорок две тонны капусты, которая принесла по 10 фунтов стерлингов за тонну. Картофель с фермы на Строуберри-Хилл, возделывавшейся 60 лет назад сэром Р. Спенсером, весит более фунта каждый, так что за обедом вас просят взять не картофелину, а ее часть. Этот картофель поистине колоссален; попавшую мне в руки картофелину я измерила и обнаружила, что она почти фут в длину и соразмерно широка! С девяти акров собрали семьдесят тонн этих гигантских клубней, выращенных без применения каких-либо удобрений. Репа процветает точно так же, вырастая до веса в 3 и 5 фунтов. Это вам не «какие-то тыковки», как говорят в Америке, а «какая-то репа», как говорят в Австралии. Лук также вырастает до громадных размеров, часто веся более 6 фунтов каждый.

Олбани и его окрестности поистине близки к совершенству, насколько это вообще возможно для любого места. Здесь царит райский летний климат — самый прохладный в Австралии. Жарким считается день, если ртутный столбик поднимается выше 80°. Во время недели страшной жары, когда в других частях колонии температура достигала от 110° до 115°, здесь рекорд жары составил 95°. Здесь никогда не случается горячих ветров. Трава всегда зелена, а цветы неизменно цветут. При милях береговой линии гавани, прелестных долинах, приютившихся у подножия величественных холмов, прекрасной реке и естественном дренаже, благодаря которому этот маленький городок всегда содержится в чистоте и порядке, немудрено, что его считают самым изысканным из курортов. Здесь выпадает обильное количество осадков, а район редко страдает от заморозков. Зимы очень мягкие, снег выпадал, как известно, всего два-три раза, да и то являлся столь диковинным зрелищем, что вызывал изумление у всех коренных олбанцев. Однако прошлой зимой мистер Найт из фермы Уоттл привез в город огромный снежный ком, скатанный на его ферме в горах Поронгуруп, которые тогда были покрыты снегом и являли собой грандиознейшее зрелище из всех, что доводилось здесь видеть. На ферме и в фруктовом саду мистера Найта выращивают великолепные фрукты, причем яблоки порой весят более фунта. Я никогда не забуду чарующее зрелище этого сада. Он расположен на высоте 1200 футов над уровнем моря и открывает вид на окружающие богатые и плодородные долины. Почва имеет насыщенный глубокий шоколадный оттенок, а местность, по словам экспертов, является вулканической.



Помимо красоты и плодородия почв, Олбани имеет все шансы прославиться как угле- и золотоносный регион, поскольку недавно здесь обнаружили уголь и создали компанию, которая займется дальнейшими изысканиями. Лес также в изобилии, а около 180 миль отсюда, на реке Филлипс, недавно нашли медь. Тысячи людей, направившихся прямиком на золотые прииски, не имеют ни малейшего представления о красоте этих мест. Они воспринимают Западную Австралию исключительно как место для поисков золота, которое по достижении достаточного количества следует как можно скорее покинуть. До недавнего времени консервированные фрукты, мясо и овощи составляли основной рацион жителей золотых приисков, однако по мере роста населения, освоения и возделывания плодородных земель здесь, вероятно, вскоре станет производиться достаточное количество свежих фруктов для удовлетворения всех потребностей.
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ЦИВИЛИЗОВАННЫЕ АБОРИГЕНЫ НА СТАНЦИИ КЕНДИНУП





Земельное законодательство Западной Австралии столь благоприятно для колониста, что, будь оно хорошо известно в Англии и континентальной Европе, оно, пожалуй, привлекло бы немало семей из числа виноградарей, ремесленников и мелких капиталистов. Любое лицо старше восемнадцати лет, являющееся главой семьи, может взять под бесплатную или усадебную ферму надел земли размером 160 акров. В качестве гарантии добросовестности требуется залог в 1 фунт стерлингов. Заявитель обязан проживать на земле по шесть месяцев каждый год и в течение двух лет потратить 30 фунтов на расчистку или посев, либо заложить два акра сада, фруктового сада или виноградника; в течение пяти лет одна четвертая часть участка должна быть огорожена и одна восьмая засеяна; в течение семи лет вся площадь должна быть огорожена и одна четвертая возделана. После этого селекционер получает право на свидетельство о праве собственности, предварительно оплатив его и стоимость межевания. При желании можно совершить прямую покупку от 100 до 5000 акров. Земля оценивается в 10 шиллингов за акр, из которых 10 процентов выплачиваются при подаче заявления, а остаток — четырьмя ежеквартальными платежами. Заявители должны огородить участок в течение трех лет и потратить 5 шиллингов за акр в течение семи лет, после чего могут приобрести свидетельства о праве собственности. Животноводческие фермы можно брать в аренду по цене 2½ пенса за акр. Пастбищную аренду или травяные права для выпаса скота можно получить по номинальной арендной плате от 2 шиллингов 6 пенсов за 1000 акров в год и выше. Можно получить садовые участки размером от 5 до 50 акров. В этом случае земля оценивается в 20 шиллингов за акр, причем участок должен быть огорожен в течение трех лет, а десятая его часть — предана подлинному садовому возделыванию. Условия предусматривают 10-процентный залог при подаче заявления и остаток шестью полугодовыми платежами. В довершение ко всему этому правительство сделало еще больше для поощрения земельных поселений, предложив помощь Сельскохозяйственного банка, учрежденного покойным премьер-министром сэром Джоном Форрестом на благо всех, кто желает обрести дом в Западной Австралии. Банк этот выдает ссуды под залог свободных земель на условиях условной покупки (уже огороженных) в размере до 800 фунтов стерлингов. Требуется заявочный сбор в размере 1 процента от суммы ссуды, каковой покрывает расходы на осмотр и оформление ипотеки. Выданная сумма подлежит возврату заемщиком в течение тридцати лет; первые пять лет проценты выплачиваются раз в полгода. На шестой год начинает формироваться амортизационный фонд в размере 4 процентов, который пополняется до окончания тридцатилетнего срока, после чего долг гасится полностью. Правительственные земельные агенты имеются почти в каждом сельскохозяйственном городке колонии, и прибывающий сюда потенциальный землевладелец при обращении к правительственному агенту получает всю необходимую помощь в выборе участка. Нынешнее население Олбани составляет около 3500 человек.
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Резиденция, Олбани



Недавно здесь построили прекрасную карантинную станцию стоимостью 10 000 фунтов стерлингов. Форты весьма интересны. Несомненно, в будущем Олбани превратится в важную военно-морскую базу. Командование осуществляет имперский офицер Королевской артиллерии, имеется небольшой гарнизон, а несколько грозных на вид орудий готовы оказать горячий прием любому врагу, который может объявиться. Перед отъездом из Олбани я приняла приглашение совершить прогулку по Звуку. Последний был назван Ванкувером в 1791 году в честь тогдашнего правящего монарха Англии заливом Кинг-Джордж. Он защищен великолепными гранитными утесами или мысами, а якорная стоянка безупречна, ибо океанский прибой разбивают острова Брейкси, Майклмас и скала Хол-Офф — громадная каменная глыба, напоминающая средневековую крепость. Красоты залива Кинг-Джордж хорошо известны с тех пор, как первые мореплаватели искали убежища в его тихих водах, и его стратегическое значение никогда не иссякнет.



Я с большим сожалением попрощалась с многочисленными друзьями, обретенными за время моего короткого пребывания в этом маленьком городке, где даже полоса отчуждения железной дороги представляет собой идеальный сад белокрыльников. Эти несравненные цветы, кажется, растут сами по себе, и их величественные головки виднеются повсюду. Издалека доносится аромат боронии; слышен веселый смех компаний на лодках и детей, идущих с руками, полными роскошных полевых цветов. Один из горожан принес мне прелестную коллекцию орхидей, чьи многочисленные разновидности можно найти в здешних краях; другой друг преподнес собрание диковин Западной Австралии — ракушки, кораллы и тому подобное; словно бы я была осыпана щедротами радушных людей, я не могла не сожалеть о расставании с местом, где меня приняли с таким сердечным теплом.
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Состязание по рубке леса.



ГЛАВА II

Торбей — Лесопильные заводы Денмарка — Маунт-Баркер — Катанинг — Вагин — Нарогин — Беверли — Йорк — Прекрасные полевые цветы.



Покинув Олбани при куда более благоприятных обстоятельствах, нежели когда я уезжала оттуда по суше, я заняла свое место в поезде, направляясь к заводам Денмарк-Миллс, куда отправилась посмотреть на крупную лесозаготовительную станцию и ярховый лес. По прибытии на Торбей-Джанкшен, в 9 милях от Олбани, я пересела с почтового поезда на лесовозный, поскольку компании, владеющей лесопильными заводами Денмарка, принадлежит частная ветка до этого пункта; оказавшись на месте, я быстро домчалась до лесного края. Мы проехали сквозь местность, покрытую боронией и другими душистыми цветами, а также деревьями шеоак, карри и яррах. Пересекли реку Хей и прибыли в поселок Денмарк-Милл. Мы очутились в самом сердце лесов карри, заросших гигантскими деревьями. Территория поселка площадью 150 акров, разумеется, расчищена, и здесь красуется множество уютных деревянных и дощатых коттеджей с привязанными ухоженными садиками, обеспечивающими в изобилии фрукты и овощи, а также хороший магазин, где можно достать все необходимое для домашнего хозяйства. На заводе запрещена продажа спиртного в силу опасного характера работы, благодаря чему этот поселок является образцовым. Здесь открыто несколько кофеен, и, несмотря на вынужденную трезвость, мужчины выглядят очень веселыми и счастливыми. Огромная штабельная площадка леса была готова к отправке в Коломбо, а рабочие трудились над заготовкой новых партий, так как колоссальный спрос на древесину Западной Австралии заставляет тружеников работать днем и ноччью вахтовым методом. Поезд живописно петлял по холмам, пока мы не добрались до долины, выглядевшей еще живописнее, но довольно опасной для проезда на лесовозном составе. Здесь для преодоления крутого участка и транспортировки мелкого леса используется канатная дорога или воздушная трамвайная линия. Я обрадовалась, что не рискнула спуститься в эту долину, ибо позже мне рассказали, что сходы лесовозных вагонеток, а порой и самого паровоза с рельсов — дело нередкое, а поскольку вагонетки устроены крайне примитивно, представляя собой лишь четыре колеса с платформой, и нагружены огромными бревнами, пассажиру позволено путешествовать исключительно на паровозе или на «дамми» — специальной платформе, прицепленной непосредственно за локомотивом для защиты его от повреждений, если какое-нибудь гигантское бревно весом эдак в 20 тонн вдруг подастся вперед при спуске. Трудно передать размеры здешних гигантских деревьев карри. Одно из увиденных мной деревьев оказалось совершенно полым, и через него с абсолютной легкостью проехала упряжка волов. Возвращаясь в поселок, я заметила еще одну крупную партию планок или кольев, ожидавших отгрузки в Лондон для ограждения двух больших кладбищ. В поселке неустанно полыхают огромные костры, уничтожающие горы отходов от лесопилок. Огромная куча высотой около 120 футов дожидалась своего часа на сжигание, и поистине жаль, что хорошую древесину превращают в пепел лишь для того, чтобы избавиться от нее. Недавно возникла идея отправлять отходы лесопилок морем в Америку для переработки в бумагу.
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УСАДЬБА НА СТАНЦИИ КЕНДИНУП
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Трелевка бревен на лесопильных заводах





Деревья карри вырастают до 300 футов в высоту, а окружность их стволов составляет от 20 до 30 футов. Из одного лишь дерева карри было нарублено 100 тонн древесины. Карри также именуют Eucalyptus collossea или diversicolor, причем последнее название указывает на различия между его листьями и листьями прочих эвкалиптов. Эта древесина невосприимчива к сырости. Мне показали брусок, отрезанный от бревна, которое пролежало в сырой земле сорок шесть лет, и он был совершенно целым. Для горного дела, портовых сооружений, железных дорог и мощения улиц этой древесине нет равных, и ныне она широко применяется в различных уголках Лондона, в частности при мощении Чаринг-Кросс, где транспортное движение идет со скоростью 402 омника в час; в Париже улицы Лафайет и Шато-д’О также вымощены нашими знаменитыми австралийскими породами. Этому виду древесины отдают предпочтение при мощении улиц потому, что она безопаснее для конного движения по сравнению с прочими; наблюдения, проведенные бывшим главным городским инженером Лондона полтораком Хейвордом, показали, что лошади могут пройти по дороге из карри более 446 миль без каких-либо происшествий. На Вестминстерском мосту в Лондоне (с южной стороны) ярховая мостовая прослужила семь лет. Эту древесину также используют по всему миру для свай причалов; несколько огромных свай длиной 90 футов ожидали на складских путях отправки в Олбани, откуда тридцать судов зафрахтованы на вывоз леса в Южную Африку, Южную Америку, Индию и т. д. Имеется еще один весьма крупный район произрастания карри, который я намереваюсь посетить; а потому я не стану исчерпывать здесь все, что можно сказать о древесине карри, и пойду дальше, оставляя позади завод Денмарк-Милл с его 20 000 акров лесов, где, по словам управляющего, более двух миллионов лодов древесины ожидали порубки. Мистеру Миллару также принадлежат обширные ярховые леса: Вагеруп площадью 35 000 акров и Морнингтон площадью 55 000 акров, на которых занят огромный штат работников.

Вернувшись на следующий день на Торбей-Джанкшен, я села на почтовый поезд и продолжила путешествие, проезжая мимо тысяч акров земли, ожидающих новоселов. Сделав остановку в Маунт-Баркере, в 28 милях от Торбея, я посетила усадьбу мистера Сомнса, земля вокруг которой начала возделываться более 40 лет назад отцом нынешнего владельца, мистером Сомнсом-старшим, которому сейчас 90 лет. Многие фруктовые деревья, несмотря на столь долгий срок, по-прежнему приносят хорошие урожаи. Более 55 акров плодовых деревьев различных видов, усыпанных восхитительными плодами, свидетельствуют об отменном качестве почвы. Две тысячи яблонь кажутся особенно урожайными. В другой части округа Маунт-Баркер в имении мистера Миллера, занимающем свыше 5000 акров, разбит прекрасный сад, насчитывающий более 6000 плодовых деревьев всех мастей. Неподалеку располагаются еще два сада, не столь масштабных, но также изобилующих изысканными фруктами, а старинная усадьба Сент-Вербергс, где жил покойный полковник Уорбертон, представляет собой весьма примечательное место. Помимо фруктов, здесь возделывают непременный картофель и лук, дающие в ряде случаев выдающиеся урожаи с акра. Я собиралась остановиться в Катанинге, поскольку хотела увидеть многократно расписанный фруктовый и виноградный сад почтенного Ф. Х. Писси.

Поскольку я прибыла уже в темноте, разглядеть местность не удалось, но при утреннем свете она предстала в образе прелестного маленького селения. Значительная часть земель недавно перешла к новоселам; за прошлый год поступило более 1500 заявок на усадьбы и фермы на условиях условной покупки, а также множество других на пастбищную аренду и городские или пригородные участки. Здешние показатели сбора урожая весьма отрадны: в среднем с акра собирают по 15 бушелей пшеницы. Сюда прибывает немало фермеров из других колоний в поисках земель под фермы, равно как и людей из Англии и иных государств. Площадь Катанингского округа составляет 100 000 акров, так что здесь с избытком хватит места для многочисленных ферм и садов. Желающим заняться фермерством и сельским хозяйством переселенцам из Англии и членам их семей, а также одиноким женщинам и вдовам предоставляются субсидированные билеты. Они могут прибыть в колонию, внеся лишь 8 фунтов 5 шиллингов в счет оплаты проезда. Тем не менее эти лица должны получить одобрение генерального агента, достопочтенного Генри Брюса Лефроя, находящегося в Лондоне (15 Виктория-стрит, Вестминстер, S.W.), сотрудники которого ответят на любые запросы будущих пассажиров письменно. По прибытии в Западную Австралию новичкам окажут всемерную помощь правительственные земельные агенты, расквартированные в главных городах.

Фруктовые и виноградные сады мистера Писси поистине изумительны. На 65 акрах растут плодовые деревья всевозможных сортов с изысканным вкусом плодов: вес некоторых груш превышает 2 фунта каждая, а персики, абрикосы и яблоки отличаются соразмерными габаритами и красотой. Выращиваемые здесь яблоки славятся своими размерами, сладостью и ароматом.

Здесь раскинулись акры и акры виноградников, отягощенных крупными и сочными гроздьями: фиолетовые ягоды с их прекрасным матовым налетом радуют не только взор, но и освежают вкусом. Стоимость расчистки земли в этом округе составляет всего от 35 шиллингов до 3 фунтов за акр, так что любой человек с небольшим капиталом сможет в короткие сроки обзавестись собственным садом или фермой. Очевидно, недалек тот день, когда Западная Австралия не просто станет обеспечивать все свои потребности, но, находясь на несколько дней ближе к европейским рынкам по сравнению с прочими колониями, получит возможность снабжать своими фруктами рынки внешнего мира, особенно виноградом, поскольку почвы в некоторых местах исключительно благоприятны для виноградарства. Возможно, со временем исчерпаются ее золотые прииски, а леса обратятся в пиломатериалы, но земля пребудет вечно, и лоза продолжит плодоносить, пока светит солнце, взращивая гроздья на вино, веселящее сердце человека. Миндальные деревья также превосходно плодоносят, и ежегодно из Катанинга в разные уголки колоний отправляются тонны миндаля.

Важнейшей особенностью плодоводства в Западной Австралии является полное отсутствие вредителей: здесь нет ни филлоксеры, ни плодожорки, ни противной маленькой плодовой мушки, способной испортить урожай. Принимаются все меры предосторожности, дабы исключить завоз подобной напасти из иных мест, и любые фрукты подвергаются строжайшему досмотру экспертов перед прохождением таможни.

Усевшись за спинами резвой пары австралийских брамби (эти лошади, именуемые туземцами ворригалами, чрезвычайно выносливы и способны покрывать без какого-либо корма большие расстояния, чем любые другие собратья; при нехватке нормальной пищи они довольствуются высохшей спинифексовой травой или кустарником, и то, что погубило бы иных лошадей, кажется, не причиняет им особого вреда), я совершила прелестную поездку по владениям мистера Писси. Великолепное пшеничное поле площадью 300 акров представляло собой грандиозное зрелище. Насколько хватало глаз, это поле с его великолепным урожаем волновалось под дуновением ветерка. Миновав сад с гектарами плодовых деревьев, ветви которых гнулись под тяжестью плодов, мы подъехали к виноградникам с их сочными и спелыми гроздьями, а затем — в результате полной и очаровательной смены пейзажа — очутились у хлебной нивы. На дальнем краю поля две подводы, запряженные каждая девятью лошадями и нагруженные колоссальным объемом даров благодатной земли, держали путь к мельнице, видневшейся вдалеке на другой стороне. Лесной массив, состоявший из белого эвкалипта, йоркского эвкалипта и малинового дерева, наполнял воздух изысканным ароматом. Отворив большие белые двустворчатые ворота (одние из многих), мы проехали прямо сквозь красивую хлебную ниву, и невольно представлялись чувства Роберта Бернса, когда он писал свое изящное стихотворение: «Когда шумит пшеница, дорогая Энни». Возвращаясь по другую сторону поля, можно полюбоваться живописным видом поселка Катанинг, купающегося в лучах золотистого солнца.



Миновав образцовую ферму мистера Станбери, мы прибыли на великолепную и весьма примечательную мельницу мистера Писси: здесь установлено новейшее оборудование для переработки спелого зерна в муку. Вспомнив про то, как наши предки растирали пшеницу между каменьями, я наблюдала, как прекрасная белая масса ссыпается через огромные цилиндры, автоматически наполняя мешки и останавливаясь намертво по их заполнении без какого-либо вмешательства человека, в то время как рабочий, установивший мешок на цилиндр, стоял рядом и зашивал шпагатом последний наполненный. Раздавался щелчок, извещавший о полноте мешка; его снимали, а на его место ставили следующий для прохождения того же процесса. Тонны отходов от пшеницы ссыпались в сторону, и на мой вопрос о том, куда они идут, мистер Писси ответил, что ими кормят свиней. Эту великолепную мельницу возвели в 1891 году, однако из-за золотой лихорадки, разразившейся в 1893-м, она почти два года простаивала, поскольку весь урожай шел на солому, потребность в резке которой превышала любые возможности.

На различных участках идет масштабная расчистка земель, и весьма любопытно наблюдать за работой лесного дьявола — корчевателя деревьев. Он действует при помощи цепи, охватывающей ствол, и рычага, приводимого в движение человеком; примерно за 15 минут мощное дерево вырывается с корнем и падает, чтобы уже никогда не подняться.
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Подготовка к поперечной распиловке, заводы Денмарк-Миллс



Возобновив путешествие на следующее утро, я снова помчалась на поезде сквозь благоухающие цветами края, проезжая Вагин, Нарогин, славящийся своими апельсинами, Пингелли и Беверли (все они относятся к богатейшим сельскохозяйственным угодьям). Здесь мы подкрепились весьма достойным обедом, поскольку именно в этом месте многие пассажиры, следующие в Перт, прерывают поездку при поездке в Олбани или наоборот; затем, преодолев еще 20 миль пути, мы остановились в прелестном маленьком городке Йорк, расположенном на берегах реки Эйвон. Он приютился в долине, почти со всех сторон окруженной зелеными холмами, и, когда я шагала по построенному из ярхового дерева мосту через эту красивую речку, мне казалось, что ничего более пасторального и миловидного я отродясь не видывала. Городок разделен на две части по обоим берегам Эйвона, через который перекинуто три моста. Бледно-желтые поля зерновых, симпатичные домики на склонах холмов, пасущийся прекрасный скот и в изобилии произрастающие в садах и огородах фрукты создают очаровательную картину. Вблизи города в изобилии растет сандаловое дерево, образуя ценную отрасль промышленности; джем-вуд также прекрасно процветает, а его благоухание заставляет вообразить себя в окрестностях фабрики по производству малинового джема. Здесь же находится штаб-квартира эвкалиптового завода Паркера. Сам завод располагается в Дангине, примерно в 40 милях отсюда, где прекрасные йоркские фрукты консервируются той же фирмой, причем они чрезвычайно соблазнительны на вид и изысканны на вкус. Сельское хозяйство в Йорке развито весьма продвинуто. Мне продемонстрировали пшеницу с одной фермы, ставшую частью урожая, который дал 32 бушеля с акра. Фермеры используют самые передовые образцы техники, отмечая, что, хотя это и дорого на первых порах, в конечном итоге обходится дешевле, так как затраты на обработку земли существенно сокращаются благодаря новейшим жаткам-стрипперам и прочему. Красноречивым свидетельством производительного потенциала региона служит то обстоятельство, что на складе Empire Milling Company 24 000 бушелей великолепной пшеницы ждали своей очереди на переработку в муку.

Направляясь на автомобиле из Йорка в Гринхиллс через долину Эйвона, я проезжала великолепную ферму мистера Джесси Скотта. Вообразите себе хлебное поле, или, вернее, череду хлебных полей площадью 450 акров, где овес на некоторых участках достиг семи футов в высоту. Эти участки давали по 60 бушелей с акра, а в среднем по всем 450 акрам — по 35 бушелей с акра. Зрелище поистине великолепное. На других участках владений мистера Скотта бурно зеленели рожь, буйволиная и прерийная трава, а 12 акров были отведены под виноградник.
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ЙОРК





Кожевенная промышленность представлена здесь достойно. Посетив предприятие мистера Хея, я увидела великолепные образцы гладкой и узорчатой кожи; одна огромная шкура весила 39 фунтов. Шкуры кенгуру также выделываются, образуя красивую блестящую кожу. Мясо кенгуру здесь употребляют в пищу, хотя говядины и баранины вдоволь. Многие предпочитают стейк из «ру». Признаюсь, за завтраком меня несколько удивил официант, оглашавший в меню последнее блюдо. Пробовать его я не стала, но за обедом заказала суп из хвоста кенгуру и нашла его поистине превосходным. Всеми уважаемый католический священник отец Гибни, брат епископа Гибни, живет в Йорке, а примерно в трех милях от города у него есть милое поместье (служащее ему отрадой), именуемое Спрингфилд. Преподобный отец владеет сотнями плодовых деревьев различных видов и целой оранжереей. Я увезла с собой несколько ветвей с восемью-девятью апельсинами на каждой на память о своем крайне приятном визите. Здесь имеются неплохие здания, прекрасный почтамт, институт механики, здание суда и красивые церкви, а также множество хороших магазинов. Йорк — один из старейших городов Западной Австралии, обладающий отличием быть местом первой официальной казни, состоявшейся в 1840 году. Жена поселенца, миссис Кук, и ее младенец были убиты аборигенами в отсутствие мужа. Убийцы скрылись в буше и были преданы правосудию лишь вследствие межплеменной ссоры, в ходе которой сородичи выдали их. Преступников доставили к месту преступления и повесили в цепях при стечении большого количества туземцев. До той поры среди туземцев бытовало мнение, будто долгое или короткое отсутствие в буше освобождает их от наказания. Эта казнь развеяла подобные иллюзии, если те и теплились в их головах, и преподала им здравый урок.

Большой известностью в прежние времена пользовался некий персонаж по прозвищу Герцог Йоркский. Он курсировал между Пертом и Йорком на тележке, развозя товары, среди которых не последним шел бочонок рому, достоинства коего ценились бы еще выше, оставь старина напиток в первозданном виде и не разбавь он его столь щедро аква пьюра. Его потомки преуспели в жизни и вместо дедовского бочонка рому обзавелись ныне крупными таможенными складами.



При выезде из Йорка по дороге в Перт железнодорожное путешествие скрашивалось великолепным ковром из диких разноцветных цветов по обе стороны пути. Когда поезд мчался мимо, меня посетила мысль о том, что эти цветы — прелестные белые, розовые и желтые бессмертники, произрастающие бесчисленными мириадами, — можно было бы использовать с большой выгодой. Беседуя в вагоне с белым уроженцем Вестралии, я выяснила, что до подобного никто никогда не додумывался, и то, что энергичные люди могли бы превратить в источник богатства, здесь, судя по всему, едва замечают. Тысячи крестов, венков, якорей, ширм, вееров и прочих украшений можно было бы изготавливать из этих цветов, и они, уверена, пользовались бы спросом на континенте, особенно во Франции, где так любят цветы для проведения церемоний. Нынче же, подобно боронии, которая обычно расточает свое благоухание в пустынном воздухе, они, похоже, мало кого восхищают, за исключением путешествующих по стране людей, неизменно поражаемых их красотой, как и я. В парфюмерных целях крошечная кофе-коричневая борония, равно как и прелестные бессмертники, имеет великое будущее. Мой попутчик в вагоне изрек: «Не думаю, что от них много толку». Он напомнил мне солдата, который много лет назад после разгрома перса Парса нашел мешок из блестящей кожи, набитый жемчугом. Не ведая его ценности, он выбросил жемчуг, но сохранил кожаный мешок, рассудив: «То, что ни на что не годится, не может представлять никакой ценности».
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Здания Муира



ГЛАВА III

Перт — Общественные здания — Яхт-клубы — Правительственная резиденция — Зона отдыха — Прекрасный парк Перт — «Каторжные или свободные».



А теперь — Перт, столица Золотого Запада. Каким я помню его по последнему приезду после памятного путешествия через песчаные равнины, это был весьма сонный городишко. Ныне же он превратился в красивый и процветающий город с роскошными зданиями на каждом шагу, электрическим освещением, трамваями, прекрасными парками по периметру и резвящимися на широких просторах реки Сван яхтами. Перт расположен живописно, и невозможно не очароваться его колоритными и прелестными окрестностями.
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Река Сван, Перт



Перт весенним днем являет собой чарующую и оживленную картину. Лодки и пароходы курсируют через Перт-Уотер к Южному Перту на противоположном берегу и обратно, в то время как черные лебеди, исчисляемые сотнями, вызывают всеобщее восхищение многочисленных гостей. Прелестные виллы, кустарники и деревья, старая мельница на Мысе и гора Элайза, возвышающаяся над всем остальным со своим сияющим лицом, буквально утопающим в роскошных полевых цветах всех расцветок, — все это добавляет очарования пейзажу. Сент-Джордж-террасс, главная фешенебельная улица, простирается почти на две мили и засажена тенистыми деревьями. Городской совет недавно распорядился высадить там и лимонные деревья, полагаю, в расчете на будущий урожай лимонов. Золотистые плоды, растущие прямо вдоль улицы, станут диковинкой, но вряд ли принесут финансовую выгоду, поскольку жарким летом это послужит излишним искушением для мальчишек, склонных к лимонаду. Рассел-сквер со временем превратится в столь же прекрасную общественную зону, как любая другая в Западной Австралии. Недавно там прошло грандиозное мероприятие по высадке деревьев. Министр образования мистер Рэндалл и мэр Перта при содействии городских отцов посадили первые деревья; остальные же разместили школьники, приглашенные на праздник. Множество прекрасных вестралийских, тропических и субтропических деревьев будут впредь дарить спасительную тень этой прекрасной площади.
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УЛИЦА ХЕЙ-СТРИТ, ПЕРТ





За последнее время в Перте было возведено немало прекрасных общественных зданий: здания компании «Мойрс», здания «Принс», банк Нового Южного Уэльса, отель «Де Бон», отель «Эспланада» и новое управление общественных работ сделали бы честь любому городу мира. Старая ратуша, представляющая собой внушительное, но ветхое здание, в скором времени будет снесена, поскольку правительству предложили очень большую сумму за этот участок, который является одним из самых важных в Перте и обладает огромной ценностью. Новая ратуша, соответственно, появится в каком-нибудь более тихом районе города. Почтамт представляет собой красивое здание в стиле французского ренессанса. Помимо этого, здесь находятся здания министерства горнорудной промышленности, Институт механики с большим залом для мероприятий и зал Сент-Джордж; сады Кремторн, где в жаркую погоду люди отдыхают под открытым небом, покуривая трубку и наслаждаясь прохладительными напитками; в Хей-стрит расположен прекрасный театр, а еще один скоро будет построен на Баррак-стрит; перекинувшись через мост, мы попадаем в Публичную библиотеку Виктории — великолепное каменное здание недавней постройки с превосходным собранием из 28 000 книг и брошюр. К ней примыкает музей, где хранятся ценные образцы всех минералов колонии, а также биологические и ботанические коллекции. Железнодорожный вокзал и административные офисы образуют красивый комплекс зданий, и в скором времени планируется запуск надземной железной дороги. В городе есть несколько очень крупных церквей: церковь Троицы, собор Сент-Джордж и Уэсли-черч, рядом с которой были построены новый зал «Куинс-холл» и примыкающий к нему красивый комплекс зданий. В римско-католическом соборе, возвышающемся на холме с видом на город, по воскресеньям собирается очень много прихожан. Рядом с ним находятся резиденция епископа и монастырь. Неподалеку располагается больница, которая делает честь Перту не только благодаря прекрасной организации работы, но и благодаря доброте, искусности и вниманию, с которыми персонал относится к пациентам. Все, кому довелось в ней лезчиться, отзываются о ней с высочайшей похвалой. Королевский монетный двор — это новое и красивое здание, открытое сравнительно недавно, и теперь Западная Австралия может чеканить собственное золото в суверены, вместо того чтобы отправлять его в Мельбурн, как это делалось раньше.
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Железнодорожный вокзал Перта



Поскольку в Перте такая широкая река, здесь также действует несколько прекрасных яхт- и гребных клубов. Гребной клуб реки Сван — одно из старейших заведений; он располагает не только великолепным новым эллингом, чье убранство и оснащение превосходят все остальные на этой стороне континента, но и новейшими гоночными скифами и прекрасными парусными лодками. В клубе также имеются отличные гимнастические снаряды, которыми члены клуба охотно пользуются. Гребные успехи клуба завоевали ему почетное звание «первого на реке». Королевский яхтенный клуб Перта также владеет просторным клубным зданием на берегу реки, и многочисленные белокрылые яхты, составляющие его флотилию, представляют собой прекрасное зрелище, когда они скользят по широким просторам Свана.

Дом правительства — очень красивое здание, чьи башни и колоннада придают ему живописный вид, а сады, хотя и небольшие, очень хороши; они плавно спускаются к реке каскадом террас и изобилуют редкими растениями и кустарниками.

Зона отдыха находится совсем близко к городу. Она прекрасно благоустроена, и в праздничные дни после полудня клубы любителей крикета и футбола предаются своему любимому спорту под залитым солнцем небом и в ласковом воздухе, которые делают жизнь на открытом воздухе в Перте столь восхитительной. Напротив площадки в реке стоит игрушечная флотилия. Этот флот принадлежит Королевскому яхтенному клубу Перта, чей эллинг находится здесь же. В верхней части расположена площадка для игры в боулинг, где джентльмены Перта, уже вышедшие из юношеского возраста, предаются своему любимому упражнению. В прекрасный день здесь можно встретить немало дам, ибо члены клуба весьма галантны и всегда готовы предложить своим гостьям приятный чай с угощениями. Крикетная ассоциация располагает превосходной площадкой площадью четырнадцать акров на другом конце города, недалеко от Дамбы.
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Акватория Мелвилл-Уотер



Лишь недавно, с тех пор как Западная Австралия добилась столь заметных успехов, по достоинству оценили ныне прекрасный парк Перта. Еще несколько лет назад он представлял собой сплошной дикий буш, и хотя вид с него, разумеется, был таким же прекрасным, как и сейчас, мало кто хотел карабкаться по песчаным холмам на вершину Маунта, чтобы полюбоваться им. Теперь туда можно добраться на трамвае, и там произошла настоящая трансформация. Парк обнесен оградой, в нем проложены дорожки и разбиты сады, построены симпатичные беседки; его окружность составляет пять миль, а на западной стороне раскинулось множество вилл, садов и хороших дорог. Обсерватория у входных ворот служит заметным ориентиром. Стоя в этом месте, вы любуетесь открывающейся перед вами великолепной панорамой. Город Перт лежит у ваших ног, а далеко вдали величественная река Сван петляет на пути к Фримантлу и Гилдфорду. Вам кажется, что вы находитесь где-то в облаках и смотрите сверху на чудесную земную картину. Двигаясь по широкой аллее, вы доходите до самого высокого павильона на вершине Маунта. Перт-Уотер с лодочными сараями, бесчисленными лодками, яхтами и маленькими пароходиками, снующими к Южному Перту, лежит внизу, словно драгоценный камень. У подножия Маунта расположены приют для немощных стариков и великолепный пивоваренный завод Сван. Дорога продолжается, и вскоре мы начинаем спускаться по склону, где вдали вырисовывается еще более прекрасный вид. У подножия раскинулись парк Кроули и резиденция сэра Джорджа Шентона, чей мыс резко выдается из синей воды. На другом берегу реки находится парк Мелвилл. Пейзаж настолько изыскан, что невозможно продолжать путь — хочется натянуть поводья и остановиться на несколько минут, чтобы душа впитала эту красоту. Мне доводилось видеть много прекрасных мест и в других колониях, и в Новой Зеландии, но вид с горы Элиза весной, в пору цветения, когда каждый куст буша пылает цветами — это незабываемое зрелище. Я чувствовала, что должна остаться на какое-то время и собрать прекрасные и диковинные полевые цветы, которые оказались гораздо разнообразнее всего, что мне доводилось видеть раньше. Позже я узнала, что, поступив так, преступила закон, но, будучи чужестранкой, надеюсь на прощение. Помимо цветов, растущих в изобилии от природы, сюда были пересажены многие виды из других частей колонии. Молодые эвкалипты и тика фолия — деревья, произрастающие в районе Олбани и цветущие красивыми алыми цветами, — были высажены по обе стороны дороги и со временем образуют тенистую аллею.

Здесь в изобилии растут самые разные деревья и цветы: каллистемон с его яркими алыми султанами; петрофила с ее изысканной бархатистой мягкостью; банксии, жимолость, вертикордии с их лимонно-сердцевинной листвой; прекрасный белоцветник; благоуханная, насыщенно-желтая хиббертия; прелестная голубая гардения, очаровательный лиловый гибискус, или местный тюльпан, бахромчатые лилии, атласные цветы и другие, слишком многочисленные, чтобы их перечислять, — все это создает столь поразительно прекрасную картину, что я никогда не забуду это великолепие зеленых холмов и цветущих долин, деревень и городов, синего неба и опаловой воды, раскинувшихся вокруг на многие мили. Здесь были устроены террасы, а дорожки петляют вниз по холму к нижней дороге. Тут и там стоят деревенские скамейки, где посетители могут отдохнуть и насладиться великолепным видом, а также работают чайные павильоны, где можно отведать бодрящего напитка или подкрепиться прочими яствами. Альпинарии, лужайки и всевозможные цветущие растения добавляют естественной красоты этому месту. С самого высокого павильона открывается поистине великолепный вид на город и окрестности со всех сторон. Пароходы весело идут через Нарроуз к знаменитому и прекрасному парку Мелвилл. На заднем плане величественно высятся хребты Дарлинг; по сути, этот вид представляет собой грандиозную панораму, которую невозможно точно описать пером. Сэр Джон Форрест и члены совета парка заслуживают искренней благодарности граждан за те улучшения, которые были внесены в этот прекрасный уголок за столь короткое время. Перт сейчас успокоился и снова стал вполне тихим городом, тогда как несколько лет назад, когда золотая лихорадка была в самом разгаре, состояние города было совсем иным. Волнение тогда царило невероятное. Повсюду говорили только о золоте; куда ни придешь, золото было всеобщей темой, и вряд ли можно было встретить человека, который не показывал бы самородок или немного золотого песка, либо не демонстрировал образцы — полученные от заинтересованных лиц, рассчитывавших сделать состояние и, действительно, во многих случаях преуспевших в этом, — золото в кварце или в каком-нибудь другом камне с одного из различных «шоу», как их тогда называли.
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АКВАТОРИЯ ПЕРТ-УОТЕР





Когда-то Западная Австралия была каторжным поселением, и каждый прибывавший в страну чужестранец должен был подчиняться ее законам. Термин «сандгропер» означает уроженца этих мест; другое прозвище, используемое здесь, — «прямые волосы» — было дано каторжникам свободными поселенцами в первые годы из-за того, что тем всегда стригли волосы коротко. Тридцать лет назад любой человек, гулявший по улицам Перта после 10 часов вечера, рисковал быть задержанным на ночь. Констебли на своих участках неизменно окликали прохожих вопросом: «Каторга или воля?» — и если окликнутый не мог ответить к полному удовлетворению констебля Игрека Зет, его препровождали в околоток у воды. Один известный горожанин был остановлен новоиспеченным стражем порядка. «Стой! Каторга или воля?» — «Воля», — ответил пешеход. — «Ваше имя?» — «Черчард» («Кладбище»). — «Ага, это не годится, — недоверчиво произнес офицер, — кто же слыхал раньше человека с таким именем? Придется пройти с нами». После долгих объяснений блюститель закона довольно неохотно позволил гражданину следовать дальше. Пройдя еще несколько ярдов, он остановил другого мужчину, который назвал себя «Сноуболл» («Снежок»). Это имя оказалось слишком сложным для нового полицейского, который заметил, что поступил глупо, отпустив того парня, ибо кто же слыхал такие имена раньше? Объяснения, хотя их предлагали охотно, офицер принимать не стал и триумфально препроводитель известного и уважаемого горожанина в полицейский участок, полагая, что имеет дело с каким-то отъявленным преступником, совершающим ночную вылазку. Лишь после того, как арестованного опознали в участке, ему разрешили идти домой. Все это теперь осталось в прошлом в Западной Австралии, где из всех каторжников в живых остались лишь несколько стариков с истекшими сроками наказания, которые ныне обитают в домах престарелых.




ГЛАВА IV

Каменоломни в горах Дарлинг — Виноградник Калаямба — Мистер Брукман — Леди Форрест — Кембрия — Мэр Перта — Мистер Хакетт — Скачки в Каннинг-Парке.



Дорога от Перта до каменоломен в хребте Дарлинг, где добывалось огромное количество камня для дорожного строительства и других нужд, была очень живописной. Каменоломня расположена на западных склонах хребта и открывает великолепный вид на всю страну вплоть до морского побережья. Владелец ныне процветающих каменоломен мистер Стэтхэм поведал нам краткую историю своего предприятия, начатого почти пять лет назад. Первые три года 26 марта было для него несчастливым днем. Сначала его имущество сгорело при пожаре, и он понес убытки в размере от 300 до 400 фунтов стерлингов. На следующий год произошло то же самое, и он потерял уже 1200 фунтов. В третий раз, когда настало 26 марта, он был склонен остановить механизмы, но день не обошелся без происшествий: у инженера взорвался котел, его пришлось отправить в больницу, но примерно через месяц он поправился. Начиная с третьего несчастного случая мистер Стэтхэм почувствовал себя неуязвимым перед лицом бедствий 26 марта.

Тянущиеся отсюда в направлении Банбери более 80 000 акров благодатных земель ждут расчистки и последующей обработки; в настоящее время скот на них не пасется, и из живых существ не видно никого, кроме нескольких диких лошадей.

Усадьба и виноградники Калаямба, принадлежащие мистеру Виденбаху, живописно раскинулись на поросших лесом берегах реки Каннинг, а здешний виноград — один из лучших, что мне доводилось видеть. Пять лет назад мистер Виденбах приобрел черенки по цене 2 шиллинга 6 пенсов за штуку и привил из них шесть лоз, из которых прижилось четыре, а ныне количество лоз, полученных от тех четырех черенков, составляет от 500 до 600. Виноградник насчитывает 4000 лоз. Здесь растет 3100 лимонных деревьев и более 5000 других фруктовых деревьев, многие из которых плодоносят плодами феноменального размера и изысканнейшего вкуса. Апельсины, особенно мандарины, поистине великолепны. В прошлом году 300 апельсиновых деревьев дали урожай более чем в 3000 дюжин апельсинов. Лимонные деревья почти так же хороши. Климат Западной Австралии исключительно благоприятен для выращивания апельсинов. Самые восхитительные апельсины из всех, что я пробовала, растут на склонах хребта Дарлинг, и их нужно отведать, чтобы оценить по достоинству. Яблони и айвовые деревья буквально сгибались к земле под тяжестью своих прекрасных плодов, в то время как миндальные деревья представляли собой поистине чудесное зрелище.

На реке Каннинг в Каннингтоне также расположено великолепное поместье под названием «Риверсайд», принадлежащее мистеру В. Брукману, известному горнопромышленному миллионеру из Перта и Калгурли.

Городской дом этого джентльмена полон изысканной мебели и диковинок, привезенных отчасти из Европы. Среди них — столовый сервиз на 120 персон, каждый предмет которого украшен уникальным узором в стиле венецианского кружева, причем весь набор воспроизводит каждый узор, созданный в Венеции со времен зарождения кружевоплетения. В гостиной стоят изящные стулья, вышивка на которых выполнена континентными монахинями; вазы из венецианского стекла стоимостью по 100 гиней каждая, богемские стеклянные чаши аметистового цвета, густо покрытые золотом; бесценные статуэтки из каррарского мрамора и элегантные шкафчики эпохи Людовика XVI с редкими диковинами со всего света — лишь малая часть обстановки этой богатой комнаты; на полированном полу лежат роскошные брюссельские ковры, на которых расстелены редкие шкуры, а прекрасный экземпляр великолепного белого медведя с блестящими зубами, живыми глазами и идеальной головой выглядит почти как живой. Прекрасный птичник, примыкающий к дому, наполнен щебетанием птиц и болтовней попугаев.
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ГОРА ЭЛИЗА И РЕКА СВАН





После богатства и великолепия дома «Золотого короля» неудивительно, что другие жилища кажутся обставленными просто, и тем не менее дом леди Форрест, хотя и построен в старомодном стиле, чрезвычайно приятен для посещения. Мебель и окружающая обстановка выдержаны в изысканном вкусе. В тот день, когда я нанесла визит, артистичная гостиная, выходящая окнами в сад благоухающих цветов, давала невероятный отдых глазам. Леди Форрест — чрезвычайно любезный, приветливый и всеми любимый человек. Она принимает живое участие в работе своего мужа и избавляет его от множества забот, самостоятельно принимая людей, приходящих к нему на интервью. «Сэр Джон почти всегда занят, — с грустью заметила леди Форрест, — иногда мне никак не удается заставить его поговорить со мной». В доме хранится множество произведений искусства, особенно картин — некоторые написаны самой леди Форрест, а некоторые принадлежат кисти известных художников; здесь много портретов предков леди Форрест, а также уголков прелестных английских пейзажей из старого английского дома ее отца, покойного мистера Хаммерсли, под названием Пиртон, которым она по праву гордится. Мистер Хаммерсли был английским спортсменом и прибыл в Австралию много лет назад. Сама леди Форрест родилась в Западной Австралии.



В Перте есть немало других прекрасных старинных особняков, в частности дом миссис О’Грейди Лефрой под названием «Камбей» в верхней части Сент-Джордж-Террас. Дом стоит в глубине просторного участка и принадлежит старинному пертскому роду. В 1843 году мистер Г. Максвелл Лефрой совершил экспедицию в озерный край к востоку от Йорка, и его открытия принесли огромную пользу стране. Двадцать лет спустя, в 1863 году, мистер Лефрой предпринял более масштабную исследовательскую поездку. Мистер Г. Брюс Лефрой, бывший добродушный министр горнорудной промышленности, — уроженец Западной Австралии, однако образование он получил в Регби, в Англии. В 1897 году он занимал пост министра образования и руководил министерством горнорудной промышленности с большим искусством, к полному удовлетворению парламента и народа.

Рядом с домом миссис Лефрой находится особняк покойного мистера Александера Форреста, который в 1900 году в третий раз занимал пост мэра Перта. Мистер Форрест также внес значительный вклад в раннее исследование колонии и ныне известен как «Скотоводческий король», поскольку он захватил огромные земельные пространства в различных районах, превратил их в животноводческие станции и сколотил огромное состояние.

В Перте издаются две ежедневные газеты. Редактором и владельцем «Уэст Острэлиан» является достопочтенный Дж. Хакетт, член Законодательного совета. Мистер Хакетт — ирландец, прибывший в Мельбурн тридцать пять лет назад. Он был барристером, но сбросил оковавшие его путы юриспруденции, приехал в Западную Австралию, занялся земледелием и в конце концов стал владельцем газеты «Уэст Острэлиан».

Другая ежедневная газета, «Морнинг Геральд», принадлежит синдикату. Поскольку в городе выходит несколько еженедельных изданий и «Санди Таймс», Перт полностью обеспечен прессой.

Поскольку погода стояла прекрасная, я однажды приняла приглашение посетить скачки и в компании приятных людей, запрягши резвую пару лошадей, помчалась в Каннинг-Парк. Прибыв на ипподром после приятной поездки, мы обнаружили на живописном поле добрые три тысячи зрителей. Природа облачилась в свои самые привлекательные наряды, день выдался на редкость прохладным, а зеленая мантия, которой была укутана эта прекрасная земля, казалась еще выразительнее на фонетеней окружающих холмов. Вид с трибуны открывался восхитительный, и все пребывали в отличном настроении и полном восхищении. Ужасная чопорность, которая, как правило, характеризует пертское общество, на время исчезла, и сливки общества не глазели на всех новичков так, как они часто это делают, словно говоря: «Как вы посмели сюда явиться? Это наша страна, сидите дома». То тут, то там устраивались приятные чаепития, скачки шли прекрасно, а оркестр играл великолепно. Многие дамы щеголяли в очень красивых нарядах. Когда мы уезжали обратно в Перт, я была совершенно очарована симпатичным ипподромом, а также собственной удачливостью, ибо выиграла две дюжины пар перчаток и десять золотых соверенов — для меня это была целая полоса везения.
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ГЛАВА V

Музей — Выставка цветов — Музыка — Восстания аборигенов — Зоопарк — Южный Перт — Старая мельница — Лунный свет.



Новое здание публичной библиотеки и музея на Бофорт-стрит весьма красиво и заслуживает того, чтобы его посетить. В нем собраны интереснейшие коллекции птиц, зверей, рыб и других представителей фауны, эндемичных для Западной Австралии. Окаменелости, обнаруженные в прибрежных известняках и каменноугольных отложениях, тянущихся от Ирвина до Гаскойна и далее к Кимберли, поистине поразительны.

Верхняя часть скелета мастодонта дает представление о колоссальных размерах и силе, которыми должно было обладать это животное. Слепки рыбоядных рептилий и ящеров просто удивительны. Любой, кто пройдет по залам музея и обратит внимание на творения природы Западной Австралии, прошлые и нынешние, — помимо золота, которое, судя по всему, многие считают единственным продуктом колонии, — будет немало удивлен.

Сумчатые животные, по моему мнению, представляют особый интерес, и им посвящена обширная и разнообразная коллекция. Эти сумчатые создания — от крошечного валлаби Дерби, не превосходящего размерами очень маленького кролика, прелестного маленького крысиного кенгуру и забавного очкового валлаби до рыжего кенгуру и гигантского старого серого самца кенгуру, который выше крупного мужчины и обладает огромной силой и жизненной энергией, — по словам смотрителя музея мистера Вудворда, характерны исключительно для австралийского региона, и единственным животным в мире, хотя бы отдаленно похожим на них, является американский опоссум. Впрочем, некоторые опоссумы лишены сумки и носят детенышей на спине. Кенгуру же, как, полагаю, знают все австралийцы, всегда носят малюток джои в уютной сумке. Во время своих путешествий я часто видела, как те выглядывают из своего удобного убежища. Далее следуют разнообразные виды симпатичных опоссумов: от карликового летучего опоссума, маленького кольцехвостого опоссума и странного крошечного кроличьего бандикута до похожего на кошку черного, серого или белого опоссума, чья шкура и мех служат для изготовления теплых и удобных ковриков для холодных мест, хотя в мягком климате Западной Австралии в них не часто возникает необходимость. Один крошечный мышино-серый крысиный кенгуру, встречающийся только на юге колонии, очень красив и является прелестным маленьким любимцем; эти зверьки питаются нектаром цветов, а в прирученном состоянии — хлебом и медом; весь день они спят, свернувшись в клубок, но очень оживляются по ночам. Страдающим бессонницей людям, желающим завести компаньона, стоит взять это на заметку. Сумчатый муравьед Myrmecobius fasciatus из Кулгарди — поистине удивительное на вид создание, что, впрочем, отражено и в его латинском названии.

Великолепная коллекция птиц Западной Австралии поистине поражает воображение; увидев ее, начинаешь недоумевать, как некоторые утверждали, будто в Австралии нет птиц. Здесь можно увидеть типичного черного лебедя, белого лебедя и пеликана с реки Сван; красивую выпь с озера Хердсман близ Перта; гигантского буревестника из Фримантла; огромных эму с реки Мерчисон, причем последние представлены с милыми пушистыми полосатыми малышами размером с гусят. Я сама часто встречала этих птиц во время поездок по реке Мерчисон. Костелом, или гигантский черношейный аист из Дерби на крайнем севере; австралийская цапля, так часто страдающая от разорения ради дамских шляп; великолепные орланы-белохвосты; весьма любопытное гнездо ястреба-воробья, свитое из веточек и листьев эвкалипта и содержащее четырех птенцов, которых ревностно охраняет мать; какаду, бесчисленные попугаи с восхитительным оперением и, наконец, изящный австралийский журавль из Брума. Это лишь малая часть птиц, обитающих в колонии Западная Австралия, но у меня нет места, чтобы перечислить остальных.



Гнезда паука-дверника весьма своеобразны: они выглядят как кусок обыкновенной глины, но при открытии дверки внутри обнаруживается идеально выдолбленная комната, где паук и его жертва почти иллюстрируют старый детский стишок. Некоторые ночные бабочки очень красивы, особенно диурана и подакантус, причем первая отличается крупными размерами и прекрасным гелиотроповым цветом. От этих насекомых до кита — огромный шаг, и скелет кита, выброшенного на берег в Вассе в 1897 году и добытого для музея членом Законодательного собрания Э. К. Б. Локком, является одним из крупнейших представителей своего вида, если не самым крупным; его длина составляет почти 80 футов, а при жизни в плоти он должен был достигать 86 футов. Одна только голова весит тонну или больше, а весь скелет грандиозен. Вернувшись после осмотра кита, я обратила внимание на первые два соверена, отчеканенных на Пертском монетном дворе, которые покоятся на бархатной подложке и, судя по всему, вызывают большой интерес у подрастающего поколения, так как трое мальчишек разглядывали их с предельной сосредоточенностью. Неподалеку выставлены модели всех великих и удивительных алмазов, когда-либо найденных в мире, несколько древнейших греческих монет и знаменитых французских медалей работы известных французских мастеров, а также слепок знаменитой Моавитской плиты, оригинал которой хранится в Британском музее; последняя представляет огромный интерес, будучи исписанной на трех языках — египетскими иероглифами, семитским и греческим; она была обнаружена в 1799 году в маленьком городке Розетта на Ниле. Именно расшифровка надписи на этой плите на греческом языке дала ключ к пониманию египетских иероглифов. Здесь же представлены копии многих великих произведений искусства из Лондона и Парижа, благодаря чему Перт, несмотря на разделяющие их тысячи миль, продолжает поддерживать связь со старым светом.

Реликвии с потерпевших крушение кораблей «Батавия» (1629 г.) и «Зевийк» (разбившегося в 1727 году у островов Аброльос, историю которого я расскажу позже) — это самые интересные экспонаты музея. Они включают серебряные и медные монеты, четки, глиняные курительные трубки, медные чайники и кастрюли, ножи, ложки, ножницы, рыболовные крючки и грузила, стаканы и бокалы для вина, некоторые из тончайшего стекла, огромные бутылки для ликера зеленоватого оттенка и круглые бутыли, способные, как мне кажется, вместить галлоны жидкости, пушечные ядра и пули, которые, как говорят, отливали мятежники на островах, а также два полных, но довольно жутких скелета, повествующих безмолвную и печальную историю прошлого.

Удивительные ракушки и коралы с этих островов заставили меня понять, почему голландцы в 1629 году назвали их «Аброс-вос-олькос», то есть «Глядите в оба»; они нарекли их так не только из-за опасностей побережья, но и ради тех чудес, что там можно увидеть.
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ГОРОД ПЕРТ





Множество разновидностей ракушек, губок, коралов, рыб и птиц просто поражает воображение. Я могу упомянуть лишь некоторые из них, среди которых — гигантская раковина кубковой губки длиной не менее трех футов, необычный монтипора, или винтовой корал, и огромные губки; самые разнообразные виды рыб, птиц и прочей живности с этих странных островов, находящихся так близко к нашему берегу, а также из Мандуры, Роттнеста, Гардена и Фримантла нужно увидеть своими глазами, чтобы оценить по достоинству, и я рекомендую каждому гостю Западной Австралии непременно на них взглянуть. Коллекция аборигенных диковин и реликвий весьма обширна. Мне показали череп печально известного аборигена-убийцы по прозвищу Пиджен, поимка которого доставила полиции немало хлопот. Этого туземца прозвали Пиджен (Голубь) за его излюбленный способ расправы с жертвами путем сворачивания им шей. Здесь представлены прекрасные туземные щиты, копья, ножи дабба, мееры, или метательные палки, килеи, то есть бумеранги, и т. д., а также несколько весьма своеобразных ладьевидных сосудов, выдолбленных из молодых деревьев и используемых для переноски воды или пищи; деревянный шлем, точь-в-точь повторяющий зюйдвестку, наводит на мысль, что кто-то из голландских моряков, высадившихся на берег в былые времена, уронил свою шляпу, а какой-то дикарь скопировал фасон в дереве. Рыбные копья имеют около восемьнадцати зазубров в обе стороны; наконечники копий изготавливаются из различных видов стекла, и нынче аборигены сбивают телеграфные изоляторы, превращая их в наконечники. В прежние времена использовался кремний, из которого делали ножи и резцы, но новый материал достать проще, а чернокожий абориген, как известно, не больше любит хлопоты, чем некоторые белые. У меня хранятся три наконечника копья из округа Кимберли, причем один из них нанес смертельный удар человеку, из груди которого был извлечен.
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Стоянка аборигенов



Медицинская палочка, или бунгари, используемая туземцами для исцеления, имеет весьма странные узоры, которые, несомненно, образуют какое-то воображаемое заклинание. Данди применяется для татуировки, а палица гунда с утолщением на конце напоминает нашу полицейскую дубинку. Пинди-пинди — это палочка-украшение туземцев, нарезанная бахромой для имитации пера и порой окрашенная в красивые зелено-кремовые тона. Этот эффект достигается путем соскабливания зеленой части молодой ветви на протяжении примерно двух дюймов до образования бахромы, после чего соскабливается внутренняя светлая часть, которая пускается бахромой поверх первой. Затем идет гладкий участок, после чего следует новая бахромой полоса, и так до тех пор, пока украшение не достигнет нужной длины. Эти предметы туземцы во множестве втыкают себе в волосы. Они также мастерят прелестные украшения из крупных раковин жемчужницы, просверливая отверстие вверху и подвешивая их к телу на волосяном шнуре. У женщин есть украшение из жемчужницы под названием бинджа-бинджа, которое свисает со спины, прикрепленное к куррикану, или женскому ожерелью. Длинный марри — это украшение из зубов кенгуру на волосяном шнуре, свисающее между глаз. Буран — это пояс из человеческих волос, который носят аборигены Кимберли. Туземные женщины придерживаются строжайших правил траура по умершим. На фотографии женщины, оплакивающей своего брата, видно, что ее волосы скручены в маленькие бугорки с помощью глины вилджи и жира. Вилджи — это глина или земля красного цвета, применяемая в различных обрядах и церемониях. Томагавк, или пулбу, имеет деревянную рукоять, а его головка изготовлена из кремния или камня, закрепленного смолистым веществом под названием пульга, или камедь, получаемым из корней травы спинифекс. Наконечники копий также закрепляются этой камедью, которая встречается в виде твердых комьев и плавится от тепла. Шнуры аборигены изготавливают из шкуры опоссума с помощью инструмента под названием булга, состоящего из длинной тонкой круглой палочки, пересеченной в верхней части двумя палочками поменьше, что придает ей сходство с детским воздушным змеем. При создании орудий труда они обычно пользуются инструментом беду, напоминающим наконечник копья. Онгат, или огненная палочка, служит для разведения костров и долго тлеет, сгорая очень медленно. Такие палочки носят с собой почти так же, как мы носим спички. Письмо-палочки туземцев, или «бумажная речь», как они их теперь называют, красиво разрисованы и имеют разный размер, причем узоры на палочках из округа Гаскойн поистине примечательны. Вокруг палочки синими чернилами выведены всевозможные диковинные знаки и фигуры: краб, ружье, нога, рука, узел влюбленных, протянутая рука почти как масонская эмблема и множество других особых знаков, понятных лишь им самим. Метательная палка дьюарк также представляет собой интересный предмет, равно как и многочисленные резьбовые изделия аборигенов и острые камни, используемые в их священных или племенных ритуалах. Камни для помола пищи состоят из большого плоского камня и круглого гладкого тяжелого камня. Налго — название основного семени, которое перетирают таким образом, но у них есть и множество других видов пищи, о которых я расскажу позже. В Дерби растет дерево буба, приносящее орехи размером с гусиное яйцо.

Аборигены в окрестностях Перта и Фримантла в первые годы отличались многочисленностью и доставляли немало хлопот. Восстания туземцев вспыхивали часто, и многие сотни аборигенов были застрелены. Нынешнее местоположение отеля «Грейт-Уэстерн» стало ареной крупного сражения, поводом для которого послужило убийство двух мальчиков, сыновей поселенцев, пасших коров и атакованных чернокожими. Мальчики побежали к реке Сван, и один бросился в воду и переплыл на другой берег, но был заколот копьями уже там. Второй мальчик не добрался до берега, получив пять копий в спину, и скончался на месте. Узнав об этом, поселенцы немедленно взялись за оружие, и один кровожадный туземец по имени Ягин был объявлен вне закона. В конце концов его застрелил близ Хатт-стрит, где и произошло восстание, доктор Додд, который впоследствии снял с него полосу кожи от плеча до пят, выделал ее и сделал себе пояс, который носил долгие годы!

О том, что в Перте можно выращивать шелк, свидетельствуют прекрасные носовые платки голубого и кремового цветов, изготовленные из местного шелка и переданные в дар музею сэром Джоном Форрестом. Рядом с этой витриной находится старый план Лешенхо-Порта, ныне именуемого Банбери, составленный в 1803 году. Там же выставлена небольшая картина с изображением корабля «Суксесс» и военного судна в Кариринг-Бей на реке Сван в 1829 году.

Перт пока не может похвастаться масштабным ботаническим садом, но поскольку весной вся округа превращается в один огромный сад, это отсутствие ощущается не слишком остро. Неподалеку от Дома правительства и напротив почтамта разбит очаровательный общественный сад — небольшой, но очень красиво спланированный.

Десять лет назад сэр Джон Форрест предсказал, что в будущем Западная Австралия выдвинется на передний край, и это пророчество сбывается сполна; ни один путешественник теперь не помышляет о поездке по Австралии, не заглянув на Запад. Известный военный корреспондент мистер Фредерик Вильерс рассказывает, что, когда он прибыл в колонии семь лет назад, он едва не собрался сюда, а теперь, побывав здесь, заявляет, что настолько очарован Пертом и видами реки Сван, что подумывает о том, чтобы осесть здесь и провести остаток дней. Эти уголки мира заставили его разочароваться в своей работе, и когда я вглядывалась в многочисленные живописные уголки реки передо мной, в то время как слабый розовый румянец небесного свода переходил в багровый закат, отбрасывая великолепное отражение на воду, я поймала себя на том, что согласна с мистером Вильерсом и готова навсегда остаться в своем милом кларемонтском доме, где солнце редко светит слишком яростно, а зима подобна мягкому другу.

Однажды весенним днем я отправилась в Перт на выставку цветов, которая проходила в Ратуше. Поездка через покрытые цветущим ковром склоны парка, когда сладкие ароматы прелестных цветов буша смешивались с запахом золотой акации, доставила мне огромное удовольствие. Я никогда не могу проехать или пройти через этот парк и полюбоваться открывающейся внизу красотой без того, чтобы не ощутить: Бог действительно подарил нам прекрасный мир для жизни. Стоял праздничный день, и потому множество небольших компаний (часто состоявших из двух человек) исследовали благоухающие цветочные холмы и наслаждались ветерком со стороны воды. Перт выглядел весьма оживленно: казалось, все экипажи сливок общества заняты тем, что доставляют своих прекрасных хозяек на цветочную выставку. При входе в Ратушу взору открывалось поистине ослепительное великолепие полевых цветов. Серебристая и золотая акации, источавшие густой аромат, тотчас привлекли меня к месту, где они были выставлены. В «Сальянг Миа-Миа» (акациевом домике) можно было выпить чашечку освежающего чая. Сидя в этой душистой беседке и потягивая чай, я вспомнила строки:




All the world is turning golden, turning golden,

Gold buttercups, gold moths upon the wing,

Gold is shining thro’ the eyelids that were holden,

Till the spring.







«Джанни Миа-Миа» (дом из коры деревьев) представлял собой триумф деревенского стиля, а коллекция гибискусов, бороний, фланелевых цветов и лиловых бессмертников была настолько прекрасна, что я вынуждена была купить несколько букетов разных видов. Бамбуковый павильон также отличался большой художественностью, причем бамбуковые стебли служили резервуарами для воды, благодаря которой цветы долго оставались свежими. «Янгет Миа-Миа» — так назывался шалаш из буша, фоном для которого служили камыш и цветы; всевозможные букеты разных форм, размеров и ароматов искушали настолько, что я накупила еще цветов и обнаружила, что превратилась в ходячий цветник. Полевые цветы были представлены здесь во всем многообразии оттенков. Образцы местной флоры собирались на холмах и в долинах на милю вокруг. Анигозантрус (лапа кенгуру), удивительнейший цветок, красовался в самых разных расцветках: синий и красный лешенхольция, свисающий прелестными гирляндами ползучий белый клематис, или ломонос, белый и красный гибискус, а также более нежная гелиотроповая разновидность этого же цветка, изящный седоватый кустарник дымного дерева с его темно-зелеными листьями, белоцветник, который, распускаясь на родной земле, выглядит как белоснежный ковер, — одно за другим привлекали взор. У этих цветов длинные стебли, и они составляют изысканное украшение для стола. Тизантус, или бахромчатая лилия, — примечательный цветок с атласным отливом, обладающий способностью виться. Восхитительная борония имеет множество разновидностей: бледно-желтая — самая красивая, за ней следуют розовая и белая, однако темно-красная или коричневая источает восхитительный и освежающий аромат. Дикие розы очень красивы, причем мелкие голубые цветки распускаются первыми и увядают последними в сезоне. Цветы эвкалипта отличаются великолепным багровым цветом, а нежные розово-белые соцветия кровеи свисают свободными кистями. Путешествуя по столь многим уголкам Западной Австралии, я узнавала многие прекрасные жемчужины, украшающие буш в разных посещенных мной местах. Упомянутая ранее лапа кенгуру насчитывает множество разновидностей, простирающихся от слабого кремового оттенка через алый, малиновый, желтый, хромовый и зеленый до черного, а по форме она в точности повторяет стопу нашего типичного австралийского животного. Маленькая кандидея с ее белым цветком, тронутым розоватыми и желтыми оттенками, и мариантус, вьющееся растение, необыкновенно красивы.
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ПРОГУЛКА В ПЕРТСКОМ ПАРКЕ НА ВЕРШИНЕ





На жарких сухих песках побережья растет своеобразный ледяной папоротник. Я горячо восхищалась нежно окрашенными местными тюльпанами (розовыми), красиво иссеченными жилками и почти прозрачными. Актинотис (или фланелевый цветок) встречается в изобилии и долго не вянет, благодаря чему прекрасно подходит для украшений. Пилотус (или лапка кошки) имеет розово-белый цветок и долго сохраняет окраску. Цветок под названием лактиностахис поистине феноменален: его стебель и листья кажутся лишенными сока и покрыты толстым мохнатым слоем; цветок выглядит столь искусственным, что трудно поверить в его реальность. Он произрастает в северной части колонии в жарких сухих районах. Клематис — это нежный чисто-белый цветок, буквально укутывающий деревья и кустарники, по которым он вьется. Банксия (или жимолость) — красивое растение с шишковидным соцветием розоватого оттенка. Цветок попугая похож на разноцветную птицу. Гревиллея (или местная фуксия) представлена здесь в самых разных тонах. Псевдорантемум Острая пустынная горошина — очень красивый, ярко-алый цветок с черной серединкой. Бахромчатая вертикордия с лимонно-сердцевинной листвой очень хороша, как и каллистемон с его яркими алыми султанами. Петрофила обладает поразительными соцветиями, напоминающими насыщенный розовый бархат, в то время как желтые цветы и причудливые листья синапеи (напоминающие оленьи рога) стали самыми необычными творениями природы из всех, что мне довелось увидеть. Бессмертники всех мыслимых цветов присутствовали там в изобилии. Нежная, но поразительная красота различных орхидей предстала в самом выигрышном свете: каления (или орхидея-паук) с ее характерными крапинками привлекала особое внимание; доурис (орхидея «собачье ухо») и празофиллум с его полуторафутовыми колосьями густых белых цветов представляли большой интерес; то же касалось и орхидеи липерантус, чьи цветы чернеют при высыхании, тогда как дракея (орхидея-молоточек) выглядела почти как утенок. Глоссодия с ее крапчатыми белыми лепестками казалась покрытой лаком. Кроме того, там росло чувствительное растение птеродилис, которое почти напоминало крошечную коробочку с подвижной губой: она реагирует на прикосновения и, когда ее раздражает насекомое, захлопывается, заключая вредителя в тюрьму. Росянковые относятся к семейству насекомоядных, их листья и щупальца покрыты липким сочным кисловатым веществом, которое задерживает любопытных крошечных насекомых, несомненно привлеченных росой на листьях. Как только к этим щупальцам прикасаются, лист смыкается вокруг неосторожного насекомого, которое вскоре поглощается выделяемым растением соком. Цветок библиса, самый крупный и привлекательный в своем роде, имеет насыщенный лососево-розовый цвет. Вероятно, яркость цветка привлекает насекомое к стеблю и листьям, покрытым тем же соком, что и у росянковых, но в данном случае поглощение насекомого происходит на поверхности растения. Всего насчитывается тридцать шесть видов насекомоядных росянковых.
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СБОР ПОЛЕВЫХ ЦВЕТОВ





Существуют сотни других видов орхидей и тысячи иных полевых цветов. Покойный барон фон Мюллер говорил: «Австралия — великий континент, и значительная часть ее растительного мира еще не исследована». Барон добавил, что «более половины всех известных в Австралии видов растений представлены на Западе», и упомянул свыше 9000 из них. Доктор Моррисон, наш правительственный ботаник, сообщил мне, что здесь насчитывается более 3000 видов полевых цветов.

Уходя с выставки цветов, я заметила несколько прекрасных занторрей. «Король-чернобой» — это травяное дерево Западной Австралии, вызывающее всеобщее восхищение. Красивая картина, изображающая огненное дерево нуция, или рождественский куст, также привлекла мое внимание. Это дерево цветет ярко-желтыми или янтарными цветами примерно в ноябре и декабре, и поскольку соцветия обладают столь блестящей окраской и вырастают на деревьях высотой от 20 до 30 футов, они очень заметны и видны издалека.

Утром я села на небольшой пароходик и переправилась в Южный Перт. Новые зоологические сады заслуживают посещения хотя бы ради открывающихся оттуда великолепных видов. Один недавний гость заметил, что повидал много садов в разных уголках мира, но ни один из них не занимал столь прекрасного положения, как в Перте. Сады занимают около сорока акров земли и служат излюбленным местом отдыха по воскресеньям и в праздники. Семьи собираются в «зоопарк», поскольку многие дети Западной Австралии никогда не видели диких животных где-либо еще, кроме как на картинках в книжках. Территория прекрасно благоустроена: душистые клумбы, декоративные пруды и альпинарии, бьющие фонтаны, миниатюрные замки, башенки и прочее делают это место очаровательным уголком для проведения второй половины дня и вечера. По ночам территория освещается сотнями разноцветных лампочек, которые заливают пейзаж радужным сиянием. Каждую субботу летом здесь проводятся концерты, выступает поистине прекрасный квартет «Орфей», чье гармоничное слияние прекрасной музыки в прекрасные летние ночи заслуживает того, чтобы его послушать; играет также оркестр штаба. Многие животные, разбуженные звуками музыки (которая, как говорят, укрощает свирепый нрав), проявляют сильное любопытство, в то время как другие продолжают спать, несомненно убаюканные прекрасными мелодиями. В отдельных клетках содержатся два великолепных льва. Львица отличается скверным характером, и когда ее подселили в клетку к царю зверей, она вместо того, чтобы проявить склонность к его обществу, безжалостно исцарапала его, а он перенес это дурное обращение с поистине царственным достоинством. Ее высочество поэтому водворили в отдельную клетку, дабы она одумалась.

Маленький тигренок пользовался всеобщим любимером, и было весьма забавно наблюдать за проделками обезьян в их игровой комнате с маленьким орангутаном, с которым они, казалось, дружески сошлись и вполне счастливо играли. Моя племянница с огромным удовольствием покаталась на осле. Я предлагала ей взобраться на дромадера, но она от этого удовольствия отказалась. Мальчикам нравятся пони, а красивые козьи упряжки также удостаиваются своей доли восхищения. Священная индийская корова из Сингапура, недавно прибывшие леопарды, белый кенгуру (всеобщий любимец) и все остальные животные, слишком многочисленные для перечисления, были тщательно осмотрены, и дети с золотых приисков казались восхищенными при виде зверей, доселе знакомых им лишь по книгам. Горячая вода предоставляется бесплатно, здесь часто устраивают пикники; веселые компании малышей располагались в прохладной тени, наполняя округу звонком смехом. С одной стороны открывается вид на реку Каннинг, а с другой — на реку Сван, поскольку сад расположен на мысу, почти со всех сторон окруженном водой.
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ЮЖНЫЙ ПЕРТ С БЕРЕГОВ РЕКИ СВАН





В первые дни Южный Перт планировался как место для основания города, но поскольку деловая часть заняла другой берег реки, Южный Перт остался очаровательным и аристократичным пригородом, где множество красивых резиденций, симпатичных вилл и садов подчеркивают природную красоту этого места. На самом краю мыса до сих пор стоит старая мельница, и со временем мост перекинется через реку Сван и соединит Милл-Пойнт с Пертом у подножия горы Элайза, возле парка. Земля здесь становится очень дорогой, и я купила участок с намерением построить виллу в этом прекрасном месте.

Я вернулась не на пароходе, который переправляется через воду всего за десять минут, а предпочла объехать по суше — путь составил около четырех миль. Мы проехали около трех миль, прежде чем добрались до великолепной Дамбы (Causeway) — участка воды, который пересекает огромный и красивый мост. Отсюда открывается вид на Южный Перт, Перт и петляющую по направлению к Гилфорду реку Сван в лунном свете, что служит прекрасным завершением приятной однодневной экскурсии.
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Причал Фримантла



ГЛАВА VI

Поездка в Клермонт — Осборн — Зебина-Пойнт — Чайн — Коттесло — Океан — Северный Фримантл — Артурс-Хед — Плавильные заводы — Наш контингент — Фримантл.



Одним ясным утром я отправилась на машине из Перта во Фримантл, преодолев расстояние в двенадцать миль. Выбрав нижнюю дорогу вокруг горы Элайза, передо мной предстал прекрасный вид. Гора поднимается на 200 футов над дорогой, которая проходит совсем недалеко от широкой реки; солнце освещало вдалеке Мелвилл-Уотер, в то время как на другой стороне лежала река Каннинг с деревьями и холмами на заднем плане. Симпатичный пригородок Южного Перта на своем мысу со старой мельницей на самом краю; бесчисленные маленькие лодки и пароходы, снующие туда и обратно, создавали восхитительную картину летнего дня. По дороге мимо парка Перта мы все время видели синюю и серебристую воду, а затем, доехав до Кроули, выехали на дорогу, огороженную с обеих сторон. Ценные земли выставлены на продажу с плакатами, и нет сомнений, что со временем они станут еще дороже. Улицы для нового пригорода уже спланированы, и благодаря столь живописному расположению жить в нем будет очень приятно. После живописной шестимильной поездки мы достигли фешенебельного пригорода Клермонт, где находятся весьма элегантные виллы и особняки. В миле дальше расположен Осборн — самый великолепный отель с прилегающей территорией в Западной Австралии. Это прекрасное здание стоит среди обширных садов и парков, окруженное великолепными оранжереями и террасами. Здесь есть широкие балконы, беседки и скамейки, и по своей красоте это место почти воплощает описание Клода Мелнотта: «дворец, возносящийся к вечному лету». Кажется почти невероятным, что три года назад этот изысканный уголок был обителью лишь черного дерева, банксии и других местных деревьев, а также убежищем для смуглого сына земли. Высоко над отелем возвышается просторная башенка, с которой вдали отчетливо виден растущий порт Фримантла с мирно покачивающимися на якоре многочисленными торговыми судами и пароходами. Близлежащие острова Карнак, Гарден и Роттнест с их изрезанными береговыми линиями, омываемыми бушующими океанскими волнами, находятся всего в нескольких милях. Благодаря чистоте воздуха с башни открывается поразительный обзор. Оглянувшись назад, вы видите вдалеке темный лесной массив хребта Дарлинг, вершины которого, кажется, касаются неба. В разгар летней жары в Западной Австралии в Осборне всегда приятно прохладно и царит тень.

Артезианская скважина на территории отеля, дошедшая до воды на глубине 150 футов, дает обильный запас, способный обеспечить весь Перт. Ежедневно только на полив территории Осборна расходуется не менее 50 000 галлонов воды. По будням и каждое воскресенье летом к причалу Осборна приходят пароходы, доставляющие сотни людей, чтобы насладиться пейзажем. Пароход швартуется у пристани у подножия утеса, и до вершины приходится подниматься по сотням ступенек. Подъем облегчается наличием площадок со скамьями в конце каждого лестничного пролета, коих насчитывается пять, и на них можно отдохнуть, наслаждаясь приятным видом. Вокруг на склонах холмов построены красивые виллы; у ваших ног раскинулся милый прелестный залив Фрешуотер-Бей с многочисленными купальнями и причалами, а качающиеся на его глади красивые яхты и лодки похожи на белокрылых птиц; а издали доносится дикое пение сорок, еще не испуганных цивилизацией, в отличие от аборигенов. Продолжая поездку, мы поехали по внутренней дороге вверх по холму. Перед нами открывается еще одна прелестная небольшая бухта и пригород под названием Пепперминт-Гроув, получивший свое имя из-за того, что некогда здесь произрастала роща нежных перечных деревьев. Здесь расположено множество красивых вилл с садами, прекрасный белый твердый песчаный пляж, отличный причал для многочисленных лодок, прибывающих из Перта и Фримантла, а также здание яхт-клуба. Зебина-Пойнт с красивым старинным бунгало на прекрасном участке скрывает изгиб реки. Чайн, названный так из-за своего своеобразного рельефа, где горный хребет напоминает позвоночник огромного кита или другого гигантского морского чудовища, — еще одно живописное место. Любой, у кого хватит духу подняться на вершину Чайна, будет вознагражден одним из самых изысканных панорамных видов на океан, реку, цветы, кустарники, море и небо, которые когда-либо доводилось видеть. Краски воды, рождаемые отражением лазурного неба, переходящие в бледной желтизну, а затем в насыщенный золотой и малиновый цвета заходящего солнца, однажды увидев, невозможно забыть. Вернувшись назад, мы продолжили путь по Форрест-стрит и выехали на главную дорогу Фримантл-Роуд. Теперь мы находились в прибрежном пригороде Коттесло, а вдали за холмом раскинулся прекрасный пляж Коттесло-Бич, тянущийся на многие мили. Коттесло — один из самых процветающих пригородов Перта. Еще несколько лет назад здесь был сплошной густой буш; теперь же он полон кипящей жизни, и дома растут во всех направлениях так быстро, как только строители могут их возводить. Миновав каменоломни, мы ехали до тех пор, пока поворот дороги не открыл нашему взору столь великолепный пейзаж, эффект которого никогда не изгладится из моей памяти. Вдалеке во всем своем величественном великолепии катил волны темно-синий Индийский океан; были видны Северный Фримантл и устье реки Сван. Мы приблизились к мосту, чтобы переправиться через него, и увидели еще более прекрасную картину. С моста, на котором мы остановились на несколько минут, чтобы полюбоваться этим великолепным зрелищем, мы увидели множество прекрасных кораблей, стоящих на якоре в открытом океане; выше по реке причалили многочисленные мелкие лодки и пароходы; вдали виднелись белые утесы и симпатичные дома; великолепный немецкий пароход «Фридрих дер Гроссе» как раз выходил в открытое море — в целом зрелище было поистине грандиозным. Надеюсь, меня не сочтут излишне восторженной, но уверяю читателей, что пишу именно то, что чувствовала при первом взгляде на подступы к Фримантлу.
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ФРЕШУОТЕР-БЕЙ, КЛЕРМОНТ





Когда новый порт будет завершен, Фримантл станет, как выражается сэр Джон Форрест, Бриндизи Австралии. А теперь мы пересекли мост и въехали в Восточный Фримантл, оставив позади широкую реку, петляющую к океану между двумя великолепными волноломами.

Мы поехали дальше по Кантонмент-Роуд на Хай-стрит, главную артерию города, в верхней части которой возвышается прекрасная ратуша с великолепными часами. Оттуда улица ведет к мысу Артурс-Хед и соединяется с морем туннелем; на вершине известкового утеса находится старое здание под названием Олд-Кантонмент, ранее использовавшееся как изолятор. Фримантл построен на низменном перешейке между мысом Артурс-Хед с одной стороны и известняковыми высотами с другой, зажатый с одной стороны рекой, а с другой — морем. Город был назван в честь капитана Фримантла, который впервые водрузил здесь британский флаг в 1829 году.

На мысе Артурс-Хед стоит прекрасный маяк. Это белая каменная башня высотой 71 фут с постоянным белым огнем, видимым на 16 миль. Во Фримантле до сих пор сохранились старые и весьма своеобразные здания. Старая тюрьма и здание суда вместе с помещениями гаваньмейстера и казармами со временем, несомненно, будут заменены более современными сооружениями; здесь уже появилось много прекрасных новых зданий. Во Фримантле есть отличная гимназия, где получают образование большинство мальчиков из Перта и сельских районов. Мистер Г. Бланд Хамбл, нынешний почтенный и уважаемый городской секретарь Фримантла, был ее первым директором; он был привезен из Англии в 1886 году, чтобы учить молодое поколение Западной Австралии уму-разуму.

Здесь много хороших отелей: отель «Фримантл» — лучший в городской части города, а отель «Австралия» — в верхней. Последний представляет собой поистине великолепную гостиницу, занимающую отличное положение с прекрасным видом на реку, гавань и лежащие за ними острова. Причал имеет длину в полмилии, и у него всегда стоят крупные суда.

Фримантл стремительно растет в размерах и по численности населения, а общественная жизнь здесь не столь разобщена, как в Перте; в людях ощущается больше душевности и меньше чопорности. Добровольческий артиллерийский корпус, клубы любителей скачек, велосипедного спорта, гребли, крикета и футбола обеспечивают различные формы социальной активности. Здесь есть прекрасный парк, хорошая площадка для отдыха и несколько развлекательных заведений, а большой зал в ратуше очень красив и великолепно декорирован. Неисчерпаемый запас воды добывается из трех больших колодцев, соединенных штольнями. Вода перекачивается паровыми насосами в резервуары со скоростью 45 000 галлонов в час.

Плавильные заводы примерно в двух милях от Фримантла, в Оуэнс-Анкоридж, недавно начали работу и стали огромным благом для золотых приисков, которые до недавнего времени были сильно ущемлены необходимостью отправлять свою руду на плавку в другие колонии.
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СЕВЕРНЫЙ ФРИМАНТЛ





Война в Южной Африке — главная тема сегодняшнего дня, и с какой скорбью мы читаем о жертвах стольких благородных жизней! Несколько контингентов наших храбрых австралийцев отправились из разных частей колоний на помощь своим британским братьям, чтобы проявить часть того мужества, которым мы обладаем на Солнечном Юге. Второй контингент только что покинул эти берега, и Фримантл удостоился чести проводить его. Более 30 000 человек собрались, чтобы попрощаться с ними, и развернулась сцена столь безграничного энтузиазма, какой в колонии еще не видели. Великолепный пароход «Суррей» доставил контингенты из Нового Южного Уэльса и Южной Австралии, и эти солдаты удостоились не меньшей доли восхищения, чем западные австралийцы. Энтузиазм, проявленный по отношению к западно-австралийскому контингенту с момента их ухода из лагеря в Карракатте и до тех пор, пока они не помахали последним прощальным жестом с бортов парохода, никогда не будет забыт. Уличное убранство, хотя и подготовленное в спешке, выглядело красивым и патриотичным. На Овале, где проходил прием в честь войск, значительное пространство занимал огромный шатер, а ряды столов, ломившихся от всевозможных деликатесов, были приготовлены для солдат и многочисленных почетных гостей. Более 200 дам из высшего общества Фримантла работали официантками, гордые тем, что могут прислуживать храбрецам, которым вскоре предстояло отправиться навстречу опасностям войны. Хотя мужчины уходили лицом к лицу встретить битву, все казались ликующими, гордыми и уверенными. Все три контингента были как братья. Толпа скандировала: «Ура кукурузникам из Нового Южного Уэльса», затем кричали в честь «лесососов Виктории», затем — «пожирателей воронов из Южной Австралии» и «Громогласное ура вестралийцам, покажите себя, парни!»[1] На пристани перед отправкой «Суррея» на следующий день кто-то передал бутылку виски, предназначавшуюся для западно-австралийского солдата. Однако ее заполучил один из уроженцев Нового Южного Уэльса. «Это не для вас, это для кого-то из западных австралийцев», — крикнул даритель. «Неважно, мы все едины, скоро мы станем Федеративной Австралией», — рассмеялся тот, открыл бутылку, сделал глоток и передал остальным, которые приобщились к ней в истинно федеративном духе. Когда настало время отплытия транспорта с войсками, между матерями, сестрами, женами и солдатами разыгрались трогательные сцены, но все держались как можно мужественнее. Разве не ради славы Старой Англии и чести своей любимой Королевы они отправлялись в путь?

С тех пор из всех колоний отправился контингент бушменов, состоящий из людей, привычных к тяжелой езде и основательно закаленных суровой жизнью в самых сложных условиях. Судя по тому, что я знаю о многих бушменах, встреченных во время моих путешествий, я бы сказала, что они окажут британским войскам неоценимую помощь в разведке за противником — хитрыми бурами.

Как нам всем известно, впоследствии австралийцы храбро проявили себя, и наша покойная горячо любимая Королева всячески засвидетельствовала свое одобрение их поступков. Милостивый шаг ее покойного Величества, предложившего герцогу и герцогине Йоркским совершить столь дальний путь для открытия Федеративного парламента Австралии, еще больше — если это вообще было возможно — привязал ее к сердцам ее колониальных подданных. Будучи одной из тех, кто видел покойных оплакиваемых принца Эдуарда и принца Георга, когда они много лет назад отправлялись в Австралию на борту «Бакханте», «я могу засвидетельствовать непоколебимую преданность и любовь австралийцев к нашей любимой Королеве и всей ее семье».
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И какой блестящий послужной список привезли с собой обратно в Перт наши западные австралийцы, особенно те, кто вернулся в составе первого контингента! Они поистине заслуживают лаврового венца почета, в то время как павшие на поле боя, отдав свои жизни за любимую Королеву и отечество, вечно будут жить в наших сердцах. Я уверена, что не смогу сделать ничего лучше, чем привести рассказ майора Маквильямса (на банкете, данном в Перте в честь их возвращения) о том, как некоторые австралийцы храбро отличились.

«Прежде чем закончить, он хотел бы рассказать им историю об их вступлении в Преторию. По его мнению, это был эпизод, который все участники запомнят до конца своих дней. Холмы вокруг Претории очень надежно удерживались неприятелем. Их конной пехоте, в состав которой входил 1-й западно-австралийский отряд, было приказано взять высоту. Они поднялись на копье, ведя лошадей за собой, и сражались до тех пор, пока их не сменили горцы Гордона. Их маленькому отряду пришлось выполнять пехотную работу, и эта горстка людей удерживала вершину того холма и держала врага на расстоянии, пока на поле боя не появились имперские войска. Последние сказали: “Теперь это наша работа; вы конные, и вы понадобятся в другом месте”. Колонисты неофициально передали позиции горцам, и от полковника Де Лиля поступил приказ отойти к холмам, чтобы по возможности обойти противника с фланга. Они сделали это под плотным огнем, но враг, увидев их, должно быть, преувеличил их численность, так как бросился наутек в Преторию изо всех сил. Западные австралийцы последовали за ними и в ту же ночь подошли к Претории на расстояние в тысячу ярдов. В то время главная колонна лорда Робертса находилась в шести милях позади них. Их пехота решила удерживать позицию вблизи Претории до утра. Той же ночью один из их товарищей, сын уважаемого жителя Перта — он имел в виду капитана Паркера, — был отправлен с несколькими людьми в Преторию для подрыва линии связи, и ему определенно выпала честь стать первым вооруженным человеком, вошедшим в Преторию. Это, по его мнению, было великим достижением для западного австралийца. Он также мог бы сообщить факт, который не является общеизвестным: белый флаг накануне вечером внес офицер из Нового Южного Уэльса, уроженец Австралии. Этот небольшой отряд насчитывал менее ста человек».


ЕЩЕ ДВА КОЛОНИАЛЬНЫХ КРЕСТА ВИКТОРИИ.

В «Газетт» от 4 октября сообщается, что Король соизволил выразить намерение наградить Крестом Виктории лейтенанта Ф. В. Белла из Западно-австралийской конной пехоты и фельдфебеля-кузнеца У. Дж. Хардхэма из 4-го новозеландского контингента.

Под Бракпаном 16 мая 1901 года при отступлении под сильным огнем после удержания правого фланга лейтенант Белл заметил спешившегося человека, вернулся и посадил его позади себя; лошадь, не выдержав веса, упала вместе с ними; тогда лейтенант Белл остался позади и прикрывал отступление этого человека, пока тот не оказался вне опасности.

Лейтенант Ф. В. Белл — западный австралиец в третьем поколении. Он был одним из той горстки людей, которые так отличились при Слингерсфонтейне, когда двадцать пять бойцов отряда сдерживали силы буров, превосходившие их численностью в двенадцать раз, пока основные силы войск, к которым был приписан отряд, и артиллерия отступали.

Вблизи Фаувпурта 28 января 1901 года фельдфебель-кузнец У. Дж. Хардхэм находился в составе подразделения, которое было рассредоточено и вел ожесточенный бой с отрядом примерно из двадцати буров. В самый момент перед началом отступления рядовой Маккрей был ранен, а его лошадь убита. Фельдфебель-кузнец Хардхэм немедленно бросился ему на помощь под сильным огнем, спешился, посадил его на собственную лошадь и бежал рядом, пока не вывел его в безопасное место.

Фельдфебель-кузнец Хардхэм — кузнец из Веллингтона, Новая Зеландия.






ГЛАВА VII
РОТТНЕСТ


На пароходе к Роттнесту — Прекрасная река — Кроули-Пойнт — Остров — Приют для мальчиков — Гавань Фримантла.



Очень приятная экскурсия — на остров Роттнест, расположенный в двенадцати милях от Фримантла. Мы выехали из Перта утром на пароходе вниз по реке Сван, а затем пересекли гавань от Фримантла до острова. День выдался безупречным, пейзажи — восхитительными. Не думаю, что жители восточных колоний осознают, насколько прекрасна их западная сестра, иначе они стекались бы сюда еще быстрее, чем сейчас. Оставив Южный Перт позади, мы оказались перед великолепным водным простором Мелвилл-Уотер. Поместье Мелвилл-Парк — очень ценная собственность, которая стремительно преображается из первозданного буша в место кипучей жизни; здесь размечаются жилые зоны, строятся дома, вскоре вырастут пригороды, а стоимость земли стремительно растет. Маленький пароход до Кофи-Пойнт шел прямо перед нами, и на мысе мы разглядели прекрасное бунгало, должно быть, очень приятное для жизни жилище. В привезенный мной бинокль в изобилии были видны акации-ваттлы и прекрасные цветы, и мы решили, что Мелвилл-Уотер — еще одна чудесная жемчужина Западной Австралии.

Мы проплыли мимо горы Элайза, чьи прекрасные террасы из цветов и кустарников взирали на нас сверху. Вода у ее подножия силела словно драгоценный камень. Округлив мыс Кроули, где возвышается красивая резиденция сэра Джоржа Шентона, мы вскоре попали в самый прелестный залив, какой только можно вообразить (Фрешуотер), с его высокими утесами, усыпанными симпатичными виллами, и грандиозным отелем «Осборн» вдалеке. Затем — мимо Коттесло, снова в реку Сван, вниз мимо Фримантла и через пролив к Роттнесту. Это была восхитительная поездка, и я уверена, что прекрасной реке Сван нет равных в Австралии для гребли и яхтинга; она совершенна.

Роттнест — это остров длиной около 7 миль и шириной 2½ мили, а пейзажи там поистине прекрасны. Не знаю, когда я увижу конец всем прекрасным видам Вестралии, так как чем больше я путешествую, тем краше кажется каждое новое место. Здесь находится летняя резиденция Губернатора, и хотя это не роскошный особняк, расположение столь изысканно, а рыбалка на острове так хороша, что Губернатор всегда проводит здесь время с удовольствием. Аллея фиговых деревьев Мортон-Бей длиной в милю была недавно посажена на берегу Серпентайн-Лейк, недалеко от вице-королевской резиденции. На острове изобилуют соленые озера. Они образуют целые цепи, и соль обладает целебными свойствами, но в настоящее время озера используются только для производства соли. Здесь есть неплохие сады, а земледелие ведется силами содержащихся на острове заключенных, поскольку на Роттнесте находится тюрьма для правонарушителей из числа аборигенов и несовершеннолетних нарушителей закона. На холме возвышается великолепный маяк с вращающимся огнем, видимым на 40 миль. Во Фримантл во время сильнейшей летней жары проявилось весьма своеобразное явление, а именно — идеальный мираж: Роттнест раздвоился, причем один остров оказался точно над другим, а маяк казался невероятно высоким. Самое странное, что примерно на половине высоты этого раздвоенного острова появилась длинная линия пены, а за островом на дальнем горизонте показалась гряда скал, не отмеченная ни на одной карте. Это было необычайное зрелище. На Роттнесте есть плодородные небольшие долины, и там можно выращивать любые фрукты, поскольку почва чрезвычайно плодородна. Там имеются весьма своеобразные скальные образования и пещеры, причем одна особенно прекрасная названа в честь нашего выдающегося трагика — «Генри Ирвинг». Невозможно найти места лучше для больного, ищущего исцеления. Многие имеют основания благодарить климат Западной Австралии за возвращение здоровья после того, как им грозил туберкулез. Моя знакомая приехала из Виктории очень больной и полностью исцелилась после нескольких месяцев проживания здесь. Долгое лето, яркое солнце, сухой теплый воздух и чистая атмосфера идеально подходят для слабых легких. Зима здесь весьма бодрящая, ровно с таким количеством дождей и облачности, чтобы внести разнообразие — приправу жизни. Эта колония, кажется, сочетает в себе все лучшие качества знаменитых курортов, о которых мы, колонисты, столько слышим и читаем: Мадейры, Египта, Ривьеры и т. д.

После поистине восхитительного дня мы вернулись в Перт при лунном свете, под ароматы множества сладких цветов, доносившихся с берега к пароходу, и прибыли — как нам показалось, слишком быстро — к концу нашей очаровательной экскурсии.

Очень живописная поездка ведет к Вудманс-Пойнт, что недалеко от Фримантла. Это излюбленное место для кемпинга и рыбалки во время праздников. Множество расставленных тут и там палаток свидетельствовали о том, что это излюбленный уголок. Воспитанников приюта Сванского сиротского дома каждый год вывозят на море на каникулы, и на этот раз был выбран Вудманс-Пойнт. Их счастливые лица и здоровый вид говорили о том, как хорошо за ними ухаживают. Бедные малыши были в восторге от конфет и пирожных, привезенных им несколькими дамами-посетительницами. Их палатки были образцом порядка и уюта; столовая представляла собой настил из ветвей под большим эвкалиптом. С прекрасным голубым небом над головой, искрящейся морской водой поблизости и красивыми видами кораблей, пароходов и лодок вокруг — это идеальное место для детского отдыха, и они, судя по всему, наслаждались им по полной, играя в крикет, лазая по деревьям и предаваясь прочим милым детским забавам. Некоторые из них очень мило пели и читали стихи, а один патриотично настроенный мальчик с огромным энтузиазмом исполнил «Рассеянного нищего». Когда мы возвращались во Фримантл, гавань выглядела великолепно. Правительство потратило немало средств, чтобы приспособить ее для приема крупных судов; некогда ни один крупный корабль не мог найти здесь безопасной стоянки. Однако благодаря затратам, превышающим миллион фунтов стерлингов, гавань Фримантла теперь способна принимать на якорь и швартовать крупнейшие суда, приходящие в колонию. Торговля Западной Австралии ныне чрезвычайно важна и достигает внушительной цифры в 12 000 000 фунтов стерлингов в год; 50 000 человек ежегодно путешествуют между этим регионом и восточными колониями, а добытое в колонии золото на миллионы фунтов вывозится морем. Почтовые пароходы теперь заходят во Фримантл вместо Олбани, как это было раньше, что вызывает крайнее недовольство жителей Олбани. Тем не менее, смена порта не только необходима для торговли, поскольку Фримантл является главным портом колонии, но и предоставит людям, путешествующим из других уголков мира, лучшую возможность увидеть столицу и золотые прииски Западной Австралии, от чего их часто удерживало путешествие из Олбани в Перт протяженностью 338 миль; так что нет худа без добра.
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ГЛАВА VIII
ГИЛФОРД


Хенли-Парк — Охота — Дамба Мандаринг — Сэр Джон Форрест — Питомники Дарлинг — Келмискотт — Армадейл — Джарралдейл — Уитби-Фолс — Мандура — Заводы Ярупу — Харви — Каменноугольный бассейн Колли.



Однажды утром я отправилась на машине в Гилфорд, находящийся в 9 милях от Перта. Какая живописная поездка! Река Сван долго петляет, и в нее впадает река Хелена. Множество фермерских домов и посевов в этом прекрасном сельскохозяйственном районе производят очень благоприятное впечатление. Примерно на половине пути расположен прекрасный отель с хорошими площадками для отдыха под названием «Аскот», с видом на реку, где приезжающие в отель гости с удовольствием катаются на лодках и рыбачат.

Гилфорд — живописное место, и, будучи столь близко к Перту, он, судя по всему, станет весьма значительным городом. Неподалеку расположено несколько хороших резиденций. В поместье мистера Хаммерсли под названием «Пиртон» (в честь фамильного имения в Англии) стоит прекрасный дом среди непревзойденных пейзажей. Душистая листва крупных эвкалиптов бросает благодатную тень на лоснящийся скот, а в прекрасную весеннюю пору почти каждый клочок земли покрыт дикими цветами невероятной красоты. Поместье почтенного Х. Дж. Сондерс в Хенли-Парке находится в нескольких милях дальше; здесь стоит весьма причудливый дом возрастом 70 лет, построенный из высушенного на солнце кирпича. Стены почти полностью обвиты плющом, а по заборам стелется жимолость. Всевозможные цветы распространяют вокруг свой богатый аромат. Рядом находится фруктовый сад, и благоухание цветущих деревьев смешивается с ароматом цветов. У мистера Сондерса большая конюшня для скаковых лошадей, и он проявляет огромный интерес к скачкам. Частная тренировочная дорожка, устроенная с большими затратами, имеет окружность в милю и выглядит как гладкий газон; в предыдущие несколько недель там палось племенное стадо овец породы ромни-марш. Скаковые конюшни мистера Сондерса признаны лучшими в Западной Австралии, и у него есть небольшой отборный племенной завод, включающий Леду от Трентона и Леди Сильвию от Ньюминстера. Его скакуны — видные животные, особенно Хенли и Блэк Рок, имеющие весьма неплохие результаты. Когда мы возвращались в Гилфорд, солнце как раз садилось, и сельская дорога с ее красной почвой прекрасно контрастировала с различными оттенками зелени деревьев и полей, перемежаясь колышущимися посевами, виноградниками и цветущими садами. Все вокруг было погружено в абсолютное умиротворение, пока внезапно эту тишину не нарушила группа охотников, возвращавшихся с удачной охоты. Один из них оказался старым знакомым, который рассказал мне, что местность вокруг Гилфорда отлично подходит для охоты и там действует прекрасный охотничий клуб. Наш австралийский поэт А. Л. Гордон пишет:




“Here’s a health to every sportsman,

Be he stableman or lord;

If his heart be true I care not

What his pockets may afford.

And may he ever pleasantly

Each gallant sport pursue,

If he takes his liquor fairly,

And his fences fairly too.”
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Почтенный Х. Дж. Сондерс



Я остановилась на ночлег в Гилфордском отеле, а утром с огромным удовольствием отведала свежей рыбы из протекающей неподалеку реки, пойманной к моему завтраку. Некоторое время назад в тихом Гилфорде разгорелось небольшое волнение: в ходе каких-то строительных работ несколько кварцевых валунов, служивших старым фундаментом, были выкопаны и перевезены в другое место; один валун упал с повозки и был раздавлен колесом; в обломках заметили блестящий предмет, который оказался золотом; кварц изначально был привезен из хребта Дарлинг.

Я направилась дальше в Мидленд-Джанкшен, расположенный в 2 милях отсюда, по пути к дамбе Мандаринг, откуда столь необходимая вода должна поступать на золотые прииски Кулгарди. Этот гигантский проект обойдется в два с половиной миллиона фунтов, но каким же благом он станет для безводных золотых приисков, среди которых всемирно известное Кулгарди, пожалуй, наиболее лишено воды! Несмотря на ворчание противников этого проекта, сэр Джон Форрест, я уверена, окажется прав, и когда в Кулгарди появится вдоволь пресной воды, так что миллионы тонн руды, ожидающие переработки, смогут быть как следует измельчены, люди увидят, что первая королева золотых приисков еще не свержена с престола.

В настоящее время ведется строительство водохранилища, где сотни миллионов галлонов воды реки Хелена будут накапливаться, а затем транспортироваться по стране к золотым приискам; через два года река пресной воды (так сказать), дающая 5 000 000 галлонов ежедневно по гигантским стальным трубным магистралям длиной 330 миль и диаметром 30 дюймов, потечет повсеместно, и хозяйки Кулгарди смогут открывать краны с пресной водой. Для этого прекрасного города забрезчит новая эра, и начнется его истинное процветание. Сумма, выплачиваемая ежегодно Департаментом железных дорог за воду для нужд приисков, с лихвой окупила бы проценты по стоимости всего проекта. В то утро, когда я прибыла к дамбе Мандаринг, рабочие были сильно взволнованы: им распределяли жилые участки. Было подано 130 заявок, 6 из которых отклонили, так как заявители не были признаны желательными жильцами. Ведомство не разрешает открывать здесь гостиницы. Работы на дамбе шли успешно. На огромных каменоломнях каменщики тесали гранит в блоки. Здесь залегает практически неисчерпаемый запас гранита, и главный инженер, мистер К. Й. О'Коннор, намерен облицевать внешнюю сторону стены гранитом вместо использования бетона, как это делается обычно. Одно огромное водохранилище, почти законченное, должно вмещать 10 000 000 галлонов воды. Русло было очищено от леса, из-за чего облик ландшафта сильно изменился. По завершении строительства плотина будет иметь длину 560 футов и вмещать 4 600 000 000 галлонов воды.
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ПРАВИТЕЛЬСТВЕННАЯ СКВАЖИНА ОКОЛО МАНДАРИНГА





Поезд, везший нас обратно, прошел сквозь милю за милей бессмертников. Земля по обе стороны была покрыта их ковром. Сначала акры белых, затем розовых, голубых, желтых и пурпурных цветов радуют глаз, а лапа кенгуру, выделяющаяся своими яркими малиновыми и зелеными оттенками, добавляла пейзажу еще большего очарования. Мы продолжали путь сквозь облаченную в весенний наряд красы природу, пока не прибыли на Смитс-Милл, названную в честь Фредерика Смита, молодого джентльмена-исследователя, который в 1836 году умер здесь от истощения, проявив при этом мужество и стойкость перед лицом невзгод, достойные его кузины Флоренс Найтингейл. Здесь я сошла с поезда, чтобы посетить питомники Дарлинг, которые, несмотря на то, что были заложены всего семь лет назад, поражают своей пышностью. Древние деревья под тяжестью плодов сгибались от собственного великолепия. Здесь можно было увидеть тысячи цитроновых деревьев, 50 000 яблонь, персики и нектарины в огромных количествах, сливы, груши и чернослив в изобилии, хурму и другие японские фрукты; а что касается цветов, их аромат был почти одуряющим. Особенно хороши были розы; казалось, здесь росли все мыслимые их сорта. Листва английских и канадских вязов и тополей составляла приятный контраст с окружающей лесной растительностью. От станции до этого очаровательного места всего несколько минут ходьбы, а ведь до Перта всего 16 миль; и любой, кто пожелает сменить обстановку после городской суеты, может посвятить этому вторую половину дня.



В пяти милях от питомника мистера Хоутера расположен виноградник Хоутон, ныне принадлежащий винодельческой компании «Мандаринг». Лозы растут на высоте 1000 футов над уровнем моря. Вино восхитительно. Там растет примечательный виноград под названием «тарбинет совиньон», из которого производится знаменитый кларет «Лафит». Мандаринг кажется благодатным домом для виноградной лозы, а его производительные силы находятся на высоком уровне.

Еще одно очаровательное место в 28 милях от Перта — Келмискотт, утопающий в море цветов. Все вокруг казалось восхитительным в то утро, когда я туда приехала. Природа еще никогда не казалась такой прекрасной; казалось жестоким срывать цветы с их клумб и мять сладкую траву конскими копытами. Я чувствовала себя почти как мистер Раскин, который был столь страстным защитником природы, что никогда не срывал цветов. В двух милях от Келмискотта лежит другая милая деревушка под названием Армадейл. Я остановилась на живописном постоялом дворе и наслаждалась несколькими днями тишины и покоя среди прекрасной природы. Осадов, садов и виноградников здесь так много, что для их описания потребовалась бы целая книга. Сэр Артур Степни и мистер Джулл владеют крупнейшими землями и недавно оборудовали винодельню. Всего несколько лет назад здесь безраздельно царили огромные эвкалипты ярра, а также прохладные белые и красные эвкалипты. Теперь же вовсю буйно растут фрукты всех видов. Апельсины, лимоны и субтропические плоды чувствуют себя здесь особенно хорошо. То же касается и цветов: синие лешенотии, коралловые лианы, верески всех цветов, гелиотропы, примулы, розовые и желтые бутоны прячутся в траве. Прекрасные букеты можно составить из нежного серого дымчатого цветка и розовых бессмертников, которые долго стоят без воды. Шестью милями дальше мы прибыли в Джарралдейл. Как следует из его названия, это родина дерева ярра, и здесь находятся крупные лесопильные заводы «Джарралдейл Ярра Миллз», принадлежащие лондонской компании с капиталом в 300 000 фунтов стерлингов. Эта компания пользуется преимуществом прекрасной гавани Рокингем, куда заходят крупные суда для доставки древесины во все концы света. В этом владении действуют пять заводов. Я пробыла в поселке одну ночь и побывала на концерте, организованном служащими, который доставил мне большое удовольствие, так как многие из них оказались поистине прекрасными певцами и танцорами. Здесь есть хороший зал, построенный, разумеется, из прекрасной древесины ярра, которая полируется до такой красоты, что становится похожа на красное дерево. Она никогда не усыхает и не коробится, так что для танцевального пола ей нет равных. Из Южной Африки поступает огромный спрос на эту древесину, которая почти не поддается разрушительному воздействию времени. Сваи, забитые в реку Сван у Дамбы, и другие, погруженные в море во Фримантле, были извлечены через 57 лет и оказались невредимыми, успешно сопротивляясь атакам морского червя. Эта древесина — одна из лучших для строительства, поскольку она противостоит термитам и является наименее воспламеняющейся из всех известных; при этом во время горения она выделяет колоссальное количество тепла и дает великолепный древесный уголь. Вокруг полно углежогов, которые неплохо зарабатывают. Железные болты и гвозди, забитые в ярра, не расшатываются от ржавчины, и нет сомнений, что ярра — главное дерево колонии. Оно с честью выдержало несколько суровых испытаний и ныне пользуется огромным спросом по всему миру. Золотой Запад зависит не только от своих рудников, но, как сказал в прошлом году мистер Зеб Лейн: «Не заблуждайтесь, ярра Западной Австралии еще замостит улицы многих ведущих городов мира». Покойный мистер Эдни Браун, хранитель лесов, сообщил мне, что в Западной Австралии насчитывается 20 000 000 акров лесных земель, оцененных экспертом в 124 000 000 фунтов стерлингов. В настоящее время в колонии действует 50 лесопилок, на которых занято более 4000 человек, и все же спрос значительно превышает предложение, так что здесь открываются прекрасные возможности для новых инвесторов.

Психиатрическая лечебница Уитби-Фолс находится недалеко от Джарралдейла, и несчастные души, населяющие ее, несомненно, найдут там истинное пристанище покоя. Лечебница приютилась в милой долине у подножия хребта Дарлинг, а холмы служат ей величественным фоном. Сады, крупные поля и загоны со пасущимся скотом простираются вокруг, а неподалеку раскинулся великолепный сад. В пяти милях дальше находятся знаменитые водопады Серпентайн, чьи сверкающие каскады, падающие среди крупных скал и валунов, почти сплошь покрытых душистой листвой, а затем с бульканьем и журчанием бегущие по долине в радостной игре среди благоухающих цветов и папоротников, образуют идиллическую картину. Многие называют это место «садом колонии», и поистине пышные папоротники и цветы словно становились краше с каждым шагом. Черное дерево и красный эвкалипт росли здесь гуще, чем где-либо из виденного мной, а там, где процветают эти деревья, всё, кажется, растет с особой пышностью. Черное дерево — весьма своеобразное злаковое дерево с грубым толстым стволом и кроной из густой тяжелой темно-зеленой травы, издали, особенно в сумерках, напоминающее настоящего чернокожего мальчика. Смола этого дерева с жадностью поедается аборигенами и скотом. Кроме того, со ствола сочится камедь, используемая для смоления при покрытии крыш туземных жилищ, или миа-миа, а также для других целей; эти деревья горят ярким пламенем. Водопады стремительно срываются с хребта Дарлинг живописными каскадами, низвергаясь через кристаллические скалы в расположенные внизу заводи, откуда вода течет в реку. Двадцатью шестью милями дальше лежит Пинжарра. Видя этот тихий маленький уголок сейчас, трудно вообразить, что годы назад он был ареной масштабного восстания аборигенов; что солдаты и конная полиция преследовали коренных жителей милями, и что именно здесь разыгралась развязка, в которой пали сотни туземцев. Все изменилось со времен тех кровопролитий, и те немногие аборигены, что остались, похоже, не держат зла на белого человека. Один старый туземец сказал мне: «Я люблю белого человека; он забрал всю мою землю, но он построил мне дом, мою большую железную дорогу, вырастил большую кукурузу, большой картофель; черный человек ничего не делает, белый человек знает всё, поэтому белый человек делает то, что хочет — ты не дашь мне шесть пенсов?» Черный человек всегда завершает любой разговор этой просьбой. Пинжарра стоит на реке Мюррей и является центром крупного сельскохозяйственного района, где для арендаторов имеется вдосталь прекрасных земель. Некоторые экономисты утверждают, что население давит на производительные силы земли и что со временем наступит нехватка животных белков; однако прежде чем человечество будет доведено до голода, оно сможет стать вегетарианцем, поскольку мясная диета дорога по сравнению с растительной. Говорят, что для прокорма одного человека мясом требуется двадцать акров земли, в то время как та же земля под растительными культурами прокормит куда большее число людей. Один акр пшеницы прокормит 42 человека; один акр овса — 84; картофеля и риса — 176; так что давайте не будем отчаиваться, пока богатая земля все еще молит об обработке. Капуста в Пинжарре процветает необычайно, а климат и почвы отлично подходят для английских фруктов. Здесь раскинулась процветающая деревня с хорошими зданиями и частными домами. Отсюда я совершила 14-мильную поездку на машине через богатые плодоводческие земли в очаровательный прибрежный городок Мандура. Груши, персики и нектарины отягощали ветви деревьев, и здесь работает прекрасный завод по консервированию фруктов, а также несколько предприятий по консервированию рыбы. Отель «Брайтон» очень комфортабелен, и в этом очаровательном месте можно получить огромное удовольствие от отдыха. Катание на лодках, рыбалка и охота доступны здесь вволю. Я провела время весело; там отдыхали несколько моих знакомых, и я стала настоящим знатоком рыбалки. Через паром от отеля простирается эстуарий Мюррея, который буквально кишит рыбой. Жители золотых приисков охотно посещают Мандуру, и по возвращении с отдыха на прииски они часто хвастаются огромными уловами рыбы. Крупную серебристую рыбу часто ловят на ручные удочки. Подойдет почти любая лесна; забавно видеть, как эти жадные создания бросаются на всё, что вы цепляете на крючок. Я видела пойманную рыбу длиной 5 футов и весом 38 фунтов. Обычным уловом являются черные лещи весом 4 фута. Вокруг крутится масса крабов, делая рыбалку еще более увлекательной. Одно время я считала рыбалку самым скучным занятием в мире, но после этого опыта в Мандуре я убедилась, что в ней все же есть свое очарование. За два дня один посетитель поймал 17 дюжин барабульки, леща и кефали. Кефаль — восхитительная рыба, больше всего напоминающая лосося. Некоторые англичане, останавливавшиеся в отеле, говорили, что она ни в чем не уступает английскому лососю. Как вы можете догадаться, на стол всегда подается вдоволь хорошо приготовленной рыбы, и любому, кто нуждается в спокойном и приятном отдыхе от городских забот, нельзя посоветовать ничего лучше, чем посетить Мандуру, где в дополнение к великолепной рыбалке можно предаться и другим видам спорта, так как на озерах в 5 милях отсюда можно отлично поохотиться на диких уток, чирков и бекасов.
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Вернувшись в Пинжарру, я съездила к прекрасному апельсиновому саду. Некоторое представление о его масштабах дает тот факт, что известные фруктовщики Перта купили у владельца четыре дерева по 100 фунтов за каждое и после созревания и сбора урожая получили по 50 фунтов чистой прибыли с дерева. Правительственная экспериментальная ферма Дрейксбрук находится примерно в 12 милях отсюда, и там я видела огромные огурцы, тыквы и другие овощи.

В семи милях дальше находятся заводы «Милларс Ярпу Миллз». Экспорт с этих заводов очень велик; в прошлом году для вывоза древесины в различные пункты было задействовано 21 парусное судно и 15 пароходов. Поселок производит оживленное впечатление. Когда поезд остановился, более 100 работников вышли с заводов за газетами и чтобы проверить, нет ли в поезде кого-нибудь из знакомых. Я сошла с поезда в поисках отеля, но такового не оказалось; впрочем, я устроилась с комфортом в частном доме. С Ярпу связано несколько лесопилок, в том числе «Айрон-Пот», названная так по конусообразному холму поблизости. Заводы «Хоффман & Уотерхаус» находятся в 13 милях отсюда и связаны телефонной связью с главным заводом. Контора очень красиво построена из ярра со шпунтованной и пазовой облицовкой из полированного дерева. Большая часть древесины Западной Австралии пригодна для мелких поделок, таких как изготовление рамок для картин, тростей и ножей, а древесина джема с ее ароматическим запахом просто создана для изготовления трубок. Уверена, что на этом бизнесе можно сделать крупную торговлю.

Прекрасные художественные работы по резьбе по дереву ярра были недавно выполнены мистером Ховиттом из Перта и демонстрировались на Парижской выставке. Одно изделие, в особенности купель, вырезано с изысканнейшим мастерством. Помимо этих резных изделий из ярра, мистер Ховитл изготовил панели из следующих австралийских пород дерева: карри, туарт, красный эвкалипт, сандаловое дерево, малина-джем, банксия, оазисный дуб, опунция, йоркский эвкалипт, блэкбат, ванду и моррелл; каждая панель украшена резьбой с изображением листвы соответствующего дерева. Кроме того, перед отъездом из Перта в мебельном магазине «Робертсон & Моффет» я видела красивый сервировочный столик, изготовленный из семнадцати пород древесины Западной Австралии, где помимо упомянутых пород в мозаичной части были искусно введены лососевый эвкалипт, джимблет, касторовое дерево, болотный эвкалипт и узорчатый ярра, а искусно вырезанный типичный лебедь наверху превращал его в поистине эффектный предмет мебели.

Торговая палата Праги, Богемия, недавно обратилась к г-ну Ульриху из Фримантла с запросом на присылку образцов и проб древесины Западной Австралии для ознакомления в целях будущего бизнеса; и когда красота и превосходство этой древесины станут более широко известны, я полагаю, ее начнут использовать для более художественных целей, чем мощение деревянной шашкой. Прогулки на свежем воздухе с каждым годом становятся все популярнее, и спрос на уличные стулья, сиденья и столы должен возрасти. Древесина ярры никогда не усыхает и, имея красивый темно-красный цвет, не требует покраски. Лесные ресурсы колонии поразительны, и, по оценкам, на исчерпание ныне зрелых деревьев уйдет ровно столетие, в то время как новые будут расти все это время.

Сельскохозяйственный район Харви в 9 милях от Ярлупа занимает 43 000 акров; из них 19 803 акра были разбиты на 155 участков. Земля отлично подходит для фруктов и овощей, и здесь уже имеется немало выделов: 10 000 акров уже освоены. Почва довольно тяжелая, а ее расчистка и осушение стоят дорого. Имение Кориджекуп находится под управлением г-на Аше и отлично возделывается, выращиваемые там апельсины особенно прекрасны. Там есть хорошие загоны для выгула лошадей, и в следующий раз, когда нашего семейного коня отправят на траву, это будет Кориджекуп. В имении насчитывается около 12 усадеб, занятых различными семьями. Пастбищные земли очень хороши, а почва отлично подходит для выращивания клубники и крыжовника. Под этими восхитительными ягодами занято около 10 акров. Дом управляющего и помещения для рабочих находятся у реки, причем последние представляют собой прочное строение из плах, возведенное 60 лет назад силами каторжников для сэра Джеймса Стирлинга, которому земля была пожалована изначально (в качестве жалованья). Зимой здесь крутится немало охотников на пушнину, которые зарабатывают неплохие деньги отловом местных медведей и поссумов, за шкурки которых в Перте дают по 9 шиллингов за дюжину. Серые шкурки с черной окантовкой идут на прекрасные ковры для холодного климата, но зимы в Западной Австралии столь мягки, что подобные вещи не требуются. В прежние дни старая дорога для дилижансов из Банбери в Перт проходила неподалеку от Кориджекупа, и там, где раньше были лишь места для оставок, теперь стоят многочисленные процветающие фермы. Земля в тех местах отлично подходит для молочного животноводства, трава зеленеет круглый год; почва представляет собой бурый суглинок, перемежающийся с богатыми черноземными низинами, и годится для интенсивного земледелия.

Еще 15 миль пути привели меня на станцию Колли, где я пересела на ветку до угольных копей Колли. До недавнего времени эти копи были несколько заброшены, но теперь входят в большую моду, поскольку добываемый там уголь зарекомендовал себя как превосходное по качеству топливо и теперь широко используется. Правительство решило применять его на железных дорогах, а многие судоходные компании, торгующие с различными портами, также заявили о своем намерении использовать его. Плавильные заводы во Фримантле следуют их примеру; домохозяева потребляют его в больших объемах, и я могу заявить на собственном опыте, что это отличный уголь, который никогда не гаснет, а прогорает до последней крупицы, оставляя после себя лишь чистую бурую пыль. Со временем он станет неисчерпаемым источником богатства для Западной Австралии и составит основу великой индустрии, обеспечив работой тысячи шахтеров, ибо залежи угля почти безграничны. В разных частях месторождения проводилось бурение, доказавшее наличие огромных запасов угля. Угольная шахта Колли недавно была выкуплена у компании Collie Company г-ном Зебом Лейном для синдиката British Westralia Syndicate и теперь называется Collie Proprietary Coalfields of Western Australia.

Колли — очень приятный небольшой городок с несколькими отелями, лавками и множеством уютных и симпатичных жилищ. Обычно угольно-добывающий город представляется местом неинтересным и закопченным, но Колли вовсе не таков. Посреди великолепного леса ярры, на высоте 600 футов над уровнем моря, это поселение, как я полагаю, имеет блестящее будущее. Воздух здесь восхитительно бодрящий; с побережья дует морской бриз, и в скором времени, когда сады, которые рабочие сейчас высаживают на своих приусадебных участках, принесут плоды, шахтеры смогут после работы под землей посидеть под собственной виноградной лозой или фиговым деревом и насладиться трубкой мира. Это не просто красивая фраза, а сущая правда, ибо почва здесь столь благодатная, что помимо скрытого под ней угля позволяет выращивать самые разные культуры на своих плодородных равнинах и в долинах.

Многие рабочие обустраивают для себя очень комфортные дома; они видят, что разработка месторождения носит постоянный характер и что они могут рассчитывать остаться здесь надолго. Колли, предсказываю я, станет в будущем одним из главных городов колонии.




ГЛАВА IX

Банбери — Дни исследователей — Эстуарий — Ранние времена — Китобойный промысел — Убийство туземца — Г-н Лейман — Возмездие — Пастбищные земли — Роберт Скотт — Старожилы.
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Бумажное дерево



Банбери находится в 13 милях от Колли и является конечной станцией этой железнодорожной линии. Проезжая через Пиктон, за 4 милю до прибытия в Банбери, можно увидеть усадьбу семейства Форрест. Это живописный старый дом на небольшом холме, у подножия которого журчит красивый ручей, а окрестности поистине прекрасны. Г-н Уильям Форрест, отец экс-премьера, недавно ушедший из жизни в солидном возрасте 80 лет, прибыл в эту колонию на судне «Трасти» в 1842 году и сначала обосновался в Остралинде. Около трех лет спустя он возвел мельницу на месте, которое с тех пор называется Милл-Пойнт, на берегах эстуария близ Банбери, а в 1849 году перебрался в Пиктон, где жил до самого дня своей смерти. Г-н Форрест с несгибаемым мужеством перенес множество невзгод, таких как пожар на своей мукомольной мельнице, двигатель и жернова которой были впоследствии перевезены в Банбери и составили основу известной мельницы Кумбана, принадлежащей ныне г-ну Роберту Форресту, его шестому сыну. Упомянутая выше мельница была первой водяной мукомольной мельницей на Юго-Западе и была построена в 1849 году. Г-н Форрест запрудил реку Престон и использовал ее в коммерческих целях. Можете быть уверены, что он чрезвычайно гордился своими сыновьями-исследователями, Джоном и Алликом, а также тем фактом, что один был премьером колонии, а другой — мэром Перта. Сэр Джон совершил три исследовательские экспедиции, и забавно слышать слова «Томми Пьера», одного из туземцев, сопровождавших его, сказанные на банкете в честь возвращения исследователей в Перт: «Что ж, господа, я очень рад вернуться к реке Сван, в Банбери, Фримантл; я думал, что мы никогда уже не вернемся. Сколько раз бывало, что я ставлю лагерь, проходя через пустынные места, и говорю: „Мастер Форрест, куда ты, черт побери, направляешься? Мастер Форрест, я дам тебе фунт, если вернешь меня назад“. А мастер говорит: „Тсс! О чем ты говоришь? Я доведу тебя прямо до Аделаиды“, и я умолкаю. Я всегда повинуюсь ему; я ведь просто черный малый, но я бесконечно благодарен; я всегда очень рад видеть вокруг себя белых людей». Газета «Саут Острелиан Регистер» от 27 августа 1870 года пишет: «В субботу утром отряд исследователей из Западной Австралии под предводительством г-на Джона Форреста прибыл в Аделаиду. Их сопровождал в Дом правительства эскорт всадников, а толпа бурно приветствовала их возгласами по мере приближения. Эти люди — герои в высочайшем смысле этого слова. Экспедиция, как многие в Западной Австралии помнят до сих пор, была организована по инициативе губернатора Велда». Покойный премьер, который за год до этого возглавлял экспедицию на поиски останков исследователя Лейхгардта, с готовностью откликнулся на предложения тогдашнего губернатора колонии и 30 марта 1870 года в сопровождении г-на Алекса Форреста в качестве второго по команде, полицейского констебля Х. Макларти, коваля В. Х. Осборна и др., а также двух туземцев отправился в путь из Перта. Партия последовала маршрутом, пройденным Эйром в 1841 году, но в обратном направлении, и хотя они не столкнулись с теми трудностями, с какими встретился Эйр, невзгод было предостаточно. 18 марта 1874 года сэр Джон Форрест возглавил еще одну экспедицию в Аделаиду. Из Перта его отряд направился к заливу Чэмпион и благополучно пересек дикую, нетронутую пустыню. 3 ноября исследователи достигли Аделаиды, и на банкете, устроенном в их честь несколько дней спустя, премьер-министр Южной Австралии (достопочтенный Артур Блайт), говоря о руководителе, отметил: «Перед нами облик человека, который не знал страха, потому что он никогда не ведал страха, — человека, который до конца воплотил истинный дух британца в своем неизменном упорстве в достижении цели».
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ЛЕДИ ФОРРЕСТ





Перед моими глазами, пока я пишу, лежит фотография сэра Джона в бытность его таковым в 1866 году, 34 года назад; а также снимок третьей экспедиции, пересекающей спинифексовую пустыню — ужасную для прохождения местность. Выдержка из дневника сэра Джона гласит: «Томми (туземец) пошел вперед с единственной не сбившейся с ног лошадиной, чтобы отыскать воду. Я следовал по его следам, ведя в поводок двух изнуренных лошадей. Повсюду спинифекс. Мы можем только ползти, будучи вынуждены идти пешком и тащить лошадей за собой». Местами аборигены доставляли немало хлопот: однажды ночью лагерь атаковали 60 человек, которых не удавалось отогнать до тех пор, пока нескольких из них не застрелили. Сэр Джон Форрест — человек, чье сердце болело за интересы колонии. Благодаря его мудрости и дальновидности открываются огромные пространства земель. По его собственным словам: «Нам предстоит великая работа на великом континенте Австралии, со всех сторон омываемом морем и осеняемом флагом Старой Англии, причем никакая другая нация не имеет на него никаких прав или долей. И что это за континент! Территория Западной Австралии размером с Францию, Испанию, Италию, Австрию и Германию вместе взятые и насчитывает 973 000 квадратных миль. Если бы вы вздумали обойти ее пешком, вам пришлось бы пройти почти 4000 миль. Британская империя в Австралии представляет собой почти одну семнадцатую часть земной поверхности. Нас ждут великие дела и великая ответственность, и мы гордимся Западной Австралией. Мы хотим стать в будущем одной из ярчайших жемчужин в британской короне». В 1890 году сэр Джон произнес в фонограф Эдисона следующие слова: «Я твердо верю, что Западная Австралия встала на путь прогрессивного и процветающего развития». Такие слова наводят на мысль о пророческих строках из «Боудикки» Купера:




The progeny that springs from the forests of our land

Armed with thunder, clad with wings, shall a wider world command;

Regions Cæsar never knew thy posterity shall sway

Where his Eagles never flew, none invincible as they.







Именно в 1890 году Западной Австралии было даровано представительное правление, а г-н Форрест был избран премьером. В 1891 году ее Величество королева Виктория пожаловала ему рыцарское звание, и в течение десяти лет сэр Джон Форрест оставался премьер-министром Западной Австралии (установив рекорд в истории Австралии) — пост, который он оставил, чтобы занять должность генерального постмейстера Австралии; однако с тех пор он был назначен министром федеральной обороны в правительстве Содружества Федеративной Австралии. Не задолго до своей оплакиваемой всеми кончины наша почившая возлюбленная Королева изволила пожаловать сэру Джону Форресту Большой крест ордена Святого Михаила и Святого Георгия; насколько мне известно, он стал первым уроженцем Австралии, удостоенным этой чести.

Я была весьма удивлена, обнаружив столь прекрасный отель, как «Гордонс Пир», в провинциальном городке. Обед был подан превосходно, мясо оказалось исключительно нежным, рыба — слаще, овощи — приятнее, а фрукты — сочнее обычного. Возможно, причина крылась в том, что незадолго до этого мне довелось хлебнуть лишений в дороге, отчего я так высоко оценила обретенный здесь дополнительный комфорт. Вокруг всего отеля тянулся великолепный балкон, с которого открывался вид на сверкающую воду залива Кумбана с его длинным пирсом и пляжем из серебристого песка. Маяк на холме, с его квадратной башней и серыми стенами, стоял на фоне неба подобно часовому. Свет, сияющий в море по ночам, находится на высоте 117 футов над уровнем полного прилива и виден на 12 миль. Поскольку ночь выдалась жаркой, большинство гостей проводили время на балконе. Я откинулась на спинку своего удобного шезлонга, вдыхала целебный морской бриз и в полной мере наслаждалась чашечкой восхитительного кофе, принесенного мне внимательным официантом. Из гостиной, где некоторые постояльцы приятно проводили полчаса, напевая для собственного удовольствия и вместе с тем радуя посетителей снаружи, доносились звуки музыки. Я рано отправилась в спальню и с приятным удивлением обнаружила, что она освещена электричеством. Шум от механизмов поначалу несколько мешал мне уснуть, но вскоре я погрузилась в царство снов. Горничная рассказала мне утром, что множество людей с золотых приисков останавливаются здесь летом, чтобы подлечиться после сухости и жары приисков, и что управляющие шахтами обычно предпочитают иметь спальни на стороне, обращенной к машинному отделению, поскольку этот шум кажется им привычным — как дома или на руднике — и убаюкивает их.

Утром я взяла фаэтон и отправилась осматривать Банбери, направившись прежде всего к эстуарию Лешено, представляющему собой водную гладь, отделенную от моря полосой суши длиной 10 или 12 миль. Поверхность была усеяна водоплавающей птицей, а глубины изобилуют рыбой. В эстуарий впадают реки Колли и Престон. На берегу полно черных лебедей и диких уток, которые кажутся совсем ручными. На восточном берегу эстуария находится место, где некогда располагался Остралинд, куда 57 лет назад из Англии прибыли многие поселенцы, но, обнаружив, что это место вовсе не таково, каким его живописали бессовестные агенты, они распались и расселились по разным уголкам колонии, так что теперь Остралинд — это лишь название. Он очень живописно расположен при слиянии рек Брансуик и Колли. В окрестностях имеются крупные еще не разведанные дайки, которые могут таить в себе невероятные минеральные богатства. Здесь можно встретить манновые эвкалипты, выделяющие иногда до пятидесяти тонн камеди с одного дерева.

История Банбери ведет отсчет с момента первого заселения колонии, когда Ножный Южный Уэльс направил солдат к Зонгу Георга для нейтрализации французов, которые почти завладели Западной Австралией. Губернатор Стирлинг захватил обширные участки земли близ Банбери в качестве жалования, а переселенцам выделяли по 200 и 300 акров земли в качестве стимула туда отправиться. Когда 60 лет назад прибывшие будущие поселенцы разбили лагеря, для их защиты был размещен небольшой отряд солдат, но поскольку туземцы в массе своей были дружелюбны и сообразительны, у военных оставалось мало дел, и они коротали время, помогая переселенцам; а поскольку у семи нянек дитя без глазу, эта маленькая община вскоре процвела.

В те дни почту доставлял дважды в месяц пеший курьер-абориген. Порой он уставал от работы, оставлял почтовый мешок под деревом и сбегал. Тогда приходилось отправлять поисковые партии на розыски почты. Старожил, г-н Р. Скотт, поделился со мной многими воспоминаниями о тех временах. Отец г-на Скотта прибыл в колонию в 1830 году и, не оценив по достоинству вид Фримантла, представлявшего собой лишь песчаный берег и дикий буш с разбросанными тут и там палатками, намеревался вернуться в Шотландию, но губернатор Стирлинг уговорил его отправиться в Банбери вместе с другими новоявленными поселенцами. Младшие члены партии преодолели 115 миль пешком, а пожилые люди отправились в порт на корабле губернатора. Путь выдался долгим, и одежда юного Скотта по прибытии настолько истрепалась, что он наотрез отказался выходить к губернатору и спрятался за деревом. Однако его уговорили показаться, и губернатор, видя бедственное положение бедного мальчика, велел принести с корабля собственный костюм и фуражку, поскольку никакой другой одежды не нашлось. Обрезав кое-где края и подогнав остальные части, мальчика привели в приличный вид. Мать г-на Скотта, скончавшаяся несколько лет назад в возрасте 88 лет, бережно хранила этот костюм с огромной гордостью до самого дня своей смерти.

Китобойный промысел был в те годы местной индустрией. Г-н Скотт и его брат владели несколькими китобойными судами и порой доставляли во Фримантл до 90 тонн китового жира. В те времена американское судно село на мель, и предприимчивый капитан, оказавшись в безвыходном положении, взял участок земли и развел сад, который огородил клепками из-под оливковых бочек.

Единственное убийство белого человека туземцами в Банбери было совершено в 1840 году, а его жертвой стал г-н Лейман, поселенец из Ванерупа. Его закололи копьем по приказу вождя черного племени, обитавшего тогда в Ванерупе, примерно в 6 милях от Басселтона. Этот бука (вождь) пожаловал в лагерь г-на Леймана в тот момент, когда мальчик-туземец, служивший у г-на Леймана, укладывал свой дэмпер (разновидность крупной колониальной лепешки, выпекаемой в золе), чтобы взять его с собой в качестве рациона в поездку с овцами. Бука отобрал дэмпер у мальчика и, бросив ему небольшой кусочек, собрался уходить с остальным. Подоспевший г-н Лейман увидел это и, схватив буку за бороду, заставил вернуть лепешку. Очевидно, это сочли слишком большим оскорблением, и, когда г-н Лейман повернулся спиной, тот пронзил его копьем и убил, а затем немедленно скрылся в буше. Поселенцы числом около двадцати человек решили преследовать его и предать казни, но столкнулись с большими трудностями, поскольку никто из туземцев не соглашался вывести их на его след. Тем не менее они выслеживали его как могли и ради устрашения племени перестреляли каждого встреченного туземца. Это внушило такой ужас, что старик по имени Крокодайл согласился указать им дорогу, после чего они выследили убийцу у реки Капел в полом дереве, откуда его удалось выкурить лишь спустя некоторое время. Когда это было сделано, оказалось, что он отлично вооружен копьями и готов к бою. Тем не менее капрал Гилл оперативно застрелил его, а его голову доставили на шесте назад в Васс (ныне именуемый Басселтоном). С тех пор единственным известным убийством, совершенным туземцами, стала гибель миссис Макгоуэн, пронзенной копьем полупомешанным аборигеном. Отстрел чернокожих, хотя он и кажется жестоким, послужил средством показать им, что белый человек — их хозяин, и после этого никаких проблем с различными племенами больше не возникало. Если бы этого не сделали, ситуация обернулась бы против нас, и все белые поселенцы могли быть перебиты.

Туземцы делятся на четыре семейства, или племени: балларук, дедурук, дондерук и гнакерунк. Следовательно, если вы хотите узнать, к какому племени принадлежит тот или иной туземец, вы должны спросить его: «Ты балларук?» Если он не принадлежит к этому племени, он ответит: «Нет, я дондерук». В каждом племени все приходятся друг другу братьями и сестрами и обязаны защищать друг друга. Оцивилизовавшись, они становятся довольно неплохими слугами, но так до конца и не теряют своих диких инстинктов; а когда у них случается отпуск, который они часто берут по собственной воле, они уходят к своему племени и предаются вольной жизни, пока не устанут и вновь не затоскуют по горшкам с мясом цивилизации, после чего опять возвращаются к работе.
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Здесь для приобретения доступны тысячи акров земли. Имение Манглс недавно было открыто для заселения на весьма льготных условиях. Картофель, лук и другие овощи растут здесь необычайно пышно. Пастбищные и сельскохозяйственные земли очень богаты, и г-н Кларк, имеющий ферму близ Банбери, снимает с одного и того же участка порой до трех урожаев в год. Окружающие лесные угодья изобилуют великолепной яррой и другой древесиной. Гавань весьма безопасна и частично защищена коралловым рифом. Здесь немало красивых резиденций. Достопочтенный Чарльз Спенсер владеет большим домом на холме в самом живописном месте Банбери, а также здесь имеются превосходные виноградники, поскольку почва исключительно благоприятна для виноградарства.

В городе насчитывается 1200 жителей, а в самом районе — около 3000. Он весьма процветает и может похвастаться множеством прекрасных общественных зданий; некоторые из первых поселенцев, прошедших через столь тяжелые испытания, ныне наслаждаются комфортабельными домами и мирно доживают свой век. Здесь имеется исключительно красивое здание почты, стоящее недалеко от того места, где в давние времена были возведены казармы для солдат. Больница представляет собой внушительное здание на возвышении, откуда открывается прекрасный вид на залив, и утопает в очень красивой зелени. Болеть в этом прелестном морском курорте было бы вовсе не тягостно, но, как правило, люди, приезжающие в Банбери, выздоравливают, а не хворают. Прогулки пешком, на экипажах, лодках, рыбалка, купание и охотничьи вылазки, составляющие обычный распорядок дня, не оставляют времени даже думать о болезнях. Любимым развлечением является велоспорт, и здесь действует очень хороший клуб. Улицы широки и обсажены тенистыми деревьями. Река Престон впадает в эстуарий, ее берега пестрят яркими цветами, а золотистое солнце, пробивающееся сквозь кроны деревьев, синяя вода и массивный волнорез вдали делают прекрасный Банбери похожим на уголок рая.
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ГЛАВА X

Дардануп-Парк — Доннибрук — Бриджтаун — «Грейндж» — Далгарруп — Поразительный приз — Гринбушес — Оловянный прииск — Великий лес.



Достопочтенный Х. В. Венн владеет великолепным имением под названием Дардануп-Парк в 10 милях от Банбери. Жилой дом построен в староанглийском стиле и окружен садом, где в изобилии растут всевозможные прекрасные цветы. Там имеется огромный сарай, способный вместить большое количество сена. Молочные коровы, стоящие в пастбищной траве по колено, отличаются особой гладкостью и упитанностью; молоко и сливки, отведанные мной в Дарданупе, показались исключительно сладкими. Я совершила шестимильную поездку на экипаже к реке Фергюсон, минуя множество симпатичных ферм, почти целиком расположенных на землях г-на Венна. Дорога тянется на милю по узкому проселку, похожему на английскую аллею, с той лишь разницей, что живые изгороди образованы не английским боярышником, а прекрасной австралийской акацией. Величественные австралийские деревья, красный эвкалипт и ярра (некоторые — огромных размеров), прелестная банксия, нежное бумажное дерево, коралловая лиана, которая, как следует из ее названия, имеет цвет розового коралла, а в некоторых случаях обвивала деревья банксии и любовно сплеталась с их широкими зелеными листьями, — все это вместе создавало живописную картину. Маленькая римско-католическая церковь, а чуть дальше протестантская свидетельствовали о том, что о духовном благополучии жителей Дарданупа заботятся должным образом. Удивительно, как много местных названий оканчивается на «ап». На дороге в Банбери есть станция под названием Вагеруп. Один старый поселенец в этих краях остался недоволен таким названием и написал г-ну Венну, депутату от этого округа, заявив, что он является старожилом с 30- или 40-летним стажем и считает, будто имеет право голоса при наименовании железнодорожной станции. Будучи преданным англичанином, он пожелал, чтобы ее назвали станцией «Королева Виктория». К сожалению, его просьбу пока не удовлетворили. Другой верный подданный у другой железнодорожной станции, где насчитывается около двух других жилищ, недавно построил бушевый кабак, снаружи которого крупными буквами выведено: «Отель „Пэлас“».

Г-н Венн пользуется всеобщей любовью фермерского сообщества. Я случайно подслушала за обеденным столом политический спор между несколькими фермерами, и все они единодушно сошлись на том, что г-н Венн — именно тот человек, который нужен им и стране.

За ним лежит Доннибрук — вовсе не та великая ирландская ярмарка с тем же названием, но плодородный уголок Западной Австралии. За милю до прибытия мы остановились у разъезда Бакстера и Принса, в 2½ милях от которого находятся их известные лесопилки, где занято большое количество рабочих. В Доннибруке есть несколько прекрасных ферм, а имение достопочтенного Дж. В. Хакетта с его фруктовыми садами и огородами расположено в полумиле от станции. В этих садах в изобилии растут всевозможные фрукты, особенно малина и клубника.

Благодаря поразительному плодородию почвы сюда поступает множество заявок от желающих обосноваться на земле и взять небольшие участки под садоводство. В двух милях от Доннибрука находится золотой прииск, который однажды может оказаться сказочно богатым. Золото было впервые обнаружено в поверхностном слое почвы людьми, искавшими аллювиальные отложения. Дальнейшие изыскания с помощью верного старательского лотка в конце концов привели к открытию кварцевых жил. Сейчас здесь заложено несколько шахт на большую глубину, и все они принесли прибыль. Быть может, однажды здесь возникнет новый Кулгарди.

Известный горный эксперт г-н Марьянский проявляет к этому большой интерес, приобрел здесь недвижимость и отправился в Европу с целью учреждения компаний.

Поездка вверх по долине Престон из Доннибрука в прекрасную погоду доставила удовольствие. Дороги, конечно, оставляли желать лучшего, но лесные пейзажи искупали некоторую тряску, и чем больше путешествуешь по Западу, тем сильнее убеждаешься в богатствах колонии. Почва здесь представляет собой богатый шоколадный суглинок, а трава и вода в изобилии круглый год. Здесь выращивают преимущественно сено, поскольку для лошадей на местных лесопилках требуется огромное количество сечки.

По возвращении в Доннибрук, несколько устав от дневной поездки, я рано легла спать и, набравшись сил за ночь, утром отправилась в Бриджтаун. Линия была завершена совсем недавно и официально открыта 2 декабря 1898 года. Строительство этой железной дороги наверняка далось с большим трудом, поскольку различные выемки местами настолько глубоки, что для взрыва твердой породы нередко расходовалось по 40–50 бочонков пороха в день. На протяжении всего лишь 42-мильной линии насчитывается 178 выемок и 204 насыпи, так что неудивительно, что она обошлась правительству в кругленькую сумму. Доннибрук находится на высоте 208 футов над уровнем моря, но холм Нидис в 7 милях далее поднимается на 770 футов. После этого дорога снова спускается до 400 футов, затем вновь поднимается на высоту 1000 футов и в этой точке подходит на расстояние 10 миль к ныне известному оловянному прииску Гринбушес (о котором речь пойдет ниже). Дальнейшее понижение этого уровня приводит к ручью Хестерс-Брук, а затем новый подъем ведет к станции Далгарруп на высоте более 1000 футов, откуда линия снова падает к Бриджтауну, затерянному в облаках на высоте всего 510 футов. Я быстро добралась до отеля «Уорнер» и после превосходного обеда принялась исследовать Бриджтаун и реку Блэквуд. Окружающие сады в этом районе выглядели великолепно. Сэр Джеймс Ли Стири, депутат от этого округа, ежегодно учреждает в качестве почетного трофея на ежегодной выставке красивый серебряный кубок за лучший уход за садом. Его уже три года подряд завоевывали братья Оллнатт из имения «Грейндж». Их сад занимает площадь в 30 акров. Отец нынешнего владельца, г-н Оллнатт, заложил этот прекрасный сад 30 лет назад. Можно представить, какой дикой глушью было это место тогда и сколько упорства потребовалось для достижения столь успешного результата. Последним новшеством стала паровая лесопилка в имении, предназначенная для распилки древесины и изготовления ящиков под упаковку фруктов. Здесь есть любые фрукты, какие только можно вообразить. Помимо фруктов, здесь выращивают великолепный картофель, дающий зачастую по 15 тонн с акра. Теперь, когда сюда дошла железная дорога, жители уверяют, что это станет главным сельскохозяйственным центром юго-западного региона. Люди казались настолько приветливыми, что общаться с ними было поистине в радость.

Прекрасная поездка сквозь поросшие густым лесом холмы, нежно-зеленая трава которых пестрела тут и там рощами деревьев и была усыпана благоухающей золотой акацией и множеством весенних полевых цветов, проступавших сквозь редкие поля вновь поднимающейся пшеницы, привела меня в Далгарруп, усадьбу г-на Годфри Хестера, владеющего в общей сложности более чем 7000 акров земли. Я застала этого джентльмена за разделкой и свежеванием туши барана: он нанял китайского повара, и все остальные работники, воспротивившись привлечению китайской рабочей силы, уволились в полном составе. В результате г-ну Хестеру пришлось самому взяться за дело и выполнять всю работу.

Примерно в миле далее находится Блэквуд-Парк, усадьба г-на Джеральда Хестера с фруктовым садом площадью 23 акра, 6 из которых приносят превосходнейшие яблоки. Имение занимает 2000 акров и насчитывает множество голов крупного рогатого скота и овец. Дом построен в старомодном стиле 50 лет назад для отца г-на Хестера, который был старейшим поселенцем на реке Блэквуд и прибыл сюда 52 года назад. Он был первым мировым судьей с фиксированным жалованьем в округе. Дом расположен в очаровательном месте, а вокруг протекающего неподалеку ручья растут роскошные ивы. Здесь же растет самая большая виноградная лоза из всех, что я когда-либо видела. Г-н Хестер рассказал мне, что ее посадила его мать 40 лет назад. Высота этой удивительной лозы до первой ветви составляет 7 футов. У нее 6 огромных ветвей окружностью 8 дюймов и длиной в среднем 100 футов. Обхват ствола лозы равен 50 дюймам. Обширная шпалера, которую время от времени расширяли, занимает теперь участок земли длиной 39 футов и шириной 54 фута. Можно представить себе получившуюся в результате беседку. В прошлом году с этой лозы было собрано 2064 грозди великолепного черного винограда «гамбургский мускат» весом более тонны, что, я уверена, бьет все рекорды урожайности отдельного куста в любой из колоний.

Поездка из Бриджтауна к оловянному прииску Гринбушес по лесной дороге доставляет огромное удовольствие. В последнее время этот оловянный прииск получил мощное развитие. До недавнего времени на него обращали мало внимания, поскольку золотодобыча затенила все прочие виды горного дела в колонии. Однако теперь ситуация изменилась, возникло довольно крупное поселение, и на прииске работает более 2000 человек. Добротный город вырос там, где три месяца назад шумел густой лес и царило безмолвие. Поскольку прямо на месте растет ярра, а поблизости работают две лесопилки, почти все дома построены из этой красивой темной древесины, что выглядит гораздо привлекательнее обычных палаток и лагерей горняцких поселков, и эффектно выделяются на фоне высоких зеленых лесных деревьев. Люди выстроили весьма симпатичные дома, очевидно, заботясь об основательном комфорте и рассчитывая, что прииск будет действовать долго.

Городок Гринбушес представляет собой одну длинную улицу или аллею. По обеим ее сторонам возвышаются гигантские лесные деревья. Звон топоров и грохот падающих лесных великанов в сочетании с огромными кострами, горящими день и ночь для выжигания мощных пней, энергия местных жителей и толпы постоянно прибывающих для осмотра прииска гостей делают Гринбушес очень оживленным местом. Городок словно вырос по мановению волшебной палочки: здесь насчитывается 30 торговых лавок на любой вкус, 3 отеля (причем отель «Корт-Хаус» очень комфортабелен), почтово-телеграфные отделения, суд горного смотрителя и другие общественные здания.

Мили и мили окрестных земель содержат богатые залежи олова. Оловянные прииски расположены на самой высокой точке хребта Дарлинг, в 1100 футах над уровнем моря. Овраги и русла ручьев очень живописны, поскольку находятся в самом сердце зеленого леса. Я съездила в Спринг-Галли, где все мужчины трудились на своих участках, и различные разработки оказались чрезвычайно интересными. Дамплинг-Галли — так называется другая часть прииска.

Здесь было сделано несколько богатых находок. Шахта «Корнуолл» на самой высокой точке оказалась содержащей 13½ процента рудного олова. Другим рудником жильного олова является «Ярана», давшая хорошие результаты. Жила в этой шахте схожа с таковой в Корнуолле (Англия), будучи связана с кварцем, сланцем и каолином. Оловянная руда — вещество весьма своеобразного вида. Некоторые глыбы, именуемые «самородками древесного олова», весят по 30 фунтов каждая; другой вид напоминает мелкий песок, третий — порох, а цвета варьируются от белого до красного, желтого, рубинового, черного, серого и коричневого. Некоторые старатели продали свои участки синдикатам за 4000 и 5000 фунтов стерлингов и отправились в путь с легким сердцем. Я удивилась, обнаружив в Гринбушесе множество лошадей и экипажей; объясняется это, несомненно, удаленностью города — в трех милях — от железнодорожной станции, мимо которой я проезжала по дороге в Бриджтаун. Извозчики делали отличный бизнес, и все сообщество казалось весьма довольным положением дел в целом. Золото здесь также было найдено на глубине 33 футов, причем риф шириной почти 8 дюймов состоял из кварца, а вмещающая его порода содержала свободное олово стоимостью примерно в 3 унции на лоток.




ГЛАВА XI

Басселтон — Могила Наполеона — Выбранный скотом — «По местам!» — Карридейл — Путешествие по лесу — Король-карри — Песчаная полоса.



Стартовав со станции Гринбушес, я совершила обратный путь до узловой станции Боянуп, где пересела на поезд до Басселтона, или, если называть его по первому имени, «Васса». Это одно из старейших поселений колонии и одно из самых живописных. Здесь имеется прекрасный залив, который, подобно Банбери, в свое время был крупным центром китобойного промысла. Там живет около 30 рыбаков, и большая часть выловленной рыбы ежедневно отправляется Пертской ледяной компанией в метрополию. Залив почти всегда спокоен, и англичане утверждают, что он напоминает Борнмут в старой Англии. Прекрасный пляж с твердым белым песком — излюбленное место для велопрогулок.

Во второй половине дня я отправилась осматривать красоты этого места и осталась совершенно очарована этим идеальным городком. Все вокруг чисто и аккуратно; трава и деревья казались мне более нежно-зелеными, чем в других местах. Прекрасное небо с легкими белыми облачками отражалось в сверкающем море; милые лодочки покачивались на воде, а у протянувшегося на милю пирса швартовались два корабля, в то время как третий только что распустил свои белые крылья, чтобы устремиться к новым морям. Стоял идеальный день для рыбалки, чем и объяснялось количество вышедших в море рыболовецких судов.

Утреннее солнце, сияющее во всем своем великолепии, разбудило меня рано. Я прогулялась к пирсу и встретила мальчишек, возвращавшихся с уловом свежепойманной рыбы. Я хотела купить немного, но ребята и слышать об этом не захотели, подарив мне двух рыбин к завтраку, которые я отнесла в отель приготовить, и ничто на свете, кажется, не казалось вкуснее.

Если посмотреть в одну сторону с вершины маяка на конце пирса, открывался изысканный зеленый ковер, простирающийся на мили, белые домики, приютившиеся в садах возле извивающейся реки, и лоснящиеся коровы на пастбище, почти по колено в волнующейся траве; в открытом море на волнах покачивались рыбацкие лодки; большой пароход вдали направлялся на Восток; белокрылый корабль как раз исчезал из виду на горизонте; и все это вместе со стаями птиц, парящих в небе, составляло картину, достаточно приятную, чтобы очаровать любой взор.

В окрестностях Басселтона сохранилось несколько примечательных старинных домов, например «Фэрлон», бывшая резиденция. Огромное китайское дерево перед домом было излюбленным местом покойного полковника Моллоя, когда тот служил мировым судьей. Под его сенью он не раз вел дела резиденции, и королевские солдаты часто проходили под его тенистыми ветвями. Полковник Моллой воевал в армии сэра Джона Мура, а также сражался под началом Веллингтона при Ватерлоо. Великолепная ива, посаженная полковником в 1862 году, за несколько лет до смерти, из черенка с дерева над могилой Наполеона на острове Святой Елены, теперь достигла 12 футов в окружности. Я попросила черенок на память, и мне его любезно подарили. Сейчас «Фэрлон» принадлежит г-ну Р. Гейлу, у которого есть прекрасная молочная ферма со всеми новейшими усовершенствованиями, конюшни и загоны для скота. До 380 фунтов масла от 60 коров вырабатывается еженедельно с помощью сепаратора «Лаваль», приводимого в действие конным приводом. Эта часть прекрасной страны настолько славится своими отменными молочными коровами, что здесь открылся бы огромный простор для крупного маслозавода, поскольку по-настоящему хорошее деревенское масло в Перте редко удается достать по любой цене; и я уверена, что хозяйки встретили бы появление свежих брусков деревенского масла с восторгом.

Тутовые деревья ломились от сочных плодов, а пчелы кружили вокруг, потягивая с них сладость. Мед здесь весьма в изобилии. В некоторых садах Басселтона насчитывается до 130 ульев, дающих четыре тонны сладкого продукта.

Имение г-на Дж. Басселла носит необычное название — «Выбранный скотом», и название это появилось благодаря странной случайности. Г-н Басселл, старейший поселенец в этих краях, приобрел землю в Огасте ближе к побережью, но остался не вполне доволен этим местом и, перегоняя скот к поселению Сван, потерял одну из коров. На обратном пути он увидел коровьи следы и, проследовав по ним, обнаружил не только пропавшую корову, но и прекрасного теленка на богатейшем пастбище, какое ему доводилось видеть. Посчитав это обстоятельство счастливым предзнаменованием и будучи очарован местностью, он подал прошение о переносе своего участка в 6000 акров на реку Васс и назвал это место «Выбранный скотом». Позже в знак уважения к его имени городок стали называть Басселтоном.

Усадьба «Выбранный скотом» — приятное место. Ивы свешиваются над живописными ручьями и белыми мостиками. Аллея пальм, ведущая к дому, и старая пушка в палисаднике перед ним придают пейзажу романтический оттенок. Мне показали удивительные колосья пшеницы, выращенные г-ном Таннером неподалеку: 12 дюймов в длину и 8 дюймов в окружности; а также кочаны капусты весом по 12 фунтов. Томаты растут тоннами, а что касается картофеля, то с одного участка в два акра было собрано 11 тонн. Возле Басселтона имеются болотистые земли, которые, как говорят, способны дать столько же картофеля, сколько вся Ирландия.

В саду г-на Приса яблони и груши так отягощены плодами — некоторые деревья дают по 16 ящиков фруктов каждое, — что суки буквально ломаются под тяжестью. Восковые модели некоторых выращенных здесь груш можно увидеть в офисе Департамента сельского хозяйства на Сент-Джорджес-Террас в Перте.

Дети на пляже и на цветущих лугах казалось, вовсю наслаждались играми, а их здоровые лица и веселый смех свидетельствовали о том, что врачи тут не нужны. Неудивительно, что они выглядели так прекрасно, живя в столь прекрасном месте! Летняя температура здесь никогда не поднимается выше 100°, а зимы мягкие. При изобилии молока, масла, яиц, фруктов и прочих благ жизнь этих детей протекает в поистине благодатном краю.

Г-н Локк, депутат от этого округа, владеет великолепной скаковой конюшней в Локвилле, где к предстоящим скачкам готовятся несколько лошадей. Я очень любовалась этими прекрасными животными. Некоторые из них уже выиграли важные забеги. Г-н Локк также держит много собак, завоевавших призы на различных выставках; кроме того, он известен как один из лучших знатоков лошадей в колонии, а разведение чистокровного поголовья поставлено в его имении широко.

Зона отдыха представляет собой ровную площадку в 20 акров, где культивируются любые виды спорта. Неподалеку от нового красивого моста стоит увитая плющом прелестная английская церковь с мирным погостом по соседству. Рядом находится католическая церковь Святой Марии, окормляемая жизнерадостным и доброжелательным приходским священником отцом Трейси. Помимо сельскохозяйственного потенциала, Басселтон сулит хорошие возможности для лесного бизнеса: один джентльмен, г-н Порритт, в прошлом из Квинсленда, поселившийся здесь с намерением развивать эту отрасль, получил в аренду концессию на трамвайную линию Балларат, приобрел две лесопилки и взял в аренду 60 000 акров лесных земель. Благодаря этому множество людей получат работу, так что иммигранты будут желанными гостями.

Неподалеку от Басселтона, в Киндалупе, было обнаружено олово, и поскольку поблизости в изобилии имеется вода, эта находка сулит округу немалые выгоды.

Утреннее солнце сияло во всем своем великолепии над прекрасной рекой Васс, когда кучер почтового дилижанса на четыре лошади крикнул: «По местам!» Я забралась на козлы, и под удар хлыста мы тронулись в путь. День выдался прекрасный, воздух бодрил, и после 50-мильного переезда до Карридейла мне захотелось плотно пообедать. К счастью, я запасся сэндвичами и хересом, иначе пришлось бы туго. Поскольку дорога идет почти сплошь через буш, не стоит рассчитывать на продовольственные изыски. Пейзажи и местность, мимо которых мы проезжали, радовали глаз и душу, но после четырех часов в дилижансе я начала чувствовать, что бренному внутреннему существу тоже требуется подкрепление, и была очень рада маленькой корзинке, которую для меня приготовили. Растущие у дороги пепперминтовые деревья очень красивы. Эти изящные деревья образуют густые заросли, дают отличную тень и источают острый аромат. По пути мы миновали множество усадеб, а прямо посреди леса выросло крупное кирпичное здание. Сначала я приняла его за церковь, но оказалось, что это сельскохозяйственный зал Ньютауна. Вокруг никто не живет, но надо полагать, со временем здесь возникнет поселение, и Ньютаун явно заглядывает вперед. Когда я впервые увидела дерево карри, то была поражена. Без сомнения, это красивейшее дерево в колонии. Оно возвышается над всеми остальными, устремляясь в небо, с нежными перистыми листьями, а огромный ствол, прямой как мачта, покрыт гладкой белой корой. Известно, что некоторые из этих деревьев достигают огромной высоты — поистине до 400 футов. Утверждают, что капитан Пембертон Уолкотт измерил экземпляр окружностью 60 футов. Мне не довелось увидеть столь исполинских деревьев, но выглядели они поистине гигантскими.

Приближаясь к Карридейлу, мы проехали мимо ипподрома и площадки для крикета, где резвились несколько мальчишек. Это место необычайно живописно, а район является одним из старейших в колонии. (Огаста, где деревья вырастают до 400 футов в высоту, находится в 11 милях от Карридейла и является местом одного из первых поселений 1826 года, однако она никогда не пользовалась популярностью и несколько раз бывала заброшена.) Величественные лесные деревья ждут топора лесоруба; повсюду кипит жизнь и труд; люди суетятся, как пчелы. Я с приятным удивлением обнаружила столь крупный поселок. Это настоящая маленькая колония в самом углу континента, которым мы все по праву гордимся.
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ЛЕСОЗАГОТОВИТЕЛЬНАЯ СТАНЦИЯ ДЕЙВИСА В КАРРИДЕЙЛЕ





Карридейл — это главный центр лесозаготовительной компании мистера Дэвиса «Karri and Jarrah Mill Company», а 18 лет назад это был непроходимый лес. У мистера Дэвиса есть 42 000 акров земли, арендованных у правительства на 42 года начиная с 1882 года, и лесопилка была запущена в том же году среди множества трудностей, которые были преодолены лишь благодаря огромному упорству. Сегодня это поселение делает честь мистеру Дэвису и всей колонии, а его население составляет 800 человек, зависящих от этого имения в своем заработке. Здесь есть хорошее почтовое отделение, через которое в прошлом году было переведено 2340 фунтов стерлингов, отправлено 3700 телеграмм и отправлено по почте 15 000 писем; и все это благодаря энергии и предприимчивости вышеупомянутого джентльмена, которому помогают его статные сыновья. Правительство теперь получает от этого округа доход в размере 5000 фунтов стерлингов в год. У многих сотрудников возле коттеджей разбиты красивые сады, которые разбросаны по бушу самым живописным образом. Холостякам выделены целые ряды коттеджей, а для их пользования построена большая столовая под началом хорошей экономки, и поскольку квартплата бесплатна, а никаких местных налогов и сборов платить не нужно, это кажется мне просто раем для рабочего класса. Здесь можно приобрести любой предмет, необходимый цивилизованному человеку; можно почти сказать — от иголки до якоря. Рядом с конторой находится большой магазин, и хотя это частное предприятие, поселенцы округа также могут приобретать там все необходимое. Здесь есть прекрасный зал для развлечений, которые часто устраивают местные жители, а танцевальные вечера являются одним из частых видов отдыха в зимнее время. Только что была построена красивая маленькая церквушка, которую мы заметили по прибытии в поселение. Кроме того, здесь есть столь необычное учреждение, как больница для лошадей, коих в этих местах насчитывается 200 голов. Строится больница для людей, но все выглядят настолько здоровыми, что, полагаю, она окажется почти излишней. Два рыночных огорода и фруктовых сада дают представление о великолепном плодородии почвы. Десять тонн картофеля с акра и яблони, приносящие по семь ящиков каждая, — это здесь вполне привычное дело. Травы в изобилии, и быки имения в количестве 300 голов питаются исключительно ей, без всяких искусственных кормов, что означает огромную экономию, при этом выглядят они потрясающе упитанными и сильными. Мистер Дэвис был первым человеком, который вывел древесину карри на мировые рынки, и теперь компания поставляет ее в Англию, Китай, Египет, Индию, Южную Африку, на Маврикий и во все восточные колонии. Мельбурн закупал древесину карри в больших объемах. Обладая высокой прочностью для деревянных мостовых блоков, она была признана испытаниями Британского адмиралтейства равной английскому дубу. Полы художественной галереи и музея в Мельбурне выстелены древесиной карри, а в Лондоне Пэлл-Млл, Пикадилли и Риджент-стрит в последнее время были вымощены блоками из карри. Бревно, срубленное более 40 лет назад, было преподнесено мистером Дэвисом в дар Музею Кью. Оно пролежало в океане 30 лет и теперь выглядит так же хорошо, как в день порубки. Древесина карри обладает еще тем преимуществом, что она не скользит, что является крайне важным моментом для деревянных дорожных блоков. Древесина карри представляет собой исключительно быстро растущее дерево, и когда спелые деревья вырубаются, молодые побеги сразу же идут в рост. В Карридейле можно найти все новейшие усовершенствования: электрическое освещение и телефонную связь, проведенную к порту и к маяку на мысе Лиувин. У мистера Дэвиса есть очень красивый дом, построенный в стиле бунгало.
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Валка гиганта карри



Заняв по приглашению одно утро место в инспекторской дрезине с ее удобными сиденьями, я отправилась в поездку по лесу к соседним лесопилкам в Баранупе, где занято множество рабочих и где находится еще одно небольшое селение, являющееся новым свидетельством счастья и процветания, с новыми домиками, приютившимися среди деревьев. В мясной лавке я увидела массивную колоду — целый спил громадного дерева. Заметив в дрезине незнакомую даму, рабочие выглядели несколько удивленными, но вполне довольными. Я хотела посмотреть на валку одного из царей леса, которой в тот момент занимались четыре человека, двое с каждого конца двуручной пилы. Чтобы повалить одного из этих гигантов, требуется шестеро, а когда он падает, нужно держаться «поодаль от травы», как говорится. Поваленное дерево размечается на определенные длины и распиливается на бревна, после чего на сцене появляются многочисленные лошади и быки, которые волокут бревна к ближайшей погрузочной площадке, откуда их грузят на платформу и везут на лесопилку. В Баранупе я должна была увидеть короля-карри, о котором слышала еще до приезда сюда, и теперь, увидев его, я убедилась, что, хотя он еще не достиг высоты в 400 футов, он поистине является царем леса; более того, это гигантское дерево является самым крупным из всех, что зафиксированы в Западной Австралии вне всяких сомнений. Оно стоит во всем своем величественном великолепии в одном из самых живописных уголков колонии. Его узловатые и потрепанные бурями корни огромных размеров свидетельствуют о том, что оно должно быть весьма преклонного возраста. Мистер Дэвис сообщил мне его размеры, которые таковы:



	Girth
	4
	ft.
	above ground
	30
	ft.
	8
	in.



	”
	6
	ft.
	2
	in.
	”
	28
	ft.
	1
	in.



	”
	132
	ft.
	6
	in.
	”
	20
	ft.
	7
	in.



	Height to
	top of branches
	342
	ft.
	0
	in.



	”
	first fork
	146
	ft.
	0
	in.




Из этого дерева получилось бы 146 лодов древесины, и оно дало бы 3000 шпал, чего хватило бы на укладку полутора миль железнодорожного пути. Вокруг растет еще множество огромных гигантских деревьев, ожидающих топора лесоруба. Спрос на твердолиственную древесину Западной Австралии в настоящее время намного превышает то количество, которое лесопилки могут поставить.
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ПЕСЧАНАЯ ДЮНА





Гавань Хамелин стала еще одним сюрпризом. На следующее утро я отправилась на экскурсию в те места, причем поезд вез партию деревянных блоков для улиц Мельбурна. Проехав полторы милі пути, мы поднялись на вершину холма Хамелин. Вокруг нас открывалась безупречная панорама: позади остался лес, а перед нами лежал Южный океан во всем своем величии, с уходящими в его глубину небольшими бухтами и мысами. Пирс в заливе Хамелин, видимый вдалеке на расстоянии полутора миль, имеет длину 1800 футов. По мере приближения к заливу дома работающих там людей и очаровательное маленькое озеро у подножия долины, на гладкой груди которого покоились яхта мистера Дэвиса и несколько красивых лодок, придали пейзажу новое очарование. Прибыв в залив Хамелин, я совершила прогулку по длинному причалу, и соленый морской бриз как с Индийского, так и с Южного океанов овеял мои щеки с такой свежей и бодрящей силой, что я почти почувствовала, будто у меня выросли крылья на ногах. Шла погрузка двух больших судов; казалось, рабочие соревновались друг с другом в стремлении сделать как можно больше работы. Неподалеку от причала возвышаются две очень крупные и довольно опасные на вид скалы. Кажется, одна из них называется Грибной Скалой (Mushroom Rock), и она действительно похожа на огромный гриб больше, чем на что-либо еще, кроме как на скалу. Другая — скала Пик. В одном из коттеджей жена рабочего проявила крайнее гостеприимство и угостила меня чашкой приятного чаю с тостами, которые я отведала с большим удовольствием после раннего утреннего отъезда.

По возвращении в Карридейл, имея немного свободного времени, я совершила поездку на экипаже примерно в милю от города, чтобы посмотреть на Песчаную Дюну (Sand Patch), которая представляет собой весьма своеобразное место. Это гигантский песчаный холм высотой 100 футов, расположенный в нескольких милях от моря, который каждый год на несколько дюймов медленно продвигается вглубь материка. Над вершиной виднеются верхушки деревьев, похожие на кустарник. Его ширина составляет 2 мили, и его прекрасно видно далеко с моря. Многие капитаны судов сверяют по нему свои координаты. Была предпринята попытка остановить его шествие путем посадки 70 000 корней травы в направлении его движения с целью остановить его наступление, но увенчается ли эта попытка успехом, покажет лишь время.




ГЛАВА XII

Пещеры Дипдин — Пещеры Маргарет — Желанный ланке — Мыс Лиувин.



Пещеры Дипдин стали моим следующим пунктом назначения: мистер Брюс любезно отвез к ним нашу компанию и самым приятным образом все нам объяснил. Поездка доставила мне такое удовольствие, что я даже несколько огорчилась по прибытии. Подход к пещерам лежит через глубокую лощину, по которой протекает ручей, именуемый ручьем Тернера. На склоне стоял весьма причудливый старый дом, а высокие утесы вдалеке выглядели живописно. Однако никаких признаков пещеры я не заметила и, когда мы остановились, все еще продолжала ее высматривать. Тем не менее мистер Брюс вскоре остановил повозку, мы вышли и под его руководством продирулись через густой буш вверх по холму, пока не вышли к зияющему провалу, похожему на гигантскую расщелину. Признаюсь, у меня возникло желание повернуть назад, даже не взглянув на пещеры, до того грозным казался подход к ним, но тут на помощь пришла гордость. Никуда не годилось бы признаться, что я испугалась, поэтому, притворившись храброй, хотя храбрости у меня не было, я последовала за своими проводниками, которые к тому времени уже зажгли свечи и вооружились пучками камышей «блэкбой». Мы вошли в пещеру, и я обнаружила, что расщелина не так страшна, как я предполагала. В первом большом зале некогда находилось множество прекрасных сталактитов, но какие-то вандалы их оборвали. Дорога стала очень крутой, и мне приходилось цепляться за выступающие сталактиты. Было очень темно, свечи погасли, а испарения, которыми мы дышали, не слишком-то освежали; но я должна была идти — вперед, вперед и вперед. Я не огорчилась, когда мои друзья зажгли дружественные «блэкбои» и разогнали темноту. Теперь мы находились в великолепном зале со сводом, усеянным сосульками. Там обнаружилась почти идеальная театральная ложа с кружевными занавесками, резным подлокотником, колоннами и всем прочим. Земля под ногами звучала довольно пусто; я чувствовала себя неуютно, поэтому мы прошли в другую обширную пещеру, именуемую Залом Совета Короля. Это было величественное зрелище. Освещение, разумеется, оставляло желать лучшего, поскольку пещера имеет огромные размеры и достигает добрых 100 футов в высоту. Сталактиты свисают с куполообразного свода, подобно огромным хрустальным люстрам, а по стенам играют тени, создавая впечатление, будто они украшены гирляндами прекрасного кружева. Кажется, среднюю часть пещеры заполняют массивные сиденья. Можно было почти вообразить, будто король и королева со всей своей свитой устроили здесь прием, но были внезапно обращены в мрамор. Все это было очень грандиозно, но я обрадовалась, когда снова оказалась под лучами Божьего солнца, с голубым небом над головой и синим морем у ног. Тьма и сумрак, как бы величественны они ни были, не производят на меня сильного впечатления.

Несколько других прекрасных пещер были открыты сравнительно недавно и названы пещерами Маргарет в знак уважения к леди Форрест.

Ни один бобр не скрывал вход в свою нору более искусным образом, чем это сделано у входа в пещеру Уоллклифф. Раздвиньте кусты перечной мяты, отбросьте в стороны ниспадающие ваи папоротников и согнитесь в три погибели, почти на четвереньках, медленно проползите 30 футов, опустив глаза к земле, и тогда — о сцена преображения! Волшебный грот из феерии, сияющее логово Царя Сокровищ из «Тысячи и одной ночи» — вот единственные сравнения, которые дают хотя бы самое прозаическое представление об этом месте. Круглый зал, богато украшенный сверкающими белыми сталактитами, с гигантскими гроздьями винограда, пушистыми сплетениями, кажущимися мягкими, как овечья шерсть, но твердыми, как мрамор, и — поднимающаяся со дна зала, словно жаждущая схватить плод, но застывшая в этом порыве чудовищная рука длиной в несколько футов — все это лишь намеки на то, что предстает нашему взору.
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ПЕЩЕРА В ЗАПАДНОЙ АВСТРАЛИИ





Пещера Варравери, или Блэкбой-Холлоу, находится примерно в 2 милях к югу от Уоллклиффа и представляет собой капкан для неосторожных: если вы упадете внутрь вместо того, чтобы воспользоваться лестницей, которую первооткрыватель (мистер Джон Басселл) смастерил для исследования своей находки и был так любезен, что оставил ее на месте, вы полетите вниз на 15 футов. В это вертикальное отверстие не протиснется никто особо округлых форм. Валуны на полу этой пещеры, по которым мы карабкались при тусклом, мерцающем свете свечи, были настолько неровными и высокими, что мы прозвали ее «Спион Коп». Впрочем, это стоило всех усилий по преодолению пути. В этой пещере есть еще один зал, в который еще никто не заходил. Сломанная колонна, на вид высеченная из итальянского мрамора, столь же чистая, как алебастр, составила бы великолепный монумент для патриота. Там также имеются полупрозрачные щиты, похожие на белоснежные гобелены с индийского ткацкого станка, которые, однако, прикосновение позволяет ощутить твердыми, как кремень.

Хотя все увиденные нами пещеры многократно окупают поездку, самой красивой, по моему мнению, является пещера, известная как Дуджиджуп, расположенная в миле к югу от Блэкбой-Холлоу и в 100 футах над клеветнически названным «Дьявольским Омутом». Дама могла бы пройти через эту пещеру, не испачкав платья. Вы попадаете в эту прекрасную «беседку» с боковой стороны высокого известкового хребта, а доминирующее положение открывает живописный вид на воду и луга с мерцающей лентой ручья Дуджиджуп на переднем плане. Дорога к пещере довольно крутая и несколько пересеченная, но как только вход достигнут, труды вознаграждаются, и посетитель может беспрепятственно передвигаться и любоваться террасами, колоннами, похожими на трубы кафедрального органа, и подвесными украшениями, которые сияют, подобно ночным звездам, в трех залах этой удивительной аркады.

Почти в 3 милях к югу находится спуск примерно на 100 футов, сначала через огромную яму, похожую на карьерную выемку, а затем вдоль известнякового утеса, где открывается «дверь» пещеры Калгадап. Пол этой пещеры достаточно влажен, чтобы указывать на то, что он является руслом подземного ручья; ее ширина составляет около 70 футов. Стены зала усесаны множеством сталактитов мириадов форм и цветов в лучах нашего искусственного света. На переднем плане выделяется то, что в женском будуаре приняли бы за прекрасную пелерину из лебяжьего пуха, наброшенную на верхушку низкого столба. Это сталагмит, «растущий» вверх, тогда как сталактит формируется сверху вниз, напоминая усики или плоды виноградной лозы. Здесь же, по моему мнению, находится жемчужина всех пещер — подвесной купол, тончайшее плетение великолепного и причудливого узора которого висит в воздухе, удерживаемое едва заметными хрустальными нитями.

Протекающий ручей, который течет по ложу Хрустальной пещеры в половине мили к югу от пещер Наннап, и дал ей название. Эта пещера песчачникового образования находится почти в руинах из-за опустошений, учиненных мародерами, и падения деревьев карри наверху, которые нанесли урон ее былому величию. Поднявшись на 50 или 60 футов, попадаешь в другой огромный зал; куполообразный свод, украшенный колоннадами, треснул и, по всем признакам, небезопасен. Уже в этом сезоне, несмотря на то, что условия для посещения пещер или для наслаждения рыбалкой и охотой в заливе Харди в прохладном климате у моря весьма скромны, около 70 посетителей золотых приисков снарядились за свой счет для этой поездки, которую, как я понимаю, они сочли весьма полезной, интересной и приятной.

Из пещер мы вернулись в Карридейл, и во время приятной поездки в экипаже я несколько оправилась от усталости после стольких лазаний по пещерам. На следующее утро спозаранку мне посчастливилось занять место в легком экипаже, направляющемся к мысу Лиувин — первой австралийской земле, которую видят почтовые суда, идущие из Англии, и последней, которую видят те, что отправляются на милую родину. Мне не терпелось увидеть это место и подняться на знаменитый маяк. И вот мы отправились в путь, со вздохом сожаления прощаясь с гостеприимными жителями Карридейла. Нам предстояло проехать 16 миль, но я никогда не бываю так счастлива, как сидя за хорошей упряжкой лошадей и весело мчась вперед. Я уверена, что, хотя тысячи людей видели мыс и маяк с моря, очень немногие имели такое счастье, как я, побывать там по суше. Поэтому в тот день я была особенно довольна собой и своей поездкой по западу. На протяжении первых 7 миль пути не было видно ничего особенного, разве только лесная растительность казалась еще более пышной, чем прежде, и отличалась большим разнообразием; я заметила несколько видов деревьев, которых не встречала в других местах. Затем сквозь листву стали изредка пробиваться отблески воды, а окружающие холмы величественно вырисовывались на фоне неба. По мере продвижения вперед деревья, казалось, становились меньше; это происходило потому, что мы приближались к побережью. Еще через несколько миль открылся красивый дом на берегу прекрасного широкого водоема — эстуария Блэквуд. Какая-то дама, заметив, как мы проезжаем мимо, вышла нам навстречу и сердечно пригласила в дом отведать угощения в виде фруктов и свежего молока с горячими булочками, которые только что испекли к семейному обеду, и на которые мы вовремя успели. Лошади были рады небольшой передышке, во время которой я оглядела открывшийся передо мной пейзаж. На гладкой поверхности широкого водоема то тут, то там виднелись дикие утки и лебеди. Рыбак только что вернулся с уловом — прекраснейшей мерлангой, какую мне доводилось видеть за последнее время, и огромным луцианом. Вдали виднелась белая песчаная коса с длинными белыми бурунами, уходящими в глубины открытого океана. Какое идеальное место для спортсмена, выздоравливающего или молодоженов — такое тихое, мирное и прекрасное! Мистер Эллис живет в этих местах уже много лет и может рассказать о том, как 50 лет назад здесь почти невозможно было достать продовольствие, и за всеми припасами приходилось обращаться к американским китобоям. Общаться с этим джентльменом чрезвычайно интересно. Губернатор Брум, губернатор Уэлд и сэр Жерар Смит (бывший губернатор) посещали это место и пользовались гостеприимством мистера Эллиса. Вскоре мы проехали через старое и некогда несчастливое поселение Олбани, и я задавалась вопросом, почему судьба оказалась столь неблагосклонной к столь очаровательному месту, тем более что поблизости имеется такая естественная гавань, как залив Флиндерс. Мы ехали дальше и достигли Пойнта-Мэтью. Теперь мы были близко к тому углу, где встречаются два великих океана. Мы доехали до самого края полуострова и вскоре прибыли к мысу Лиувин и его прекрасному маяку. В 1867 году побережье к востоку от мыса Лиувин называлось Землей Нейтс — по имени пассажира на борту судна Guilde Zeepart («Добрый пастырь»), совершавшего плавание в Японию. Мыс Лиувин (или «Львица») был назван так в 1822 году в честь судна, с которого его впервые увидели, или, как говорят другие, потому, что мыс, стоящий на стыке двух океанов, с крушащимися вокруг бурунами напоминал львицу, защищающую свой дом. Как бы то ни было, я приехала сюда и осталась в полном восторге. Много лет назад во время сильного шторма я была пассажиркой парусного барка с грузом перламутра, который унесло в открытое море на 600 миль за мыс Лиувин, но мы благополучно пережили бурю, и я жива, чтобы рассказать об этом. С тех пор у меня сохранились сильные воспоминания об этом конкретном мысе.

По мере нашего подъема маяк предстал перед нами словно часовой, охраняющий моря. Теперь мы находились на том углу нашего континента, где встречаются Индийский и Южный океаны. Прямо на южной оконечности, у подножия высоких голых холмов и в 700 футах над уровнем моря, возвышается белый маяк с его сияющим куполом, строительство которого стало событием национального значения. Это было торжественное и великолепное зрелище. Сегодня море было прекрасно спокойно, но порой буруны ревут и в ярости бьют в прочные стены маяка; тогда мореплавателям следует остерегаться Львицы и держаться на безопасном и почтительном расстоянии. Основание находится на высоте 70 футов над уровнем высокой воды, фундамент уходит глубоко в коренную породу на 23 фута. Здание было возведено господами Дэвисом и Вишартом и обошлось в 6000 фунтов стерлингов, не считая купола и фонаря. Красивый белый камень, из которого оно построено, был полностью добыт всего в полумиле отсюда. Толщина стен на первом этаже составляет 7 футов. Чтобы подняться наверх, нам пришлось преодолеть спиральную железную лестницу, прерываемую через равные промежутки 7 этажами. Эти перерывы дают время перевести дыхание и прокомментировать необычное ощущение от подъема на вершину маяка; это, безусловно, странно, но я ни за что на свете не пропустила бы это. Тяжелая железная колонна спускается по центру, удерживая цепь и груз весом в три четверти тонны, приводящий в движение часовой механизм, который заставляет свет вращаться. Чтобы этот огонь горел, каждую ночь требуется 7 галлонов масла. Мистер Таттерсолл, старший смотритель, был предельно внимателен и любезен, объясняя мне все это. На пятом этаже находится телефон, соединенный с помещениями смотрителей и с почтовым отделением Карридейла, откуда все сообщения пересылаются по телеграфу. Здесь же каждые два часа проводятся наблюдения и делаются записи. Вдоль стены проходит громоотвод. Осветительный прибор находится на шестом этаже и представляет собой удивительное произведение инженерного искусства. Рабочей силой служит часовой механизм, а отраженный свет равен 250 000 свечей. В ясную ночь вспышку видно с суши на расстоянии полных 30 миль. Разве усовершенствования в маяках со времен, когда крошка Грейс Дарлинг стояла на своей Библии, чтобы дотянуться до лампы, которая освещала путь к спасению потерпевшим кораблекрушение морякам, не поистине удивительны?
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МАЯК (СТАРЫЙ И НОВЫЙ)





Должна признаться, что у меня сильно закружилась голова, когда я ступила на балкон снаружи купола, но это было самое грандиозное зрелище за всю мою поездку. С северной стороны лежал залив Хамелин, с восточной — устье прекрасного Блэквуда и бесчисленные маленькие острова, рифы и скалы у наших ног, а также остров Камберленд; в то время как вдали со стороны суши простирался бескрайний лес с его миллионами гигантских деревьев, вместе образуя картину, которую нелегко забыть.

Смотрители маяка, коих насчитывается шесть человек, работают по четыре часа каждый, после чего их сменяют. Они докладывают о каждом проходящем судне и каждый час заводят гири часового обслуживания. Вернувшись на твердую землю и перед тем как покинуть это великолепное творение рук человеческих, я прочла следующую надпись на огромном каменном блоке: «Краеугольный камень заложен сэром Джоном Форрестом, премьер-министром колонии, 13 декабря 1895 года». А на другой стороне: «Посвящается мореплавателям мира, 10 декабря 1896 года».

Снаружи стоят уютного вида каменные коттеджи, где живут смотрители маяка. Единственным моим чувством сожаления при отъезде было то, что маяк Лиувин не более доступен, чтобы многие люди могли совершить столь же приятное путешествие, какое совершила я; но время, возможно, изменит даже труднодоступность этого мыса.




ГЛАВА XIII

Живописный Ньюкасл — Апельсины! — Нью-Норсия — Туземная любовь — Миссия — Нортам — Великий старик — Соревнования по пахоте — Урожай овса — Выставка.



В Западной Австралии без сомнения существует огромное поле деятельности для трудящихся, которые осядут на земле и станут ее обрабатывать. Ньюкасл — это небольшой городок, приютившийся у подножия холмов и живописно расположенный возле реки Эйвон. Это великолепный сельскохозяйственный район; на здешней почве растет практически все. Я видела потрясающие апельсины и овощи. Скот — круглее и лоснящееся некуда. Когда я была там, шел дождь, а теперь светило солнце, и над холмами поднялась красивая радуга. Розовые цветы иммортели — целые их акры — в окружении зеленой травы, извилистая живописная река, белые мосты и длинные хорошие дороги составляли очень приятную картину. Вокруг раскинулось множество хороших земель, ожидающих, пока их займут и пустят в дело. Ньюкасл — один из старейших городов Западной Австралии, причем дороги и мосты здесь были почти целиком построены силами каторжников в былые дни. Вокруг валяется великое множество камней, а на небольшом расстоянии в больших количествах добывается гранит. Здесь есть виноградники и фруктовые сады, и пожилая женщина на станции Клэклайн-Джанкшен, судя по всему, вела бойкую торговлю огромной корзиной великолепных апельсинов и букетов розовой иммортели. Она перешла через луга и села в поезд на станции Делмор по пути в Ньюкасл, а мальчик помогал ей с большой корзиной апельсинов, только что сорванных с деревьев. Она рассказала мне, что приходит к каждому поезду и неизменно делает хороший бизнес.
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Золото здесь было обнаружено в 1887 году мистером Глассом из Мугакина, который нашел самородок весом 11 гран во время копки колодца. Земля вокруг холмов весьма камениста, но равнины плодородны и благоприятны для фруктовых деревьев и виноградной лозы, а в прудах вдосталь воды; мистер Кларксон в прежние времена находил здесь песчаниковые гряды высотой до 1000 футов, с которых между этими грядами в море впадают небольшие реки.

Нью-Норсия, бенедиктинское миссионерское поселение, расположена на равнинах Виктория, примерно в 50 милях от Ньюкасла по дороге и в 80 милях к северу от Перта. В Нью-Норсию можно также добраться, сев на поезд до Могамбура на линии Кью, а оттуда проехав 15 миль на экипаже до Нью-Норсии. Здесь покойный добрый епископ Сальвадо трудился среди абонентов более полувека и скончался в возрасте за 85 лет. Религиозная община насчитывает около 60 монахов, большинство из которых — испанцы. Аббатство имеет статус аббатства nullius, и здесь находятся крестообразный каменный храм, монастырь и еще 51 здание. Более 1000 акров земли расчищено и огорожено, 800 находятся под обработкой, а 150 аборигенов одеты и обучены монахами. Цель этих добрых людей миссии состоит в том, чтобы цивилизовать и христианизировать туземцев. Епископ Сальвадо так описывает свою первую встречу с аборигенами: «Я попытался начать с помощью знаков разговор с этими бедными австралийцами, такими отталкивающими на вид, хотя и мягкими и почти робкими; но все, что они смогли произнести, было “Марагна” (еда)». В 1846 году отец Сальвадо и отец Серра в сопровождении нескольких катехизаторов под руководством туземцев прибыли к месту, которое ныне называется Нью-Норсией. Колониальное правительство выделило им пятьдесят акров земли, и так было положено начало этому ныне известному и процветающему поселению. В 1848 году первый католический епископ Перта, доктор Брэди, направил отца Серру в Европу для сбора пожертвований и привлечения новых миссионеров для Нью-Норсии, и на средства, собранные таким образом в Европе, было куплено 1250 акров земли. В 1849 году отец Сальвадо отправился в Европу, взяв с собой двух мальчиков-туземцев, принявших христианство. Там он собрал крупные суммы денег, и по возвращении с ним прибыло множество миссионеров, сведущих в сельском хозяйстве и ремеслах, что вдохнуло новую жизнь в миссию, где они построили часовню, коттеджи, мукомольные и зерновые амбары, деревянные дома, мастерские и помещения для туземцев. Земля была быстро расчищена этими добрыми и энергичными людьми при поддержке аборигенов, к которым те отнеслись по-дружески, и сегодня, оглядывая миссию, повсюду видишь счастье, процветание и довольство. Все находящиеся здесь аборигены ныне цивилизованны, но в течение многих лет до этого они почитали епископа как бога, обладающего сверхчеловеческими знаниями, особенно в лечении больных. Один туземец, которому тот помог, прыгал, танцевал, испускал боевые кличи и говорил: «Отец, когда ты умрешь, мне будет так жаль, что я убью не просто одного человека из враждебного племени, а целых шестерых охотников на кенгуру, чтобы показать всем мою любовь к тебе». Прошло много лет, и если вы сейчас посетите Нью-Норсию, то увидите 1000 акров полей с пасущимися овцами и скотом; процветающее сельскохозяйственное поселение; изобилие зерна, ячмень, сено, овощи, табак и акры виноградников, из которых делают вино, по отзывам тех, кто его пробовал, отменное. Здесь выращивают прекрасные оливки, производят чистое и прозрачное оливковое масло, в изобилии имеются засахаренный миндаль, инжир, изюм, виноград и яблоки. Единственной слабостью епископа был нюхательный табак, выращиваемый в миссии, который отличается сильным ароматом и вызывает бурное чихание. Почти все необходимое и используемое создается и производится на месте. Аборигены схватывают на лету и являются преданнейшими христианами. При миссии есть духовой оркестр из туземцев, которых хорошо обучили, и их выступления доставляют огромную радость.

Епископ Сальвадо побывал в Перте несколько месяцев назад и был тепло встречен представителями всех вероисповеданий и классов; тогда он направлялся в Рим, в котором недавно и скончался.

Сценой моего следующего визита стал прогрессивный Нортам — ворота золотых приисков в прекрасной долине Эйвон. Зеленые волнистые поля, мимо которых я проезжала в поезде по мере приближения к Нортаму, являли собой настоящее буйство полевых цветов повсюду, где только оставалось место для их прорастания между тщательно возделанными фермерскими угодьями. Богатая почва этой прекрасной долины совершенно не похожа на глубокие песчаные земли у побережья или на суглинки и железистые почвы хребтов Дарлинг. В случае исчерпания других источников воды здесь всегда можно добыть в изобилии путем бурения неглубоких скважин. Откормленный скот, кажется, вечно занят тем, что приносит богатство своим владельцам, а уютные фермерские дома наводят на мысль о прочном внутреннем благополучии. Нортам насчитывает 2000 жителей, быстро растет и процветает больше любого другого сельскохозяйственного района Западной Австралии; а будучи отправной точкой Иилгарнских, Кулгардийских, Калгурлийских, Маунт-Малколмских и Маунт-Маргаретских золотых приисков, он поистине представляет собой порог приисков, а также великий центр аграрной промышленности в этой части колонии.

В локомотивном депо занят большой штатный состав железнодорожников: в Нортаме зарплату раз в две недели получают более 400 человек. Железнодорожная платформа имеет длину в полмили, и я полагаю, что великолепный вокзал вскоре еще больше украсит город.

Нортам шагает вперед гигантскими шагами. Во время моего первого визита, чуть более двух лет назад, это было совсем крошечное местечко — по сути, два местечка, в чем я с горечью убедилась, сойдя с поезда не на той станции (здесь есть как Восточный, так и Западный Нортам) и вынужденная прошагать полторы милии по безлюдной загородной дороге, чтобы добраться до места назначения. Теперь же дома, магазины, банки и т. д. выстроены почти вдоль всей этой дороги, а между концами города курсируют омнибусы. Нортам имеет все шансы стать одним из важнейших городов Западной Австралии.

В окрестностях имеются весьма привлекательные имения, в особенности принадлежащее достопочтенному Джорджу Тросселлу, бывшему министру земельных ресурсов, а ныне премьер-министру после того, как сэр Джон Форрест сложил свои полномочия. Мистера Тросселла можно почти назвать отцом Нортама. Он проживает в своем поэтически описываемом им доме в прекрасной долине уже 36 лет, и именно благодаря его неустанным стараниям, самоотверженному служению делу его развития и мужественному духу помощи всем и каждому Нортам стал тем, чем он является сегодня. Мистер Тросселл возвращается домой в Нортам после недели официальных забот каждую пятницу и остается там до вторника в кругу жены и многочисленного счастливого семейства сыновей, дочерей и внуков. Этот великий старик ведет в Нортаме крупный и важный бизнес совместно с мистером Стюартом, обладая также филиалами в различных частях колонии. Магазины сельскохозяйственной техники заслуживают того, чтобы на них взглянули. Здесь можно увидеть все мыслимые виды английской и американской техники для обработки почвы. Сеялка и удобрения, входящие ныне в обиход, превращают фермерство в забаву и удовольствие вместо изнурительного каторжного труда прошлых эпох. С помощью этих новых сельскохозяйственных орудий можно засеять рядами 600 акров земли, расходуя всего по 20 фунтов пшеницы на акр вместо 75 фунтов, как это было в былые дни.

Множество новых орудий отправлялось в тот день для испытаний на пахотные соревнования в Дженапуллене, расположенном в нескольких милях отсюда, поэтому, воспользовавшись предложением подвезти меня туда, я отправилась посмотреть на это состязание. Во время нашей поездки вдоль прекрасной реки Эйвон пасторальные земли выглядели весьма процветающими, а плодородие почвы давало самые надежные обещания будущего урожая. Вокруг бурно росли полевые цветы, дикие травы бушевали в природном изобилии, а здоровые зеленые всходы покачивались на легком ветерке, суля богатейший сбор и добавляя красоты окружающему пейзажу.

По прибытии на пахотное поле я обнаружила, что помимо самой пахоты здесь проводится множество других развлечений, причем вспашка, безусловно, была великолепной, хотя я и не разбираюсь в этом искусстве. Здесь была представлена прекрасная выставка овощей, хлеба, масла, фруктов и многого другого; а также несколько превосходных лошадей, выведенных в этом округе. По окончании соревнований по пахоте народ развлекался прыжками, бегом и скачками на пони. Каждый выглядел процветающим, счастливым и довольным, и таковым, без сомнения, и являлся, ибо в этом плодородном крае немало прочно обосновавшихся фермеров, которые давным-давно обеспечили себе независимое положение.
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РЕКА ЭЙВОН





Какое будущее ожидает этот пшеничный край! Один из виднейших горожан Нортама утверждает, что здесь было произведено больше пшеницы, чем в любой другой части колонии. Многие фермеры также подумывают о разведении свиней с целью получения аппетитного бекона. Мистер Тросселл сообщил мне, что для производства бекона открываются прекрасные перспективы, поскольку в прошлом году в Западную Австралию было ввезено очень большое количество бекона и ветчины.

Департамент сельского хозяйства делает благое дело: в различные фермерские округа направляются эксперты, чтобы разъяснять преимущества смешанного хозяйства тем, кто с ними еще не знаком, и любой желающий получить совет по ведению виноградников, садов и ферм может, написав в Департамент, незамедлительно вызвать специалиста.

Здесь также имеются возможности для создания маслодельного и сыродельного заводов. Эта долина Эйвон — идеальное место для крупной молочной фермы, где на богатых пастбищах могли бы пастись тысячи лоснящихся коров, а сотни румяных доярок превращали бы сладкие сливки в масло и сыр для уставших золотоискателей.

В Нортаме есть прекрасная ратуша, несколько красивых церквей, женский монастырь, великолепное почтовое отделение и множество красивых особняков и вилл, стоящих на ухоженных участках с приятными садами. Здесь прекрасно приживаются многие любимые английские цветы. Розы, жимолость, герани и резеда отлично растут на этой почве, а эндемичные для колонии цветы цветут в милом и бесконечном разнообразии. Великолепие западноавстралийских цветов невозможно вообразить тем, кто их не видел. Их тонкие нежные ароматы непревзойденны, и если бы люди в других странах знали о нашем славном цветочном богатстве, они, я уверена, непременно захотели бы заполучить семена и вырастить эти прелестные бутоны.

Проезжая мимо одной из великолепных усадеб в окрестностях Нортама, я миновала пшеничное поле в долине, простиравшееся дальше, чем хватало глаз. Овес удается на славу. Один фермер в долине, владеющий полем площадью 90 акров, в прошлом году собрал урожай в количестве 36 бушелей с акра; с большим успехом здесь выращивают и ячмень.



У нашей молодой страны есть шанс на великое и прочное процветание, ибо население увеличивается, и новые люди оседают на плодородных землях, чтобы возделывать их. Мистер Тросселл говорит: «Мы с нетерпением ждем того дня, когда наша гавань заполнится судами, груженными не только золотом, древесиной, перламутром и шерстяными богатствами колонии, но также золотым зерном, вином и фруктами». Наш генеральный агент в Лондоне, сэр Э. Витенум, недавно заявил на обеде в Париже: «Есть что-то завораживающее в феномене подъема этой новой колонии Западной Австралии, которая 10 лет назад при площади, равной почти половине Европы, имела лишь население острова Мэн. Были обнаружены золотые рифы, и население за неполные 4 года совершило огромный скачок с 50 000 до 186 000 человек».
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Верблюжий водовозный поезд, следующий в Кулгарди



ГЛАВА XIV

Саутерн-Кросс — Ранние открытия золота — Тяжелые пешие переходы — Прогулки по золоту — Находка Бэйли — Сказочные открытия — Пототто-Граунд — Смерть Бэйли — Девяностомильная — Сокровищница — Находка Грейт-Боулдер — «Лондондерри».



Лейк-Поларис, или Саутерн-Кросс, был назван так поисковой партией «Феникс», которая благодаря случайному обнаружению золота мистером Ансти в Мугакине в 1887 году решила тщательно разведать местность от Ньюкасла до Иилгарнских холмов. Свое первое открытие окупаемых рифов они назвали Голден-Вэлли («Золотая долина»), и, как можно предположить по названию, рифы оказались богатыми. Путешествуя ночами под руководством созвездия Южного Креста, партия продвинулась дальше и 30 милями севернее обнаружила еще более богатые рифы на месте того, что ныне именуется Саутерн-Кросс. Двое старателей в итоге потерялись в буше, и их товарищи, взяв с собой для выслеживания чернокожего, шли по их следам, петлявшим по большей части кругами, на протяжении 30 миль и наконец обнаружили обоих бедняг мертвыми — несомненно, от жажды, так как они были без одежды, что всегда служит признаком этой страшной смерти.

Саутерн-Кросс было суждено в короткий срок стать важнейшим местом в истории Австралии, хотя он и не стал предметом всемирных разговоров, каким впоследствии сделался Кулгарди. Именно из Саутерн-Кросса пришли новости о великолепном открытии находки Бэйли и других богатых месторождений в Кулгарди. С того момента, как мистер Колриви из партии «Феникс» впервые обнаружил Голден-Вэлли, и по сей день находки золота на золотых приисках Кулгарди не имеют себе равных в истории Австралии. Рудник Фрейзера в Саутерн-Кроссе выплатил первые дивиденды среди всех рудников Западной Австралии. Капитан Оутс, один из самых общительных людей на Западе, является юридическим управляющим рудника Фрейзера.

Когда поезд остановился по нашему прибытию на Кросс, как его теперь обычно называют, должна признаться, внешний вид этого места меня не слишком привлек, ибо трудно представить себе что-либо более унылое на вид. Представьте себе песчаную пустыню, где то тут, то там торчит карликовое деревце, караван верблюдов с проводниками-афганцами, несколько неприглядных домиков и несколько шахт с копрами, торчащими словно кресты на фоне неба. Вот что такое Саутерн-Кросс. Поезд останавливается в 7 часов утра на 40 минут для завтрака, и после ночного путешествия с пяти часов вечера появляется непреодолимое желание выпить хотя бы горячего кофе. Я поспешила к отелям и, отведав поистине превосходный завтрак, прониклась к этому месту чуть большим расположением, велев выгрузить свой багаж из поезда с намерением остаться здесь на день для сбора сведений. После двухчасового отдыха я отправилась посмотреть рудник Фрейзера и тогда обнаружила, что до города мне придется пройти пешком полмили, поскольку та часть, где находится отель, является лишь привокзальной его частью. Пересекая плоскую, не представляющую интереса местность со скудной растительностью для нескольких пасущихся коз, я наконец добралась до самого города, который представляет собой одну довольно длинную улицу и две поперечные, застроенные маленькими домиками и лавками. Здесь я вручила рекомендательное письмо мэру, который вместе с женой проявил величайшее гостеприимство; и вообще, я обнаружила, что, несмотря на унылые окрестности, Саутерн-Кросс — в конце концов не такое уж плохое место и что там живет множество прекрасных, общительных людей. Рудник Фрейзера расположен еще в двух милях дальше. Посмотреть там особо не на что, но рядом с рудником стоит маленький пустой дом. Это дом, в котором некогда жил печально известный Дин (совершивший убийство и заливший цементом трех жен и четверых детей) и в котором он хранил цемент, приготовленный для новой могилы своей будущей жены, пока его не остановил арест. Я заглянула внутрь с каким-то болезненным любопытством, хорошо помня тот переполох, который поднялся в Мельбурне в то время, когда этот ужасный человек совершил свое последнее чудовищное преступление.

Когда задумываешься о лишениях, которые приходилось переносить людям во время первых открытий золота в этой пустыне, когда вода была дефицитом, а продовольствие — еще большим, начинаешь чувствовать, что они заслужили все те деньги и золото, что им достались. Тогда поездка к Кроссу из Йорка и Нортама занимала четыре дня, а дороги в буше были ужасны. Одна партия из пятидесяти викторианских шахтеров вышла из Олбани пешком по так называемой тропе Холланда, и после страшных лишений 35 из них благополучно добрались до Кросса. Тропа Холланда названа так по следующим обстоятельствам: Джон Холланд с партией тронулся в путь от Браун-Хилла в 103 милях от Олбани, чтобы добраться до Кулгарди через Саутерн-Кросс, причем расстояние составляло почти 350 миль. Они заплатили 50 фунтов стерлингов за трех лошадей и повозку. Их путь пролегал через почти непроходимый буш. Способ отыскания дороги у Холланда заключался в том, что он скакал впереди, а фургону было дано указание следовать по его следам. Затем он осматривал окрестности с наивысших точек, что позволяло ему судить о характере лежащей впереди местности на много миль вперед и о вероятном местонахождении воды. В этом отношении его неизменно ждал исключительный успех. После этого он определял координаты, возвращался по своим следам и вел фургон по возможно более прямой линии к этому месту. Проложенная тропа имела протяженность 230 миль. Большая ее часть пролегала через неизведанную местность, и 130 миль были преодолены без единого следа пребывания человека, за исключением редких следов эму. В этих местах имелось множество высоких гранитные скал, одна из которых достигала такой высоты и протяженности — 200 футов, — что они назвали ее Королевской скалой (King Rock). При ее обследовании на вершине был обнаружен великолепный запас воды, а у подножья лежит соленое озеро окружностью в 2 мили.

Другая партия отправилась по суше из Аделаиды к золотым приискам Западной Австралии и претерпела лишения, которые легче вообразить, чем описать. Маршрут пролегал от Порт-Огасты вдоль западного побережья до Израэлит-Бей, оттуда к хребту Фрейзер и Саутерн-Кросс. Тропа шла через густые леса и песчаные равнины, где нет почти ничего, кроме низкорослой растительности, которую не стал бы есть даже верблюд, причем каждый куст на этих равнинах был усеян колючками. Партия разбила лагерь примерно в 6 милях от Саутерн-Кросса на единственном приличном пастбищном участке на протяжении 100 миль.

Один бендигский шахтер со своей партией отправился из Нарроджина за Брум-Хиллом в Саутерн-Кросс. Проехав 15 миль, они дважды увязли в грязи на дороге: лошади уходили в грязь по колени, а повозка — по оси. Во второй раз людям пришлось нести все свои вещи на собственных спинах. На следующий день им пришлось вырубать топором упавшие поперек дороги большие деревья. В другой день они разбили лагерь в 100 милях от Кросса, а встав спозаранку, обнаружили пропажу лошадей. После долгих поисков на протяжении 15 миль, в течение которых им ничего не довелось поесть, они наконец нашли их. На следующий день партия снова пустилась в путь, и после 25 миль у повозки сломалась ось, превратив ее в полный хлам; тогда они стали ждать развития событий, и к счастью, мимо проезжал возчик, который забрал часть их вещей. Остальное им пришлось оставить позади. По прошествии трех недель в пути они прибыли в Саутерн-Кросс.
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Повозки, возвращающиеся в Саутерн-Кросс из Кулгарди





Таковы лишь некоторые из впечатлений ранних дней Золотого Запада. После подобных испытаний Саутерн-Кросс, несомненно, казался оазисом в пустыне. Кто станет утверждать, что эти бедные люди не заслужили успеха? Я от всего сердца надеюсь, что они его добились. Прошло пять лет после открытия Саутерн-Кросса, прежде чем Артур Бейли открыл Кулгарди; ранее он работал на Кроссе, но впоследствии отправился в Наннин, добыл там из старательского участка 1000 унций золота, затем в 1892 году вернулся в Саутерн-Кросс и оттуда отправился на поиски, в конце концов открыв Кулгарди.

Люди, бывшие здесь в 1892 году, рассказывают мне, что, когда пришла весть о находке Бейли, восторг был неописуемым. Саутерн-Кросс почти опустел. Кулгарди находится примерно в 120 милях от Кросса, и вдоль тропы можно было видеть людей десятками, использующих все мыслимые способы передвижения. Некоторым посчастливилось нанять возчиков для перевозки их поклажи; другим приходилось носить ее на спине; третьи же пользовались вьючными лошадьми; у некоторых было то, что называют одноколесной тележкой. Колесо закреплено внизу, посередине находится рама или миниатюрная платформа, на которую укладываются вещи и поклажа; четверо мужчин берутся за углы — по одному на каждый — и пускаются в путь. Один предприимчивый человек катил перед собой обычную пивную бочку, которую он приспособил под подобие миниатюрного дорожного катка. Его вещи лежали сверху, а сам он находился в оглоблях. Другие авантюрно настроенные души везли свои вещи в тачках, которые они толкали сквозь глубокий песок. Верблюды иногда пересекали до 22 миль песчаной равнины за один присест, получая лишь одно кормление в конце пути. Поскольку вьючные верблюды передвигаются со скоростью всего 2½ мили в час, такой переход занимал весь световой день, после чего погонщики-афганцы позволяли верблюдам лежать до восхода луны; затем они снова отправлялись на поиски пищи, пока в 7 утра, возможно, не им не везло обнаружить немного солянки на берегах соленого озера.

В лавках Саутерн-Кросса в те дни можно было увидеть людей всех сортов и состояний, приходивших за провизией. Новички с белыми мягкими руками иногда появлялись по пути на золотые прииски. Эти бедные руки выглядели совсем иначе после того, как их владельцы проводили месяц на палящих песках рудников.

Строительство железной дороги в Кулгарди из Саутерн-Кросса началось в 1894 году и вскоре было завершено.
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Пекарня и лагерь шахтеров, Саутерн-Кросс



Я с чувством любопытства осматривала эту похожую на пустыню местность, пока поезд приближался к всемирно известному месту. Почти всегда золото находят в пустынных, засушливых и неинтересных местах. Когда поезд остановился у просторного вокзала и я вышла на широкие платформы, где ждали несколько сотен людей, я огляделась вокруг и сказала себе: «Неужели я действительно наконец в знаменитом Кулгарди, Золотой Королеве Запада?» Я взяла кэб — их ждали десятки — и поехала в отель Саммерс, где для меня были заброшены апартаменты, и с вздохом удовлетворения предалась мыслям о тщательном осмотре этого знаменитого места. После очень хорошего обеда, прислуживаемом официантами в белых жилетах, со всей мыслимой элегантностью и комфортом, я пила кофе на широком балконе с видом на Бейли-стрит. Я нашла нескольких людей, которые были здесь в первые дни и дали мне всю необходимую информацию о прошлом и настоящем. Первое, что поразило меня в Кулгарди, было: «Какие здесь великолепные мужчины!» Они действительно были необычайно высокими, рослыми и красивыми. И почему бы нет? Сливки австралийских колоний, цвет нашего мужества находились здесь в поисках золота. Затем меня поразили прекрасные широкие улицы, освещенные электрическим светом, красивые здания и, наконец, прекрасные лошади в кэбх и повозках или под всадниками. Удивительно видеть этот город Золотого Запада, который совсем недавно был пустыней из песка, деревьев мулга и кустарника, где редкий эму или кенгуру был полновластным хозяином всего, что охватывал взор; где сэр Джон Форрест и его отряд исследователей дважды разбивали лагерь, ничуть не подозревая о богатстве золота, лежащего у них под ногами.

Факты об обнаружении Кулгарди изложены в собственном рассказе мистера Бейли следующим образом: «Однажды утром перед завтраком, отправляясь за лошадьми, я подобрал самородок весом в унцию, а перед обедом нашел еще 20 унций тем же способом. Мы покинули Саутерн-Кросс тремя месяцами ранее для разведки полезных ископаемых по отчету мистера Хардмана, правительственного геолога, который выпустил карту с указанием мест, где золото было найти наиболее вероятно, и до сих пор не находили никакого заслуживающего внимания золота. Место, где мы сделали первую находку, находилось примерно в 200 милях от нынешнего премиального участка. Примерно через месяц, собирая золото с поверхности и применяя сухое провеивание, наше золото составило около 200 унций. Наши пайки закончились, и мы направились в Саутерн-Кросс, но вернулись к старым разработкам, и в воскресенье после полудня, занимаясь поверхностными поисками, мы наткнулись на риф. В тот вечер мы подобрали около 50 унций золота, а в понедельник занесли на карту разведочную площадь на рифе. В то утро на место прибыла группа из трех человек. Они следовали за нами из Саутерн-Кросса. В тот день мы получили 300 унций из верхушки рифа. Группа, следовавшая за нами, украла около 200 унций с нашего участка, поэтому нам пришлось заявить об этом. С этой целью я отправился в Кросс, неся 554 унции, которые показал надзирателю. После этого месторождение было объявлено открытым. Еще через два дня мы собрали новую партию золота в количестве 528 унций. Я перевез их в Саутерн-Кросс, а через две недели после возвращения на прииск пришлось совершить туда еще одну поездку, эскортируя 642 унции. Все, что мы находили, лежало прямо на поверхности, и все, что мы делали, заключалось в том, что мы выбивали породу и дробили ее пестиком и ступкой. Осталось шесть повозок с хвостами (отходами обогащения). После того как упомянутое золото было извлечено из этого количества породы, мы получили дополнительно 298 унций. Всего из участка мы добыли чуть более 2000 унций. У нас была аренда премиального участка всего на пять акров».

Новости о беспрецедентном богатстве находки Бейли уже давно разошлись по всему миру. Вскоре после того, как золотой прииск был объявлен открытым, и когда огромные богатства премиального участка Бейли облетели весь австралийский континент, мистер Сильвестр Браун из Мельбурна, брат мистера Т. Брауна (более известного как Рольф Болдрууд, автор знаменитой австралийской книги «Грабеж средь бела дня»), приехал в Кулгарди и, осмотрев имущество, купил премиальный участок у Бейли и Форда за 6000 фунтов стерлингов и шестую долю в руднике. Завершив сделку, мистер Сильвестр Браун и еще три-четыре джентльмена (в основном его родственники) принялись за работу своими руками и без каких-либо инструментов, кроме кирок, лопат, молотков и железного пестика, за несколько недель добыли огромное количество золота в 9000 унций, или на сумму 36 000 фунтов стерлингов. 8 апреля 1893 года партия в 2500 унций стоимостью 10 000 фунтов стерлингов прибыла в Перт и была сдана в Юнион-банк. Затем, 7 июня, этот банк получил и выставил еще 3185 унций, а 6 сентября третья партия в 3605 унций была внесена мистером Эверардом Брауном от имени компании премиального участка Бейли, и, наконец, во время рождественских праздников толпы восхищенных людей любовались трофеем стоимостью 30 000 фунтов стерлингов в офисе банка. Этот трофей представляет собой захватывающее зрелище. Он состоит из 7000 унций плавленого золота и 600 или 700 унций образцов богатого кварца, и каждый, начиная с губернатором и ниже, приходил посмотреть на него. Это золото было добыто с глубины всего в 40 футов, в то время как некоторые из крупнейших самородков в Балларате, Виктория, были найдены на глубине более 1000 футов под поверхностью. Теперь вне всяких сомнений доказано, что наши золотые рифы являются так называемыми «постоянными» — факт, который пессимисты как внутри колонии, так и за ее пределами до сих пор неохотно признавали.




[image: ]
ПРЕМИАЛЬНЫЙ РУДНИК БЕЙЛИ — НАКЛОННЫЙ СТВОЛ





Факты — упрямая вещь, а унция опыта стоит тонны теории. Перед нами был рудник, который за несколько месяцев принес более 80 000 фунтов стерлингов. Ниже приводится выдержка из пертской газеты:

«Из Кулгарди продолжают поступать вести об изумительных открытиях столь богатой золотоносной породы, какой человечество еще никогда не знало. В лавках Каунсела в настоящее время действительно выставлен кусок золота и камня весом чуть более двух центнеров, в котором, по оценкам экспертов, содержится почти полтора центнера драгоценного металла. Похоже, что недалек тот час, когда сбудется старое пророчество Панча и лондонских разносчиков с Чипсайда можно будет увидеть разгуливающими с золотыми табакерками и полупенни табака за один пенни».

Один из старателей писал об этом так: «Я покинул прииск в конце января прошлого года, когда все находилось на самой ранней стадии, и даже тогда феноменальные находки происходили ежедневно. Я особенно помню один вечер, когда весь лагерь пришел в фурор от восторга из-за того, что трое мужчин пришли с мешком из-под грубой ткани, полным кварца весом около 60 фунтов (я сам видел этот камень и держал его в руках), и еще до вечера они намыли из него с помощью пестика 150 унций. На рифе Адамса, в 25 милях к северу от Бейли, я видел тонны камня, на котором золото торчало в виде мелких самородков. Было одно место, которое мы окрестили Картофельным полем из-за крупных размеров находимых там самородков».

«По воскресеньям в знак отдыха кирки и лопаты откладывались в сторону, и почти каждый в лагере отправлялся на дневной поверхностный поиск (поиск самородков на земле). Перед отъездом из Кулгарди я имел удовольствие осмотреть риф Бейли. Я никогда не забуду это зрелище; оно определило мою судьбу, и я не думаю, что когда-либо буду заниматься какой-либо иной профессией, кроме шахтерской; ибо там, на этом рифе, вместо вкраплений и, возможно, здесь и там золотых самородков, какие обычно видишь на заурядном богатом рифе, на рифе Бейли имелись жилы, фактически буквально выступающие пласты золота. Настолько, что если бы мистер Бейли разрешил мне поработать на нем часок и забрать результаты, моя поездка в старую страну и обратно в Западную Австралию обошлась бы мне бесплатно, и я ручаюсь, что смог бы отлично провести время».

Артур Бейли прожил недолго, чтобы насладиться богатством, приобретенным благодаря своему открытию: он умер в Мельбурне в 1897 году в раннем возрасте 34 лет. Добыча золота больше не побеспокоит его. Прекрасный город Кулгарди остается памятником в его честь.

К тому времени различными группами на разном расстоянии от Кулгарди были открыты многие другие рифы, причем один из них, примечательно крупный и богатый, находился на отметке 90-й Мили под названием «Ревущий Римлет». Никаких складов или провизии в ту сторону не было, вследствие чего приходилось претерпевать большие лишения. Тем не менее тем, кому удалось остаться, достался удивительно богатый камень на поверхности. Здесь кварц был совершенно белым и бесплодным на вид, но при углублении было обнаружено богатое россыпное золото из расчета 250 унций на тонну. На полпути к 90-й Миле, в так называемом месте 45-й Мили, также были получены удивительно богатые результаты.

Лагерь на участке Бейли представлял в то время сцену крайнего возбуждения; на прииске находилось 3000 человек. Такого скопления жилищ еще никогда не видели — укрытия из одеял, буш-хижины и палатки покрывали землю; люди копали, искали на поверхности, проводили сухое провеивание и откалывали каждый кусочек доступного кварца. Затем провизия и вода стали дефицитом; опасались голода, и многим шахтерам пришлось двигаться дальше. «Вода, вода, везде, но ни капли для питья». Менее чем один бедный иссушенный старатель на трудном пути говорил это, и многие исследователи в этой огромной стране издавали тот же крик. Нет воды — в этом ужас австралийской пустыни, более смертоносный, чем дикие звери или дикари в других странах. Подобно тому как дракон в былые времена охранял врата Гесперид, где росли золотые яблоки, так жажда, голод и лихорадка казались поначалу стражами сокровищницы природы. Цивилизация и инженерное дело теперь значительно уменьшили эти ужасы, и в новом Эльдорадо выросли крупные города там, где некогда была негостеприимная пустыня.



Изумительный город Калгурли стоит на месте находки Ханнана.

Через двенадцать месяцев после обнаружения Кулгарди в северо-восточном направлении на расстоянии 24 миль было сделано важное открытие. Около 150 шахтеров отправились на поиски заблудившихся старателей возле Ериллы. Из-за нехватки воды они были вынуждены остановиться и фактически разбили лагерь на том самом месте, где впоследствии была сделана находка! Пошел дождь, и основная масса людей двинулась вперед и продолжила поиски, но двое из участников по имени Ханнан и Харриган остались и наткнулись на то, что впоследствии оказалось самым богатым месторождением в мире. Они начали поиски на поверхности и за несколько дней добыли почти 100 унций. Поскольку золото стоит почти 4 фунта стерлингов за унцию, это была хорошая работа. Они вернулись в Кулгарди, сообщили о находке и закрепили за собой площадь, равную 10 россыпным участкам. Почти 2000 человек последовали за ними по их возвращении к месту находки, и большинство из них остались там. Невозможно передать словами ценность и изумительное богатство этого нового Эльдорадо. Девять тысяч унций золота были извлечены из 4 тонн камня на руднике Ханнана, а другие участки размером 50 квадратных футов дали по 400 и 500 унций золота каждый. Некоторые из старателей были новичками и никогда раньше не бывали на золотых приисках. Один из них, ничего не смысливший в горном деле, чистой удачей заложил свой шахтный ствол прямо на золото. Сотни практических старателей прошли по этой земле раньше, даже не подозревая, что железистый гравий так богат драгоценным металлом и что они проходят над тысячами унций. Другой человек намыл (то есть измельчил вручную с помощью тяжелого груза) 650 унций за три недели, имея в качестве инструментов лишь полбутылки ртути да обух кирки. Множество раз эти старатели золотоносного края чувствовали, что родник пресной воды и несколько буханок хлеба были бы для них более желанны, чем все блестящее золото, которое они добывали. В каких же испытаниях они трудились! Никакой воды для промывки породы, и в то же время земля была настолько влажной, что им приходилось высушивать породу, прежде чем ее можно было провеять в поисках золота; тем не менее они упорствовали, и многие обрели состояния благодаря тяжелому труду и настойчивости. Неудивительно, что многие шахтеры говорят, будто добыча золота не так проста, как упасть с бревна.

Аделаидский синдикат в это время направил господ В. Г. Брукмана и Пирса со скромным капиталом всего в 150 фунтов стерлингов, из которого нужно было оплатить проезд, верблюдов и пайки, для разведки вокруг этой изумительной новой находки, что они и проделали с таким успехом, что открыли еще более удивительное место в 3 милях от находки Ханнана, ныне называемое Боулдер. Их находка впоследствии оказалась величайшей из всех. Первый участок назывался Грейт Боулдер, и владение включало два железистых холма, один длиной 100 ярдов и шириной 50 футов; другой — вдвое больше. Эти холмы были покрыты богатыми камнями, старатели подбирали их со всех сторон, а мистер Пирс подобрал несколько крупных слитков (самородков) у подножия холма. Впоследствии они заняли еще несколько участков и вскоре обнаружили, что они содержат огромные золотоносные рифы. Господа Брукман и Пирс, придерживаясь старой пословицы о том, что «тише едешь — дальше будешь», оставались в тени и смогли занять всю землю, какую пожелали. Шахта Лейк Вью Консолс, Айвенго Ассошиэйтед и другие богатые рудники были приобретены этим небольшим синдикатом и в настоящее время оцениваются в 21 000 000 фунтов стерлингов. Мистер Брукман, как вы можете предполагать, ныне является одним из миллионеров Западной Австралии.

Следующей крупной находкой стал Лондондерри в мае 1894 года, когда тысячи унций были добыты путем ручного измельчения с поверхности. Лорд Фингалл выкупил этот участок за долю участия и 180 000 фунтов стерлингов наличными. Затем последовал рудник «Богатство наций», из первой находки которого было взято огромное количество золота и образцов стоимостью 20 000 фунтов стерлингов. Этот участок был вскоре выкуплен за 150 000 фунтов стерлингов. За этим последовала неизбежная лихорадка в оба этих места. Казалось, все люди сошли с ума в своей жажде золота. Именно в это время почти все, что показывало золото, раскупалось и выставлялось на лондонский рынок. Широко циркулировали истории, напоминающие «Тысячу и одну ночь», и тысячи людей со всех концов света начали стекаться в Западную Австралию, которая из относительной безвестности превратилась ныне в величайшую золотодобывающую страну мира, и, без сомнения, недра этой огромной страны таят в себе почти неисчерпаемое количество золотоносного кварца, который в грядущие годы, когда железные дороги и другие приспособления облегчат доступ к отдаленным приискам, будет открыт и использован. Мы можем стать свидетелями столь поразительных открытий золота, что «Золотая Западная Австралия» станет подходящим названием для некогда заброшенной Золушки среди колоний.
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ГЛАВА XV

Кулгарди — Идут верблюды — Рекорд владельца отеля — Встреча с другом — Лагерь на золотых приисках — «Нап» — Премиальный рудник — Бонни-Вейл — Лондондерри — Чуть не потерялись — Копи царя Соломона — Хэмптон-Плейнс.



В 9 часов утра после моего прибытия в Золотой Город я стояла и с изумлением смотрела на караван из 135 верблюдов вместе с многочисленными верблюжатами — такими забавными существами, шедшими рядом со своими матерями! Афганские погонщики шли с криками «Хуста», а их индийские одежды и огромные тюрбаны создавали живописнейшее зрелище для глаз, прежде видевших подобное лишь на картинках или, пожалуй, однажды, кажется, в мельбурнском «Зоопарке». Затем другой верблюд проследовал рысью или галопом с европейцем на спине, который казался столь же непринужденным, как и на лошади. Мне говорят, что езда на верблюде вызывает ощущение морской болезни. Я никогда не пробовала этот эксперимент с поездкой, хотя несколько дам на приисках делали это. Глядя на верблюда, можно подумать, что для того, чтобы забраться на него, требуется стремянка, но это не так, поскольку верблюд опускается на колени и позволяет забраться себе на спину; затем вы крепко держитесь, пока он начинает подниматься, что он делает с ужасным рывком, издавая при этом специфический ревущий звук, который заставил меня отойти на приличное расстояние. Когда я скажу вам, что задние ноги верблюда могут дотянуться до любой части его тела — через голову, вокруг груди и до самого горба, и что у него есть неприятная привычка внезапно выбрасывать ноги без предупреждения, а также что его шея обладает такой же гибкостью, вы не удивитесь, что «корабль пустыни» не имеет для меня никакого очарования. Верблюд — главное вьючное животное Западной Австралии; первые из них были привезены на Запад в качестве эксперимента двумя индусскими торговцами; эти животные быстро завоевали популярность в безводных районах, и теперь их тысячи перевозят припасы в различные части колонии. Они очень послушны своим афганским хозяевам, но белому человеку трудно когда-либо добиться большого влияния на них; они никогда не кажутся расположенными к белым людям. Караван этих полезных, но нескладных животных ведется особом ведущим животным, причем шнур проходит через кольцо в носу каждого верблюда в упряжке и удерживает их на линии. Головной убор ведущего верблюда — яркое зрелище; сеть из шерсти фантастических цветов со множеством ярких кисточек и белых ракушек, отделанная синими и красными бусинами. Афганцы очень бережно относятся к своему «главному джентльмену» и гордятся им.




[image: ]
РАННИЕ ДНИ, КУЛГАРДИ





Совершая поездку вокруг Кулгарди, я была весьма удивлена размерами этого места. Его площадь составляет четыре квадратные мили. Проезжая к ипподрому, мы миновали зону отдыха. Поскольку была суббота, многие парни из города играли в крикет. Мы проехали через пригород Турак. Конечно, здесь нет изысканных особняков; в основном это лагеря из гессиана с редкими палатками, но есть и весьма уютные на вид деревянные коттеджи, многие с похвальными попытками украшения, выкрашенные в светло-зеленый цвет и отнюдь не неприятные для глаза в этой песчаной и похожей на пустыню стране. Больших деревьев здесь вообще нет, есть лишь несколько деревьев средних размеров и в изобилии заросли мулга и солянка, которые выглядят очень сухими и непривлекательными, но содержат много питательных веществ, так что овцы и крупный рогатый скот прекрасно на них процветают, а мулга является почти единственной пищей верблюда. Возвращаясь в Кулгарди, мы снова проехали через город и пересекли железнодорожный мост в другой главный пригород — Монтану. Здесь мы увидели прекрасную резиденцию смотрителя Финнерти и больницу под названием «Иоанн Божий». Мы ехали дальше мимо пригорода по дороге к знаменитому Лондондерри. Местность здесь была очень живописной; с одной стороны пролегал глубокий овраг со значительной растительностью, что после всех песков и мулги было чрезвычайно приятно для глаз. Солнце как раз садилось, и яркая краснота неба казалась отбрасывающей отражение на землю. Рудники на заднем плане с разбросанными вокруг палатками, верблюжий караван вдоль буша и город вдали образовали неповторимую картину. Возвращаясь, мы выбрали другое направление, мимо старейшей части города и мимо лагеря афганцев. Дневная работа была завершена, и сотни верблюдов лежали или жевали мулгу. Афганцы готовили вечернюю трапезу и болтали друг с другом пронзительными голосами. Я вскоре увидела достаточно этой части и не пожалела о возвращении к своим комфортабельным апартаментам в отеле.

Население Кулгарди и его ближайших окрестностей в настоящее время составляет около 13 000 человек; несколько лет назад их было более чем в два раза больше, причем большинство из них отправились на Калгурли и другие прииски, поскольку колоссальное богатство Кулгарди осталось в прошлом, хотя многие рудники по-прежнему дают хорошие результаты.

Здесь есть поистине великолепная почта, а также недавно завершенные здание суда и канцелярия смотрителя. Это три лучших общественных здания в Западной Австралии. Есть и много других прекрасных зданий, в особенности Гранд-отель, Юнион-банк и Биконсфилд-Чемберс. Торговая палата — еще одно красивое здание на прекрасном участке и чрезвычайно ценное место для горного сообщества. Торговая палата держит людей по всему миру в курсе событий, касающихся великой золотодобывающей промышленности, и сообщает достоверную статистическую информацию каждому члену, интересующемуся рудниками колонии, а также сведения о справедливости и беспристрастности законодательства в отношении рудников. Половина здания занята клубом Кулгарди. Глядя на эти великолепные здания на широких и просторных улицах, полностью освещенных электричеством и обеспеченных всяческими удобствами, трудно поверить, что еще несколько лет назад Кулгарди был песчаной пустыней; где многие люди претерпевали лишения, едва ли поддающиеся воображению; где царила лихорадка; где о самых элементарных жизненных потребностях ежедневно тщетно мечтали; где комфорт был лишь предметом снов, а изоляция была ужасной; где консервированное мясо, единственный доступный вид еды, стало почти ненавистным и получило название «консервированная собака»; где можно было едва ли не воскликнуть: «Вода, вода везде, но ни капли для питья», поскольку первопроходцы часто оказывались в дикой местности, где не было ничего, кроме соленой воды, совершенно непригодной для питья и отвергаемой даже верблюдом, который, как полагают, способен пить почти все, что доступно. Верблюды разбредались в поисках воды, а затем владельцы возвращались в свои лагеря разочарованными, говоря, что у них нет времени искать золото, ведь все их время уходит на поиски воды и верблюдов. Ужасная тоска по новостям с родины и неопределенность их получения; стена, казалось бы, отделявшая шахтеров от остального мира, вместе с чувством того, что у них под ногами лежит неисчислимое богатство золота, если только они смогут выстоять и сохранить силы, чтобы добраться до него, делали их жизнь почти невыносимой, и многие из тех первых старателей погибли, бедняги! оставив другим пожинать плоды и превращать Кулгарди в то удивительное место, каким оно является сегодня.

Затем наступили лучшие времена, когда стало возможным получать достаточное количество продовольствия и были привезены водоопреснители, которые с помощью определенного процесса нагрева делали соленую воду более пригодной к употреблению, хотя она все еще порой бывала настолько скверной, что богатые старатели зачастую предпочитали совершать омовения в шампанском.

Проходя тем утром по Бейли-стрит, я заметила немалое оживление возле одного из небольших отелей. Разумеется, женское любопытство побудило меня остановиться и взглянуть, и я обнаружила свадебный поезд, только что вернувшийся из церкви. Владелец этого отеля, мистер Фахан, имеет поистине уникальный опыт в отношении служащих, поскольку это уже двадцать вторая из его помощниц, по-видимому в баре, которая вступила в узы брака, находясь у него в услужении. Отель является одним из старейших в Кулгарди. С тех пор я заходила туда и познакомилась с любезным мистером Фаханом, который вывел меня на улицу и показал старое дерево, под которым в Кулгарди был подан первый напиток по лицензии. Место, которое ныне является кухней, было тогда баром, золотой песок был в изобилии, и шампанское текло ручьями. Напротив отеля мистера Фахана находится театр Креморн — место ныне весьма крупное, но в первые дни он представлял собой сарай со сценой из грубых досок, положенных на пивные бочки, и без каких-либо удобств для сидения посетителей, и говорят, что шахтеры коротали время между «номерами», как они их называют, выкрикивая любимых актеров и бросая в них самородки или бумажные свертки с золотым песком. Славные старые дни!
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ВОДООПРЕСНИТЕЛЬ — НАПОЛНЕНИЕ ВОДНОГО МЕШКА





Взяв велосипед, я отправилась с инспекционной поездкой по различным улицам, прилегающим к городу, где обнаружила множество весьма симпатичных домов и к своему удивлению увидела даму в прелестном экипаже, запряженном парой серо-в яблоках лошадей. Поистине, в удивительном Кулгарди меня ничто не должно удивлять. Дороги здесь самые ровные и лучшие для езды на велосипеде из всех, по которым мне доводилось ездить; улицы не только поразительно широкие, но и пешеходные дорожки тоже. Город расположен на совершенно ровной равнине. Весело катя вперед, я была настигнута велосипедистом-мужчиной, который удостоил меня лишь мимолетным взглядом, поскольку женщины-велосипедистки здесь не редкость. Тем не менее я узнала в нем старого друга и окликнула: «Джек, неужели ты меня не узнаешь?» Он остановился в изумлении, увидев меня разъезжающей по Кулгарди на велосипеде, поскольку в последний раз мы прощались в Новом Южном Уэльсе три года назад, перед его отъездом на Золотой Запад, куда я тогда не собиралась переселяться. После небольшой беседы, в ходе которой я выяснила, что Джек еще не напал на золотую жилу и не «сколотил состояние», он пригласил меня в лагерь на обед к себе и парням (своим товарищам), и, чувствуя искреннее любопытство воочию увидеть внутреннее убранство лагеря, мне не потребовалось повторного приглашения. Соответственно, мы покатили бок о бок мимо бесконечных рядов палаток и лагерей из гессиана, оживленных шахтерами, вернувшимися домой на обед. У некоторых из них в лагере были жены, готовившие им обед, но большинству обитателей лагеря приходилось готовить самим. «Мы должны поспешить, ведь на этой неделе кухарничаю я», — сказал мой друг и, указав на сверток на велосипеде, заметил: «Вот наш будущий обед». Больше никакой консервированной собаки, как бывало раньше, а настоящий, подлинный стейк. По прибытии в лагерь мы обнаружили двух парней, с нетерпением ожидавших прибытия стейка и несколько удивленных тем, что Джека сопровождает женщина-велосипедистка, которую они тем не менее встретили с большимдушием. Бедняги! здесь все четверо были вдали от дома и матерей; все оставили хорошие должности на другом берегу, чтобы приехать сюда и искать золото. Тем не менее они были очень веселы и говорили, что у них нет повода жаловаться на Кулгарди. Моим первым желанием было осмотреть лагерь, который оказался аккуратным. Он состоял из пяти маленьких домиков из гессиана: четыре из них были спальнями четырех товарищей, и два из них особенно являлись образцами комфорта, насколько парни смогли это устроить. Один был оббит ярким кретоном, с прикроватной лампой с абажуром рядом с кроватью, грубой книжной полкой с любимыми книгами владельца и фотографиями различных друзей напротив; уютное кресло и деревянный стол, сделанные моим другом Джеком, завершали обстановку. Затем другой приспособил лагерь, обитый зеленой байкой — очень хорошо зимой, но слишком жарко, полагаю, летом. Здесь стоял аккуратный столик, две полки, окрашенные белой эмалевой краской, и несколько зарисовок, сделанных владельцем; мне с гордостью показывали множество маленьких подарков, присланных из дома, когда мы услышали долгожданный звук: «Обед готов». Затем мы перешли в пятую палатку, которая оказалась одновременно столовой, гостиной и комнатой для карт. Обстановку составляли стол посередине, покрытый клеенкой, скамья с каждой стороны, боковая полка и деревенский сервант. Стейк был приготовлен великолепно. Мои мысли вернулись к тому времени, когда я видела Джека в последний раз — совершенно щеголеватым молодым человеком в Ньюкасле, Н.Ю.У., а теперь он предстал здесь в широкой шляпе и рукавах рубашки, поваром лагеря, и надо сказать, выглядел много лучше благодаря своему опыту суровой жизни. Это проявило в нем мужчину. Раньше он был несколько склонен к жеманности, теперь же превратился в отличного парня. Но я отвлекаюсь от обеденного приема. Масло было хорошим, хотя и консервированным, а хлеб — легким как пух. «Пекарь заходит каждый день, — говорили они мне, — и если нас всех нет, мы прикалываем записку на дверь и сообщаем ему, сколько буханок оставить». — «Теперь, — сказал Джек, — я должен пойти и взять пудинг». Я чувствовала, что должна по крайней мере помочь, а также испытывала некоторое любопытство к тому, как он готовится, поэтому, поднявшись вопреки протестам о том, что я гостья и ничего не должна делать, я вышла посмотреть. Я обнаружила, что очаг состоял из двух железных штырей в земле с перекладиной, с которой свисали крючки, а на крючках висели два котелка (жестяные банки с проволокой наверху для подвешивания), один с чаем, а другой с пудингом. Вскоре мне предстояло отведать то, что в колониях мы называем «чай из котелка». Я не увидела салфетки для пудинга, но вскоре Джек извлек блестящую жестяную банку, в которой оказался один из мельбурнских сливовых пудингов Swallow and Ariel, и поистине восхитительный. Матерям в колониях и в Англии никогда не следует бояться, что их мальчики на золотых приисках не получают хороших пудингов или пирогов, пока существует фирма Swallow and Ariel. Вернувшись в палатку-столовую с пудингом, я обнаружила, что парни только что извлекли из жестяной банки сладкий пирог, а также консервированный ананас. Это вместе с консервированными сливками Viking и чаем из котелка завершило обед, достойный Принцессы Кулгарди, каковой я себя в тот вечер действительно и чувствовала, когда эти четверо парней воздавали мне почести. Впоследствии я выяснила, что все эти прекрасные вещи они берегли в лагере про запас на Рождество, но были лишь рады открыть их все в мою честь. К слову о консервированных продуктах, кучи выброшенных консервных банок на приисках заставляют раскрыть глаза от удивления; их там должно быть миллионы. Один из моих друзей рассказывал мне, что в прежние дни, когда все в пульсирующих волнах жары и жутком зное лагерей уничтожалось жарой и пылью, они возвращались домой к еде, чувствуя себя почти склонными пасть ниц и поклоняться консервированным овощам и мясу, которые они закапывали в ямы, пытаясь сохранить прохладу, и что это были единственно съедобные вещи, которые можно было достать. Консервированные яблоки были особым деликатесом по воскресеньям и возвращали их к садам и паркам, где они бродили в прошлом. «Эти яблоки с куском сливового пудинга, полного всякой всячины, поддерживали наши угасающие силы и заставляли нас с улыбкой выходить из нашей унылой тогда лагерной жизни, и, — сказал другой, — это возвращало счастливые воспоминания о цивилизации и доме».

После обеда мы сыграли в партию в «нап» за лагерным столом, и я выиграла девять шиллингов, после чего все они проводили меня обратно к моему отелю, заглянув по пути навестить других друзей в другом лагере, который оказался более претенциозным местом, чем первый, и состоял из одного из упомянутых ранее симпатичных коттеджей, обитатели которого вновь оказались холостяками. За жильцами — управляющим рудником, его секретарем и клерком — ухаживает японский служащий; в красивой гостиной стояло отличное пианино. Один из парней спел «Королева моего сердца» в знак комплимента, как он выразился, в мой адрес, и после дружеского бокала вина мы вновь сели на велосипеды и весело покатили в город, где я распрощалась с ними, проведя незабываемый день в лагере золотоискателей.
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Грандиозный рудник Бербанкс



На следующий день я отправилась посмотреть рудник Бейли, где были сделаны те удивительные первые находки. Когда я ехала по широкой Бейли-стрит и смотрела на величественные здания, я не могла не думать о тех ранних днях и о волнении того времени.

Конечно, я не рассчитывала подбирать куски золота, как это делали люди тогда, но я определенно намеревалась держать глаза широко открытыми, так как знала, что мужчины до сих пор нередко находят хорошие самородки золота вокруг Кулгарди. Возле рудника Бейли всегда крутится множество людей, занимающихся поверхностными поисками (поиском золота на поверхности), и недавно один человек нашел образец кварца весом в 144 унции, содержащий 97 унций чистого золота; позднее он нашел несколько кусков поменьше неподалеку от того же места. Местность вокруг рудника Бейли не слишком впечатляет. Помимо работающих рудников и дыма от их батарей, здесь не видно ничего, кроме миль ям, где старатели трудились в поисках золота. Это должно было быть оживленное зрелище, когда они находились здесь. Тысячи шахтеров, копающих землю, а затем промывающих породу в жестяных блюдах, чтобы увидеть признаки золота; и если одна яма ничего не показывала, они поворачивали к другой. Управляющий рудником Бейли провел меня вокруг и сказал, что рудник по-прежнему очень богат.
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Рудник «Долина Кулгарди»



Я думаю, что жители Кулгарди должны воздвигнуть мемориальную колонну в ознаменование того удивительного места, которое вполне можно назвать Матерью Кулгарди. Мало думали первопроходцы, когда они разбивали лагерь на этом месте несколько лет назад, что засушливая пустыня превратится в прекрасный город, вокруг которого раскинулись еще более богатые золотом земли и другие города, где десятки тысяч людей зарабатывают хорошие зарплаты, а многие сколачивают крупные состояния. Такого преображения за столь короткое время мир еще не знал.

Покинув рудник Бейли, я пересекла лабиринт опор, пока не выехала на главную дорогу, и направилась в Бонни-Вейл, который оправдывает свое название: местность здесь весьма холмистая и поразительно свежая и зеленая. Здесь вовсю работают много прекрасных рудников, а именно «Долина Кулгарди», «Нью Виктория Консолс» и другие под управлением мистера А. Э. Моргануса, депутата от этого округа, которым не хватает лишь достаточного количества воды для получения крупных результатов. Вблизи рудников расположен очень симпатичный небольшой городок. В другом направлении находятся Биг-Блоу и Флагстафф, а затем идут Бербанкс и «Подарок ко Дню рождения Бербанкса». «Подарок ко Дню рождения Бербанкса» — поистине великолепный рудник. Главный ствол с его стальными копровыми шкивами заслуживает посещения, равно как и интересные модели различных частей рудника, отправленные на Парижскую выставку. Рудник «Леди Шарлотт» также заслуживает осмотра; недавно здесь была установлена прекрасная новая батарея, и работы идут полным ходом. Золото, которое я видела с этого рудника — то, что называют «крупным самородным золотом» — было поистине великолепным, а кварц с проступающим сквозь него золотом оказался чрезвычайно богатым.

Затем я посетила знаменитый рудник Лондондерри, расположенный примерно в пяти милях дальше через буш. У меня возникли некоторые трудности с поиском дороги, так как после того, как последний рудник остался в нескольких милях позади, появилось несколько троп, и я не знала, какую выбрать. Тем не менее я выбрала ту, что вела направо, и, проехав еще милю, наткнулась на группу из пяти старателей, которые выглядели несколько удивленными, когда я подъехала и попросила указать дорогу к Лондондерри. Однако они были чрезвычайно любезны и дали мне необходимые указания, причем один даже предложил меня сопровождать. Впрочем, я сочла это излишним, поэтому поехала дальше и вскоре увидела большие копры Лондондерри, и как раз вовремя, так как только что обнаружила, что часть управляемой мною коляски сломалась и я не смогла бы ехать дальше. Рудник и его окрестности производили очень благоприятное впечатление. Все выглядело ярким и аккуратным. Я подъехала к офису управляющего, который немедленно отправил человека отвезти коляску в кузницу для ремонта, а лошадь в конюшни на кормление, после чего он любезно пригласил меня к себе домой и, дав указания экономке позаботиться о всех моих нуждах, был вынужден оставить меня, так как настало время спускаться в шахту для осмотра. Я совсем не огорчилась возможности отдохнуть в прохладной комнате за чашкой чая и с превосходными пирожными, приготовленными экономкой, поскольку после десятимильной поездки под жарким солнцем сквозь кустарник Кулгарди я почувствовала, что у путешествий есть свои изнанки. Когда управляющий поднялся снизу, он провел меня по руднику и показал все заслуживающее внимания. Лондондерри был после рудника Бейли самой богатой находкой вблизи Кулгарди и обладал удивительным послужным списком. Рудник выглядит самым светлым из всех, что я видела. Все в нем казалось чистеньким и опрятным; дом управляющего являлся образцом комфорта. Там были склад, кузница, офисы и, поистине, все принадлежности, какие только можно пожелать для рудника. Управляющий отпер большой железный сейф и показал мне такое золото, какого я никогда раньше не видела. Я почувствовала себя как Бенедик у Шекспира: «Не думал я, что доживу до дня, когда увижу столько золота». Это было поистине самое блестящее и прекрасное зрелище из всех, что я когда-либо видела. Один крупный блок белого кварца был густо усеян золотом в виде самородков по всей поверхности. Я хотела отковырнуть один, но при попытке сделать это обнаружила, что он прочно врос в кварц. Более десятка великолепных образцов были получены из одного богатого кармана. Внизу на этом удивительном руднике на горизонте 200 футов обустроен огромный шкаф с железными дверцами для приема богатой избыточной руды, которую не вмещают сейфы. Я восхищалась некоторыми необычными на вид образцами, которые, как мне сказали, представляют собой полевой шпат, ценный для производства стекла и встречающийся здесь в больших количествах.
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ЮБИЛЕЙ НА РУДНИКЕ РЕД-ХИЛЛ





После всей доброты, проявленной ко мне управляющим, я неохотно попрощалась с ним, так как уже позднело, а впереди меня ждала десятимильная поездка через незнакомую местность в Кулгарди, но я знала, что в ту ночь будет луна, и совершенно не боялась австралийского буша, поэтому отклонила предложение эскорта и поехала другой дорогой, нежели той, которой прибыла, поскольку хотела перед отъездом увидеть поселок Лондондерри. Он находится примерно в полумиле от рудника, мимо аккуратных палаток рабочих, которые все вышли и пожелали мне бодрого счастливого пути. Я задержалась в поселке ровно настолько, чтобы убедиться, что он на редкость хорошо спланирован, с очень широкой главной улицей, несколькими весьма симпатичными зданиями, а именно: почтой, магазином, отелем и церковью, а также прекрасной спортивной площадкой, где множество шахтеров и других горожан играли в крикет. Но мне нужно было спешить, поэтому, завернув за угол и следуя за линией телеграфной связи, я отправилась в Кулгарди. Солнце как раз заходило, дневная жара спала, и с наступлением вечера поднялся освежающий ветерок. Я ехала вполне счастливо. Ничего не происходило, за исключением того, что я встретила двух бродяг в буше, которые смотрели на меня так пристально, что я должна признаться — хлестнула лошадь и помчалась как можно быстрее. Теперь я ехала совсем по другой дороге, чем та, по которой прибыла. Все казалось незнакомым, и я начала опасаться, не заблудилась ли я, но утешала себя взглядом на линию телеграфа, которая, как я знала, должна была вести в Кулгарди. Рудник «Богатство наций» лежит в этом направлении; это одно из западноевразийских эльдорадо ранних дней, где вблизи поверхности делались открытия золота, часто залегающего в карманах — небольших пустотах, содержащих сравнительно большие количества золота, — невиданные прежде и вызывавшие сильнейший ажиотаж. Однако ехать туда было уже слишком поздно, поэтому я продолжила путь по той же дороге. Еще миля пути открыла взору крупный рудник, и к моему облегчению я снова оказалась у Бербанкс и на главной дороге, так что все было в порядке, и я весело катила вперед, встречая лишь редкого возчика, шедшего рядом со своими упряжками и говорившего при виде дамы, едущей в одиночестве: «Добрый вечер, мэм», — после чего неуклонно продолжая путь. Когда мы поднялись на холм у Монтаны, присутствие сотен огней приветствовало меня в Городе Золота, так что путешествие того дня завершилось благополучно, и мы с лошадью были вполне готовы к хорошему ужину по прибытии в отель.

На следующее утро я отправилась на Хэмптон-Плейнс — обширный участок земли, приобретенный много лет назад английским синдикатом по цене 2 шиллинга 6 пенсов за акр для скотоводческих целей. Однако, когда в 1892 году в Кулгарди разразилась золотая лихорадка, до Англии дошли новости о том, что грандиозная лихорадка развернулась всего в нескольких милях от их территории. Неудивительно, что они тогда немедленно отправили эксперта, мистера Лапажа, члена Института гражданских инженеров (M.I.E.C.E.), для разведки. По прибытии мистер Лапаж обнаружил, что значительное количество поверхностных россыпных ям уже было заложено и в пределах их границ добыто 1000 унций золота. Осмотрев землю, он обнаружил признаки золота в различных местах; однако из-за нехватки воды там до недавнего времени почти ничего не разрабатывалось, пока поместье не было открыто для старателей. В одной части равнин в настоящее время запущены крупные кирпичные заводы, и спрос на кирпичи со стороны Калгурли настолько велик, что компания недавно удвоила мощности своего оборудования, чтобы производить достаточно кирпичей для выполнения поступающих заказов.

По пути на Хэмптон-Плейнс я заехала на рудник «Бейли-Саут», который дает очень хорошее золото. Я видела много руды, поднимаемой из шахты, в которой отчетливо виднелось золото. Теперь я чувствовала, что становлюсь настоящим экспертом. Поднимаемая здесь руда частично представляет собой роговообманковый сланец с отчетливо видимым золотом. Управляющий сказал мне, что золото, очевидно, вымылось из рифа в окружающую породу местности, где имеются поперечные рифы. Я также видела железистый камень, который, по словам управляющего, был очень богат, но золото в нем было настолько мелким, что требовалось использовать увеличительное стекло, с помощью которого я могла его отчетливо разглядеть.

Затем я посетила рудник «Копи царя Соломона» — не тот знаменитый рудник Райдера Хаггарда, а чрезвычайно интересный тезка. Здесь имеются залежи диоритовой смеси полевого шпата и роговой обманки с отчетливо проступающим золотом. Это необычная и специфическая геологическая формация, и лучшие образцы, найденные на прииске, находятся на этом руднике. Золото оказалось вкрапленным в диорит на значительном расстоянии от рифов, вероятно, отложенное там водой. Вскоре я проехала мимо «Золотой королевы» и сочла это название настолько милым для рудника, что должна была выйти и осмотреть его. Мне посчастливилось оказаться как раз вовремя, чтобы увидеть два слитка золота, поднятых с плавильного завода, и я почувствовала сильную зависть. Управляющий сказал мне, что, если я хочу, могу забрать их. Я попыталась это сделать и обнаружила, что они слишком тяжелы для меня, так что к моему великому сожалению мне поневоле пришлось их оставить. Теперь я приближалась к Хэмптон-Плейнс — очень плоской части местности, как и указывает ее навание. Я тщетно оглядывалась в поисках постоялого двора, где могла бы остановиться и освежить себя и лошадь, но никаких признаков чего-либо подобного не наблюдалось; около десятка красивых домов в ряд — это все, что я смогла увидеть, остальное же представляло собой равнину, равнину, равнину. Я набралась смежности открыть двойные ворота одного из домов и подъехала попросить воды для моей бедной лошади, которая казалась почти сломленной дневной жарой. Какой-то мужчина, увидев меня, подошел расспросить, чего я хочу, и пока я говорила с ним, на широкой веранде появилась дама и любезно пригласила меня войти. Я была поистине рада это сделать. Миссис Ридсдейл — таково было имя дамы — любезно велела мужчине поставить лошадь и пойти попытаться найти достаточно воды, чтобы напоить ее. Они действительно оставались без воды в этот ужасно жаркий день, ожидая прибытия подвод с запасами. Тем не менее меня гостеприимно угостили содовой с кларетом и печеньем, и после отдыха, обнаружив, что моя лошадь была освежена водой, а также некоторым количеством корма, так как повозки прибыли, я отправилась исследовать Хэмптон-Плейнс. Я не нашла здесь чего-то особенно грандиозного для осмотра. Было занято несколько участков без каких-либо выдающихся результатов до сего момента, за исключением премиального участка итальянцев, откуда из рудника был извлечен весьма богатый материал. Там мне показали красивые образцы, хранившиеся в банках из-под маринадов, и я очень восхищалась одним крупным самородком весом в 15 унций. Земля здесь казалась подходящей для скотоводческих целей, если бы не дефицит воды — трудность, которая будет преодолена, когда в Кулгарди поступит река пресной воды, и со временем здесь, несомненно, будет изобилие садов и фруктовых садов, поскольку почва здесь крайне плодородна. Я увидела указатель с надписью: «К Ред-Хиллу». Это еще один золотой прииск, который в будущем, вероятно, будет богатым.




ГЛАВА XVI

«Золотая бабочка» — Норсман — Золотые экспонаты — Кулгарди — Россыпные сокровища.



Перед отъездом в Англию мистер Сент-Джон Винн, управляющий участками «Баттерфляй» на Ред-Хилл, показал мне несколько поразительно богатых образцов золота, которые он вез с собой, чтобы продемонстрировать английским инвесторам. Один конкретный кусок, от которого рудник получил свое название, имеет форму бабочки: крылья, туловище и даже маленькие усики — всё в нем точь-в-точь как у этого насекомого. Я читала «Золотую бабочку» и видела много золотистых бабочек, порхающих в воздухе, но никогда не думала, что буду держать в руках настоящую бабочку из чистого золота. Мистер Винн теперь вернулся из Англии, и, полагаю, глаза английских акционеров были буквально ослеплены образцами предвкушаемого богатства.
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Самородок «Золотая бабочка»



От Кулгарди до Ред-Хилл и озера Лефрой сорок миль пути, и эту поездку трудно назвать приятной; тем не менее брамби знали дорогу, и то, как они пробирались сквозь буш, поражало воображение. Дороги не было, только тропа, но они благополучно провели нас через упавшие деревья и прочие препятствия, за что мы были им искренне благодарны. Вокруг располагалось несколько лагерей старателей; люди казались вполне довольными своей жизнью и добывали золото, однако, как и все россыпные старатели, они были довольно немногословны насчет его количества. Воды очень мало; было большой удачей, что мы запаслись бурдюками для воды и хорошей корзиной с провизией, иначе нам пришлось бы туго, так как единственный попавшийся на пути отельный барак в буше был сделан из банального листового железа, и всё внутри него раскалилось почти до температуры кипения, поэтому мы предпочли разбить лагерь под деревом. Бурдюки для воды — великое изобретение в Западной Австралии. Они изготавливаются из брезента и имеют металлический носик; пока вы едете, они покачиваются в воздухе, отчего вода становится восхитительно прохладной. Озеро Лефрой выглядит очень красиво, и после изнуряющей жары и дневной пыли мне безумно захотелось искупаться; но, увы! Вода оказалась лишь миражем, и оставалось только смотреть на нее и томиться. Тем не менее это было прекрасное зрелище: белая соль на его поверхности, простиравшаяся на милю за милей, казалось, отражала синее небо с мерцающим на нем солнцем. В Западной Австралии очень много озер, но почти все они сухие и соленые; воду невозможно добыть иначе как путем бурения, да и тогда ее приходится подвергать конденсации, прежде чем она станет пригодной для использования. После конденсации она вполне приятна на вкус, и на золотых приисках было сколочено немало состояний людьми, владевшими конденсаторами.
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Главный шахтный ствол участков «Баттерфляй».



Ред-Хилл — неплохое местечко. Условия в отельном «бараке» в буше были весьма примитивными, но мы находились в глуши Запада и понимали, что не должны быть слишком придирчивы. Здесь работало несколько рудников и множество россыпных старателей, добивавшихся хороших результатов и питавших самые оптимистичные надежды однажды совершить крупную находку. Я видела очистной забой (выработку), где находилась Сокровищница, в которой было добыто всё вышеупомянутое золото рудника «Баттерфляй», и мне хотелось, чтобы подобное богатейшее гнездо попалось мне на глаза прямо на месте. В тридцати милях от Ред-Хилл находится Уигимулта, а в шестидесяти пяти милях дальше — Норсман, богатый горнодобывающий город на золотом прииске Дандас. В будущем через эти места пройдет железнодорожная линия, и, как надеются местные жители, до Эсперанса — морского порта в 200 милях от Кулгарди и 237 милях от Олбани. Норсман — весьма процветающий город на золотых приисках с населением более 1000 человек. Там есть несколько хороших рудников, причем главный из них, «Норсман», дает значительно больше 1000 унций золота в месяц. Рудники «Принцесс Роял» и «Брейк о' Дэй» также показали блестящие результаты, причем в последнем недавно было обнаружено сенсационно богатое золото.

Священник в Норсмане совершает обряд бракосочетания для жителей на много сотен миль вокруг, и зафиксирован случай, когда две пары так жаждали семейного счастья и написали столько настоятельных писем с просьбой к пастору приехать и обвенчать их, что он отправился в путь на велосипеде, преодолев 150 миль пустынной местности; причем, когда до места оставалось каких-то 20 милей, велосипед сломался, и остаток пути ему пришлось толкать его перед собой! Если бы не эта поломка, он намеревался проехать еще около 100 миль, чтобы осчастливить еще одну пару! Однако поломка положила конец его путешествиям, и влюбленные, возможно, до сих пор высматривают и ждут пастора, который вернулся в Норсман на верблюде.

Во время одного из моих визитов в Кулгарди там проходила выставка, которая представляла большой интерес из-за множества великолепных экспонатов золота. Наряду с золотом здесь было выставлено множество прекрасных экспонатов из сельскохозяйственных районов, что открыло глаза жителям золотых приисков, большинство из которых никогда не бывали ни в каких других частях колонии, кроме приисков, и полагали, что золото — это единственный продукт Западной Австралии. Многие из этих людей были настолько впечатлены, что приобрели сельскохозяйственные земли с целью загородного дома, куда они смогут удалиться после жары и засухи золотых приисков и подлечиться, занимаясь разведением садов. В сельскохозяйственном и фруктовом павильоне в богатом и соблазнительном изобилии были представлены гроздья винограда весом по 8 фунтов каждая, яблоки, груши и айва весом по 2 фунта каждая, гранаты, апельсины и другие фрукты. Была выставлена целая выставка тыкв, кабачков и огурцов всех оттенков, форм и размеров. Венцом этой композиции стала огромная коричневая тыква весом 165 фунтов! Можно было увидеть великое множество арбузов, некоторые весом по 50 фунтов каждый, кормовой свеклы и других видов привычных овощей огромных размеров. Были представлены все виды зерновых. Достоверным фактом является то, что в колонии можно выращивать не менее 35 различных сортов пшеницы. Шерсть показалась мне очень хорошей, учитывая, сколь малое ее количество здесь пока производится. Эта коллекция определенно демонстрирует пригодность определенных частей колонии для разведения овец. Один рулон шерсти 330-дневной стрижки весил 13½ фунта. Я также была удивлена, увидев хлопчатник, выращенный в регионе Восточный Мерчисон у горы Уорраги.

Ряд позолоченных пирамид, символизирующих добычу золота на каждом прииске, бросился мне в глаза сразу же при входе на выставку. Интересно вспомнить, что, когда в Южном Кенсингтоне в Лондоне проходила Колониальная и индийская выставка, Западная Австралия еще не была известна как золотодобывающая страна и была представлена главным образом полевыми цветами. На этой же выставке коллекция золотоносных руд была просто поразительной. Здесь было множество мешков с богатой золотой рудой со всех уголков страны, а также диковинные, прекрасные и интересные образцы олова, железа, меди, асбеста, слюды и каменного угля; по сути, образцы практически всего, что скрывается под земной поверхностью в этой обширной колонии. И наконец, золото: золото в граните, золото в кварце, золото в диорите, золото в теллуриде, золото в россыпи, золото в глинистой массе, золото в самых разных аллювиальных отложениях — словом, золото, золото повсюду. Интерес представляет срез кальцитовой жилы с рудника «Блок 45», где впервые был обнаружен теллурид. Золотоносную брекчию из Наллайнги на Северо-Западе мне показал мой проводник, который пояснил, что этот материал имеет схожее с месторождениями золота на Рэнд в Южной Африке образование, в котором иногда находят алмазы; раз уж зашла речь о Наллайнге, то сейчас там работает синдикат в поисках алмазов. Рудник назван в честь леди Форрест, там были найдены небольшие алмазы, и, судя по последним отчетам, вскоре там ожидаются новые чудеса.

Здесь был великолепный образец тонкого пластинчатого золота и потрясающий крупный кусок кварца, пронизанный золотом насквозь. Он был привезен с рудника «Браун Хилл». «Золотая Подкова» продемонстрировала настолько удивительные по своему богатству образцы, что мои глаза буквально ослепли, и перечислить их невозможно. Самородное золото, горчичное золото и искрящаяся пористая губчатая разновидность золота, которая поистине сияла, как бриллианты, были показаны мне вместе с частью тех богатейших находок, которые были обнаружены, когда стоимость акций поднялась до 45 фунтов стерлингов; от одного взгляда на них у меня чуть не перехватило дыхание. На рудниках «Ассошиэйтед Майнз» был представлен удивительный экспонат, лучший в своем роде во всем мире. Он представлял собой глыбу руды со значительным содержанием теллуридовых золотых руд различных видов. Темный минерал в центре глыбы при анализе оказался сульфидом меди. Для контраста на переднем плане был помещен небольшой кусок руды, содержащий теллурид, и применена кислота для растворения теллура, что помогает осознать всю ценность теллурида.

Рудник «Боулдер Персеверанс» обладал великолепной коллекцией различных видов руды и золота, а также образцами керна алмазного бурения, которых я раньше не видела. Великолепная коллекция рудника «Лейк Вью Консолс», состоящая из 68 образцов, демонстрирующих теллурид золота, 34 ценных образцов сульфидной руды и 32 кусочков окисленной руды с огромным содержанием золота, а также множества других образцов, показывающих различные стадии окисления, действительно заслуживает того, чтобы ее увидеть — слова не способны описать ее красоту. Рудник «Грейт Боулдер» продемонстрировал 14 великолепных образцов богатой окисленной руды со стофутового уровня, содержащих губчатое и самородное золото, и 15 образцов с двухсотфутового уровня. В центре этой экспозиции находилась глыба руды насквозь пронизанная отверстиями, заполненными губчатым золотом; также имелось 12 образцов богатой сульфидной руды с трехсотфутового уровня, 10 очень интересных образцов теллуридов золота, ртути и серебра и блюдца с осколками теллурида золота. Кальгурлит — новый минерал, представляющий собой теллурид золота, серебра и ртути и содержащий 35 процентов золота, 10 процентов серебра и 46 процентов теллура — также экспонировался на выставке, а уникальная коллекция губчатого золота занимала витрину в центре зала. Оно было найдено в очень крупной пустоте (вогх), причем 60 фунтов веса были получены из одного места в окисленной руде. Оно состояло из массы мельчайших кристаллов и представляет собой самую блестящую форму золота, встречающуюся на прииске. С четырехсотфутового уровня поступили удивительные образцы руды с теллуридом золота и самородным золотом, а из висячего и лежачего боков жилы того же уровня были представлены новые богатые образцы.
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На выставке были представлены превосходные экспонаты с рудника «Айвенго» и сотен других рудников прииска. Те, о которых я упомянула в первую очередь, происходили только из Калгурли. Имелись великолепные экспонаты с рудников Кулгарди, Кановны, Мензиса и Мерчисона, а также из многих других уголков колонии, чье беспрецедентное богатство вызвало следующее замечание у американского горного инженера, который посещал выставку одновременно со мной и прибыл из Криппл-Крик в Колорадо: «Ну, повидал я на своем веку немало образцов, но перед этими должен снять шляпу — они затмевают всё на свете!» На следующий день я вернулась, чтобы посмотреть на россыпное золото из знаменитой Кановны. Выставочный зал россыпных разработок привлекал огромное внимание не только благодаря своему богатству, но и из-за шумихи, поднятой в 1897 году таможенной «золотой лихорадкой», когда Джордж Сим впервые обнаружил здесь богатое россыпное золото. Кановна не только показала себя неисчерпаемым источником богатства для тысяч трудолюбивых россыпных старателей, которые преимущественно разрабатывали участки своими силами и, следовательно, забирали всё золото «себе в карман», как они выражаются, но она также производит прекрасный строительный камень. На выставке был представлен поразительный по своему виду идеальный кристалл длиной 17½ дюймов и толщиной 9 дюймов, обнаруженный в россыпи на участке Шанда с компаньонами. Выставка аллювиального материала во всех его разнообразных формах, представленная в этом павильоне, была почти способна побудить любого стать старателем. Тысячи людей пожнули золотой урожай за несколько коротких месяцев, ибо лихорадка в Кановне началась в ноябре 1897 года, и в то время город Кановна был фактически мертв; три месяца спустя, по оценкам, на прииске насчитывалось 2000 горняков, а всего в Кановне проживало 20 000 человек. За двенадцать месяцев прииск был практически выработан, и хотя несколько артелей до сих пор вознаграждаются за свои труды, сейчас на прииске осталось не более 1000 человек. Порода, называемая «паг», из которой добывают очень хорошее золото, представляет собой весьма своеобразное зеленоватое, мягкое вещество, похожее на замазку, и прекрасный ее образец был продемонстрирован с участка Хэмптона в Золотой Долине. Он был найден на глубине 61 фута, а мощность залежи составляет 7 футов. Некоторые великолепные образцы жильного материала продемонстрировали чрезвычайно богатое кристаллическое золото стоимостью 40 унций на тонну. Участок «Ред, Уайт энд Блу», принадлежащий Пратту с компаньонами, демонстрировал богатую железистую аллювиальную россыпь. Этот участок принес 4500 унций золота стоимостью 18 000 фунтов стерлингов, и его разделили всего несколько пайщиков. Зеленоватый россыпной аллювий, давший богатые результаты, происходил с жилы «Мунлайт Лид», где также наблюдалось пластинчатое золото; а с участка «Магпай» была представлена богатая россыпная руда стоимостью 9 унций на тонну.

Подобные богатые сокровища были отправлены с рудников на Парижскую выставку, и, по общему признанию, павильон Западной Австралии обладал лучшей коллекцией минералов, которую когда-либо видел мир. Самородок «Бобби Даззлер» весом 413 унций чистого золота стоимостью 1500 фунтов стерлингов стал сюрпризом для многих зрителей; среди сотен других массивных слитков драгоценного металла, отправленных в Париж, был крупный самородок, который распилили пополам двое нашедших его мужчин, после чего они тянули жребий на эти части и выяснили, что разница в их стоимости составляет всего 30 шиллингов. Другой слиток золота стоимостью 639 фунтов стерлингов имел отчетливый след от кирки. Полагаю, нашедший его человек едва ли верил своему счастью, пока не ударил по нему во второй раз. Другой странный золотой слиток по форме напоминает карту Англии, еще один — голову верблюда. Последняя зачистка рудника «Вестралиан Маунт Морганс» была отправлена в виде слитков золота стоимостью 11 600 фунтов стерлингов. Правительство Западной Австралии приобрело у владельцев различных рудников, упомянутых в этих путешествиях, золото для выставки на сумму более 100 000 фунтов стерлингов, и это золото, дополненное новыми объемами, добытыми с тех пор, будет показано на выставке в Глазго в этом году. Экспозиция перламутровых раковин состояла из 600 огромных сияющих раковин, которые при подсветке электрическим светом выглядели как сказочный грот. В прошлом году в промысле перламутровых раковин в Западной Австралии участвовало 179 судов, а их совокупный тоннаж составлял 2707 тонн. Число занятых работников равнялось 1165, из какового общего числа 991 человек были азиатами. Добытые перламутровые раковины составили 720 тонн стоимостью 80 479 фунтов стерлингов, а стоимость найденного жемчуга составила 15 529 фунтов стерлингов. Кроме того, наша колония завоевала четыре первые премии за древесину, шерсть, пшеницу и полезные ископаемые на Парижской выставке, а также восемь золотых медалей, пять серебряных и пять бронзовых за другую продукцию.
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ГЛАВА XVII

Город Калгурли — Шесть великих рудников Золотой Мили — Мистер Кауфман — Ранние предсказания подтвердились — «Ассошиэйтед» — «Лейк Вью Консолс» и «Грейт Боулдер».



Ханнанс, или Калгурли, как он теперь называется, находится в 24 милях от Кулгарди, и когда я заняла свое комфортное место в железнодорожном валете, промчалась по некогда заброшенной пустыне и прибыла в ныне знаменитый Город Золота с его широкими улицами и великолепными зданиями, казалось невероятным, что подобная трансформация могла произойти всего за несколько коротких лет. Было бы трудно указать какое-либо место на земном шаре, которое развивалось бы столь стремительно. За время своего недолгого существования Калгурли и Боулдер-Сити выдали на-гора более 31 тонны золота, и Кулгарди был совершенно затменен своей младшей сестрой. Полагаю, когда золото измеряется тоннами, колонию, из которой оно происходит, можно по справедливости считать поразительной. Прошло всего семь лет с тех пор, как Ханнан и Харриган расположились на отдых на земле в восточном углу того места, что ныне является Калгурли, и, к счастью для тысяч удачливых людей, открыли золото, и теперь, что касается этого драгоценного металла, Калгурли представляет собой центр притяжения всей Австралии. Калгурли — прекрасно распланированный город. На тридцатифутовых дорожках проложены велосипедные дорожки, повсюду проведено электрическое освещение, на широких улицах посажены деревья, которые со временем будут давать тень в жаркие дни, которыми славится Калгурли. Новое здание почтамта великолепно и обошлось в 40 000 фунтов стерлингов. Помещения горного смотрителя и другие административные здания также выстроены с большим размахом. Имеется несколько великолепных отелей, особенно «Рейлвей» напротив вокзала и «Палас», занимающий пол-акра земли, который я сделала своей штаб-квартирой. Этот отель — безусловно лучший на золотых приисках Западной Австралии; в нем доступна любая роскошь, в нем есть просторная столовая с постоянно работающими электрическими вентиляторами, изысканные гостиные и хорошее обслуживание.

Здесь издается несколько газет, главная из которых — «Калгурли Майнер», редактор которой, мистер Кирван, во всем разделяет интересы народа, добросовестно выполняя при этом свои редакторские обязанности; горняки видят в нем преданного друга. Здесь много прекрасных магазинов, особенно ювелирных, где можно купить золотые самородки всех форм и размеров, превращенные в изящные украшения. Земля в Калгурли ежедневно растет в цене. Знакомой мне женщине предложили 100 фунтов стерлингов за фут за участок земли, которым ей посчастливилось владеть, но она ответила отказом. Несколько горнопромышленников, включая хорошо известного мистера Зеба Лейна, обедали за соседним со мной столиком, и один из них заметил, что через несколько лет в Калгурли обязательно будет 300 000 жителей. Можете быть уверены, что придерживаясь такого мнения, этот джентльмен подыскивал себе инвестиции. На Ханнан-стрит возводится красивый новый театр. В настоящее время развлечения обеспечивает Институт горняков. Пригородные районы Пикадилли и Маллиндар простираются далеко за пределы городской черты, а трехмильная дорога до Боулдер-Сити стремительно застраивается и в скором времени превратится в единую оживленную магистраль. Три прекрасных пивоваренных завода обеспечивают необходимым освежающим питьем жаждущие души, и в целом Калгурли — это великолепный город золотоискателей, однако летняя погода здесь практически не поддается описанию. Один из дней выдался невыносимо жарким и удушливым; но в небе висели темные тучи, и я сказала: «Скоро у нас начнется гроза, которая освежит воздух». Знакомые, у которых я гостила, рассмеялись, и один из них с веселым огоньком в глазах произнес: «Гроза-то, наверное, будет, но вы скоро привыкнете к такой погоде; подождите немного». Вечером, поскольку в городе гастролировал «Великий всемирный цирк» Фитцджеральда, мы решили рискнуть из-за «грозы», собрать компанию и пойти на представление. Всё шло хорошо примерно до девяти часов, как вдруг грянул «страшный гром» — тучи прорвало; и полился не дождь, а пыль, пыль, пыль — рыжая, удушающая, слепящая и ужасная; ибо крышу «Великого всемирного цирка» сорвал напролет демон красной пыли, чьим дыханием были погашены почти все огни в шатре. Треск! Вспышка! Вихрь! — и вилли-вилли безумным танцем умчался прочь. Минута испуганной тишины, и сквозь оставшуюся рыжую дымку были видны цирковые артисты, храбро продолжавшие свое выступление так, будто ничего не произошло; а со звуками далекого гула смешивались мелодичные аккорды: «Весело музыка играет-ет, так весело». Но огромная аудитория из более чем 3000 человек, которая, хоть грохот и был столь странно «приглушен», пережила достаточно волнений на одну ночь, постепенно выходила через разрыв раскачивающейся брезентовой стены, и мы с друзьями были среди них, добравшись до дома со следами сильной бледности под красно-коричневой боевой раскраской, столь искусно и жутко нанесенной на нас демоном. Вытерев пыль из собственного глаза, я вспомнила искорки, которые видела в чьих-то чужих глазах, и со смехом воскликнула: «Это и была та самая «гроза», которую вы советовали мне «подождать»?»
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Отель «Палас», Калгурли



«Мы едва избежали гибели», — лаконично и мрачно (я чуть не написала «мрачновато») заметил мой друг; однако он, должно быть, стер огонек из глаза и втер пыль в свое настроение, поскольку отказался воспринимать это как шутку; тем не менее, так как веселье заразительно, мы вскоре снова превратились в жизнерадостную компанию, и меня потчевали байками о вилли-вилли, уносивших крыши на милю вдаль и сносивших дома этими гигантскими «пылевыми воронками», и, когда временами я слышала «гром» вдалеке, я вполне могла поверить, что эти танцующие, кружащиеся демоны способны на всё. Сейчас золотые прииски посещают много хороших театральных трупп, но расходы гастролирующей труппы очень велики: билет на поезд туда и обратно из Перта в первом классе стоит около шести фунтов, а во втором — четыре (в колониях нет третьего класса). Тариф в отеле составляет от двенадцати шиллингов в день (в «Паласе» — шестнадцать), самые маленькие порции напитков (крупная статья расходов в столь жаркой и жаждущей стране) стоят по шиллингу каждая, а полкроны — обычная цена за ванну, как уже говорилось ранее. На приисках нет больших театров, но антрепренеры устанавливают высокие цены за вход, поскольку местное население не заботится о том, сколько они тратят, если им действительно хочется что-то посмотреть; по сути, это одна из их маленьких забот — они вечно ищут, на что бы потратить деньги. Лошади — да, самые лучшие из возможных, и они стоят очень дорого. Шампанское идет по двадцать пять шиллингов за бутылку, и это первый напиток, который заказывает удачливый горняк; его главная мания — это «угощение» (shouting), как они это называют, то есть покупка вина для всех знакомых. «Жены и семьи, на которых можно это потратить?» — «О да, но они на той стороне» (имеются в виду восточные колонии); «я всегда отправляю им достаточно для жизни, а когда сорву куш (состояние), вернусь с ним домой; а до тех пор я должен что-то делать, чтобы сделать жизнь здесь сносной», — и гебе за стойкой сладко улыбается, получая за это, возможно, бриллиантовый браслет. Я говорю не о шахтере, который зарабатывает недельную плату, а о человеке, которому повезло в биржевых спекуляциях с акциями или который владеет частью рудника, и когда они срывают куш, как они выражаются, он тратит деньги направо и налево. Однажды днем я сидела на балконе отеля «Палас» на Ханнан-стрит и наблюдала за толпой, проходящей туда и обратно; я была удивлена тем, насколько богато одеты женщины: элегантные костюмы покроя Редферна и визитные туалеты от Ворта (хотя никаких экипажей не было видно, зато хватало багги с покрытыми пылью откидными верхами) бросались в глаза; многие богатые женщины, как мне говорят, выписывают себе платья из Лондона и Парижа. Время от времени мимо проходила просто одетая женщина в твидовом или шелковом костюме ассам с аккуратной шляпкой-канотье — вероятно, жена управляющего рудником или английская гостья, но большинство женщин на золотых приисках не жалеют средств на фасон и богатство своих нарядов. В настоящее время население Калгурли, его пригородов и Боулдер-Сити составляет почти 60 000 человек. Очень скоро здесь начнут ходить электрические трамваи, и сейчас строятся просторные купальни. Здесь много хороших церквей, что показывает: в погоне за золотом о спасении души не забывают. На места золотых приисков обычно смотрят как на несколько беззаконные. Могу уверить моих читателей, однако, что прииски Западной Австралии представляют собой исключение.
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Ханнан-стрит, Калгурли, первые дни



Через холм — не в богадельню, а к богатому руднику «Маунт Шарлотт» — направилась я однажды утром. С холма открывается великолепный вид, и на три мили вокруг почти всё, что можно разглядеть, — это рудники, чьи копры и батареи отчетливо вырисовываются на фоне неба. Управляющий рудником «Маунт Шарлотт» отсутствовал, поэтому я не могла получить много информации и, подобно Джо из «Холодного дома», была вынуждена двигаться дальше. Следующим рудником был «Ханнанс Ривард», где в Калгурли было впервые найдено (обнаружено) золото; и хотя поначалу от этого места исходили столь удивительные результаты, рудник теперь уступил первенство многим другим. Я прошла мимо еще дюжины рудников, но не останавливалась, пока не добралась до рудника «Браун Хилл», находящегося под управлением компании «Бевик, Моринг и Ко», одного из лучших на прииске. Этот рудник, как следует из его названия, расположен на вершине холма и выглядит весьма внушительно; само богатство, кажется, вещает из окружающих его зданий. Дом управляющего представляет собой великолепное здание в стиле бунгало, изобилующее, полагаю, всеми современными удобствами. Снаружи находятся теннисный корт и другие свидетельства вкусов управляющего. Офисы просторны и удобны. Управляющий, мистер Фельдман, находился в отлучке в Англии, поэтому я не спускалась в шахту и потому ничего не могу вам о нем рассказать; однако доктор Диль, представляющий Лондонскую и Гамбургскую золотодобывающую компанию в связи с рудником «Браун Хилл», недавно сделал интереснейшее открытие относительно обработки сульфидной руды, которое, вероятно, будет иметь большую ценность в горнодобывающем мире. Отсюда я направилась на «Крезю», а затем к «Блоку 45» — еще одному руднику, давшему крупные результаты. Конечно, есть много рудников, которые не оказались столь богатыми, как упомянутые. Горное дело похоже на рыбалку: рыбы может быть сколько угодно, но поймать ее выпадает на долю далеко не каждого рыболова.

Снова вперед мимо других рудников, вниз через Золотую Долину, мимо «Оройи», «Норт Боулдер», «Бэнк оф Энгленд» и «Кулгарди Минт» — все они прекрасные рудники; затем вверх на самый высокий холм в Боулдеры, как называют эту часть золотого прииска, где я подошла к великому руднику «Австралия» («Ассошиэйтед»). Отсюда открывается великолепный вид на другие великие рудники Золотой Мили, названной так из-за того удивительного количества золота, которое было и до сих пор извлекается из ее недр — «Лейк Вью», «Грейт Боулдер», «Айвенго», «Боулдер Персеверанс» и «Золотая Подкова». Они представляют собой величественное зрелище. Словами почти невозможно описать чудеса золотых холмов, на которых расположены эти чудесные рудники.

Рядом с Золотой Милью находится небольшая площадь с торговыми заведениями — отелями, складами, небольшими магазинчиками разного рода и пивоварней; это было начало Боулдер-Сити, но в связи с притоком людей и растущим процветанием рудников возникла необходимость основать Город Горняков в миле отсюда, поскольку промежуточная земля потребовалась для горных работ. Согласно горным законам, любая земля, занятая для этой цели, не может застраиваться на законных основаниях, но горнякам разрешено располагаться там лагерем на правах попустительства, и поэтому этот район усеян грибовидными палатками и брезентовыми домиками.

«Австралия» — крупнейший из рудников компании «Ассошиэйтед». Всё, что здесь видишь, создано по последнему слову техники; здесь наличествует каждое приспособление, которое способна измыслить человеческая изобретательность. Для транспортировки породы по открытой выемке к фабрике используется удивительная подвесная дорога, состоящая из проволочных канатов, по которым вагонетки движутся высоко в воздухе; это поразительный способ транспортировки, но еще более необычно то, что здесь называют «Летающей лисой», у которой есть железный ковш на единственном канате из свитой проволоки. Механизмы на вершине шахты и над дробильной фабрикой доставляют его к месту назначения; затем ковш разгружается как по волшебству и летит обратно на дно открытой выемки, совершая путешествие в четверть мили, чтобы вновь наполниться. Кажется почти невероятным, что какая-то девушка осмелилась совершить такое путешествие, и тем не менее одна из них действительно проделала этот опасный трюк. Управляющий в шутку взял ее на слабо во время ее визита на рудник, и она, будучи девушкой с сильным характером из Шотландии, приняла его вызов всерьез, забралась в новую подвесную вагонку, пролетела по воздуху и благополучно прибыла на дно выемки, в то время как все присутствующие затаили дыхание от изумления; и я полагаю, что все рабочие, увидев красивую девушку, опущенную к их ногам вместо привычной прозаичной пустой бадьи, застыли в растерянности и удивлении, гадая, что же облака будут проливать в следующий раз. Подземные выработки «Австралии» ярко освещены электрическим светом, который так прекрасно подчеркивает блеск богатого золота сквозь руду: когда вы вглядываетесь сквозь свет в великолепные камеры окисленной или сульфидной руды, вы почти можете вообразить себя в Пещере Аллаха. На трехсотфутовом уровне находится великолепная камера или очистной забой высотой 16 футов и шириной 40 футов, откуда были извлечены тысячи тонн руды с отдачей в 8 унций на тонну. Только что был отколот образец весом в 1½ центнера. Он был усеян и исперещен богатым теллуридом. Благодаря теллуридовым жилам горное дело открывает удивительные перспективы. Невозможно угадать, какие чудеса могут выплыть на свет в любой день. Буровой молоток, приводимый в действие сжатым воздухом, пробурил скважину на глубину 550 футов. В шахте работала большая бригада людей, крепивших выработки шахты; огромные столбы, почти стволы деревьев, устанавливались на место, подпирая землю для обеспечения безопасности. У меня мороз по коже пробегал при мысли об опасности жизни шахтера, и тем не менее, относительно говоря, несчастных случаев на здешних рудниках очень мало. Доброжелательный подземный управляющий сказал мне, что в наши дни на всех рудниках принимаются всевозможные меры предосторожности. Мы снова вынырнули из шахты на дневной свет. Первое, что бросалось в глаза на поверхности, — это выглядевшие огромными чаны для цианирования, затем помещения амальгаматоров, где мы увидели все современные приспособления для извлечения золота, удивительные чаны с химикатами, где лежали хвосты (отходы обогащения) в ожидании химической реакции, желоба с рифлями, шаровые мельницы, бегуны, дробилки пород и огромные штамповочные батареи в их различных корпусах; затем — последнее по порядку, но не по значению — новые обжиговые печи с их массивными котлами и другими деталями, напоминающие какие-то грандиозные военные укрепления; они используются для плавки и обошлись в 100 000 фунтов стерлингов. От 20 000 до 30 000 мешков руды, полной золота, ждали своей обработки. Удивительно наблюдать за плазкой золота. Находиться в печном зале пару минут, даже до открытия дверцы печи, было все равно что принимать турецкую баню. Я была вполне довольна тем, что оставалась снаружи, когда печь открывали, и наблюдала, как человек, одетый в асбестовый костюм с головы до ног, вытаскивает огромным железным крюком раскаленный докрасна котел, полный расплавленного золота, и выливает его, словно золотое солнце, в форму. Понаблюдав за работой этого человека, я сочла его своего рода героем и задумалась, сколько же он весит в своем асбестовом костюме. Примерно в 200 ярдах от рудника находятся большие и вместительные офисы и квартиры некоторых руководителей различных отделов. Золото, добытое на этом руднике к концу ноября 1901 года, составило 214 485 унций, а выплаченные дивиденды превысили 258 750 фунтов стерлингов.
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Рудник «Боулдер» и его офисы с территории «Лейк Вью Консолс»



Поездка на автомобиле к руднику «Лейк Вью» была не совсем приятной, так как почти на половине пути вниз по крутому и каменистому холму моя лошадь споткнулась и чуть не упала; однако любезный пешеход, заметивший мои затруднения, пришел мне на помощь и, к моему великому облегчению, отвел ее к подножию холма. Затем я перешла к «Лейк Вью», который называют величайшим золотодобывающим предприятием этого поразительного прииска, превосходящим даже знаменитый «Маунт Морган» в Квинсленде, который представлял собой почти гору золота. Мистер Чарльз Кафман приобрел этот удивительный рудник для компании во время своего визита в Австралию; видя богатство и масштаб рудников Калгурли, он не колеблясь выплатил сумму в три четверти миллиона фунтов стерлингов и взял себе значительное количество акций, а с тех пор он приобрел и другие крупные рудники. На рудниках работает очень большой и эффективный штат экспертов в различных областях с высокими окладами. «Лейк Вью Консолс», если называть рудник полностью, до появления мистера Кафмана казался обреченным на невезение рудником. В то время он принадлежал компании из Аделаиды. Первый управляющий объявил его бесперспективным, второй умер от тифа, а третий, мистер О'Нил, умудрился выплатить дивиденды в размере 3 пенсов на акцию! Это были первые дивиденды, когда-либо выплаченные на прииске. С тех пор выплачивалось множество дивидендов по 1 фунту на акцию. Когда мистер Кафман приобрел «Лейк Вью», он быстро должным образом оснастил его и начал работу на новой основе. Теперь вместо скудных копров и небольших шахт в небо на 120 футов вздымается рамный копер, а огромные стволы, выдающие непрерывный поток превосходной руды, свидетельствуют о произошедших переменах. Когда вы спускаетесь в шахту в «клети», как они ее называют, вам нужно лишь закрыть глаза и вообразить, что вы находитесь в лифте. Спустившись на 100 футов, вы выходите в квершлаг длиной 1700 футов, затем с северной стороны вы проходите 450 футов, и вам нельзя идти дальше, потому что вы приближаетесь к территории «Боулдер Персеверанс», которая является еще одним богатым рудником поблизости. Здесь находится огромное тело богатой высокосортидной сульфидной руды шириной 51 фут. Теллуросульфид (в котором обнаруживается теллурид) и сульфидные руды отличаются от окисленной руды, которая обычно имеет светлый цвет и четко показывает золото; другие руды имеют серебристо-серый оттенок, редко обнаруживая золото, но при обработке на фабриках и плавильных заводах они часто дают высокий процент его содержания. Посетитель снова спускается в клети на глубину 500 футов, причем руда становится все богаче и богаче вплоть до самого дна. Поднимаясь обратно, мы останавливаемся у очистного забоя на трехсотфутовом уровне, откуда было извлечено столь феноменально богатое теллуридовое золото с пробой в 150 унций на тонну; этот забой сияет, как усыпанное звездами небо в темную ночь. Акции этого великого рудника продавались по 28 фунтов 10 шиллингов. В то время объем производства составлял сто двадцать тысяч фунтов стерлингов золота в месяц. Огромное количество массивного крепежного леса внизу поражает воображение. Уверена, что древесины, идущей на крепление этого великого рудника, хватило бы на строительство целого города. Горизонт на стофутовой отметке достаточно велик, чтобы устроить там бал; электрическое освещение и электрические звонки полностью готовы, а воздух настолько восхитительно прохладен, что это место было бы идеальным для бала в жаркую летнюю ночь. Добыча с этого удивительного рудника была колоссальной, и когда побываешь внизу и увидишь все то, что видела я, этому не удивляешься; это абсолютное чудо богатства. Я обошла все выработки, очистные забои, квершлаги и т. д. и увидела всё. Вместо людей, толкающих вагонетки с рудой под землей, как это принято на других рудниках, лошади тянули по 8 или 9 вагонеток за раз. Одна из лошадей — настоящий любимец горняков, и в перерыв на ленч (в середине дня, во время обеда) ее распрягают и разрешают гулять по выработке. Она всегда находит, где находятся люди, и приходит за хлебом или печеньем, которое уплетает с огромным аппетитом. Ее спускают в шахту каждое утро в сетке, и сейчас она смирная как ягненок; поначалу, когда она была совсем молоденькой, процесс спуска ей совсем не нравился, но с тех пор она полностью к нему привыкла. Были вскрыты столь мощные тела богатой руды, что на их обработку уйдет много лет, поскольку принадлежащая руднику обогатительная фабрика пока недостаточно велика, чтобы справиться с такими объемами. После грандиозности подземных выработок на поверхности меня уже ничто не удивляло, хотя грохот и стук батарей, гул могучих машин, прекрасные яркие двигатели, которые, кажется, работают по принципу вечного движения, огромные печи, великолепная установка для цианирования с ее удивительными механизмами для извлечения золота, электричество, которое, кажется, наполняет воздух и почти захватывает дух — всё это столь масштабно и удивительно, что охватывает чувство трепета, и я была не против выбраться обратно на свежий воздух и увидеть над собой синее небо.



Всего пять лет назад некий горняк вернулся в Аделаиду, Южная Австралия, с Запада и зашел к брокеру по продаже акций, отдав ему 500 акций «Лейк Вью» для продажи по возможно более высокой цене. Они были проданы за несколько шиллингов, и, получив свой чек, шахтер заметил, «что ему жаль того «чувака», который их купил, поскольку он сам работал на руднике и знал, что тот никуда не годится». Эти 500 акций сейчас стоили бы тому шахтеру нескольких состояний, если бы он их сохранил. Самоуверенный человек был наказан; интересно, каково его самочувствие сегодня по этому поводу?
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Вид на «Грейт Боулдер» сверху



То, что мистер Д. Брукман из Аделаиды пять лет назад был уверен в великом будущем «Лейк Вью Консолс», подтверждается листком бумаги с его расчетами, хранящимся ныне у мистера Фезерингхэма, также из Аделаиды, в котором говорится следующее:

«Жила на «Лейк Вью» длиной 3000 футов, глубиной 100 футов, что равняется 300 000 футов, шириной 6 футов, что равняется 1 800 000 кубических футов, что равняется 140 000 тонн; 3 унции на тонну равняются 420 000 унций; по 4 фунта стерлингов за унцию равняется 1 680 000 фунтов стерлингов; за вычетом 420 000 фунтов стерлингов на стоимость подъема и дробления и т. д. остается 1 260 000 фунтов стерлингов, доступных для выплаты дивидендов».

Этот великий рудник занимает первое место на прииске по добыче золота: общая добыча в 1900 году составила 528 368 унций, а дивиденды на момент написания книги были выплачены в размере 1 187 500 фунтов стерлингов (один миллион сто восемьдесят семь тысяч пятьсот фунтов стерлингов). Когда Брукман и Пирс прибыли в Кулгарди, где Бейли нашел свое Эльдорадо, и, не найдя там особо ничего, отправились дальше на то место, которое тогда называлось Ханнанс, а ныне — Калгурли, чтобы осмотреть участок Кэссиди, они увидели множество желтого металла, радовавшего их глаза. Они начали разрабатывать риф, но мистер Пирс во время своих странствий по тогдашнему бушу в свободное время обратил внимание на какие-то железистые холмы. Он занялся разведкой и остался настолько доволен, что они с товарищем перенесли лагерь и начали работы на участке, который ныне является владением «Айвенго». Не ограничиваясь строго отведенными границами земельного отвода, они обнаружили богатый лидер (небольшую жилу, уходящую в крупную) недалеко от лагеря. Это было первое золото, найденное на «Грейт Боулдер». Затем они разметили по 20 акров вокруг каждой находки и, храня свою удачу в секрете (зная, что молчание — золото), вскоре забили колышки на участке, который сейчас называется «Лейк Вью Консолс». Нынешняя стоимость этих активов синдиката в случае их реализации составила бы около 30 000 000 фунтов стерлингов! Поначалу участкам придавали столь малое значение, что их называли «овечьими пастбищами Брукмана».

У меня есть несколько кусочков поистине сказочно богатого теллурида, подаренных мне из того же самого места — с трехсотфутового уровня, который дал великолепные образцы, отправленные на выставку в Глазго. Жилы этого драгоценного материала достигали в толщину почти четырех дюймов. Они настолько прекрасны, что кажется почти жалко дробить их и превращать в то, что именуется «тлетворным металлом».

Выйдя из шахты, я вместе с остальными участниками группы, с которыми мне посчастливилось встретиться во время моего визита сюда, была гостеприимно принята управляющим. Затем я возобновила свое путешествие. На этот раз я возомнила себя столь умной и начинающей так много понимать в самостоятельных путешествиях, что, увидев просвет между двумя большими кучами того, что впоследствии оказалось богатыми хвостами (отходами обогащения руды, из которых золото извлечено не полностью, и при обработке цианидом, являющимся раствором для извлечения каждой его частички, они часто дают хорошие результаты), я направилась туда, чтобы срезать путь. Однако я не подумала о канатной дороге, проходящей наверху с грузом руды, и как раз в тот момент, когда мы проходили сквозь этот проход, она с грохотом пронеслась мимо, напугав бедную лошадь, которая чуть не перевернула повозку. Но во второй раз за этот день меня спасли от продолжения путешествия — на сей раз двое горняков, только что появившихся из находившегося поблизости сарая, которые сказали: «Частная дорога, мэмс». Однако, увидев мое расстроенное лицо и услышав о моем занятии в качестве женщины-исследовательницы, они позволили мне продолжить путь, вновь радуясь жизни. С той стороны «Лейк Вью», на которой я теперь находилась, открывался совершенно иной вид. Крупные здания рудника полностью загораживали поселок Боулдер, и на милю вперед не было видно ничего, кроме рудников, рудников, рудников, а на равнинах — палаток, брезентовых лагерей, контор и домов управляющих рудниками. Многие довольно крупные заведения здесь являлись пансионами. Большинство мужчин живут в палатках и готовят сами, но некоторые лишь спят в палатках, а питаются в упомянутых заведениях, за которыми обычно присматривают две или три женщины, выполняющие необходимую штопку и стирку. Они отзываются в высшей степени похвально о поведении всех мужчин; действительно, судя по тому, что я видела и слышала, лагеря очень хорошо организованы, и я уверена, что встретила величайшую доброту и вежливость со стороны горного сообщества в целом. Я объехала все эти рудники и лагеря, но остановилась лишь единожды, чтобы выпить чашку чаю в одном из домов, где хозяйка показалась мне чрезвычайно доброй и общительной.
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Рудник «Ханнанс Стар»



«Ханнанс Стар», «Боулдер Мэйн Риф» и «Чефферс» — это рудники, примыкающие к тому, на котором я остановилась в следующий раз, — «Золотой Подкове». Здесь я взяла интервью у мистера Сазерленда, управляющего, в его офисе, и он послал за подземным мастером (как его называют), мицером Морганом, чтобы тот провел для меня экскурсию по руднику. Чтобы дать представление о богатстве этого знаменитого рудника, должна сказать, что когда акции стоили по 8 фунтов стерлингов каждая, были сделаны столь великолепные находки золота, что их стоимость поднялась до 51 фунта стерлингов! Спустившись вниз, мистер Морган любезно показал мне весь этот принесший столько прибылей золотой рудник. Он также продемонстрировал мне некоторые из самых великолепных золотых самородков и образцов, которые я когда-либо видела. Это были те самые экспонаты, которые были обнаружены, когда стоимость акций поднялась до упомянутой колоссальной цены. Иногда золото встречается в виде цельных кусков; при смешивании с кварцем такие куски называются «образцами». Мы спустились на двухсотфутовый уровень и увидели удивительное место, где в течение недель добыча шла со скоростью 80 и 90 унций на тонну; 2000 унций стоимостью 8000 фунтов стерлингов были добыты за несколько дней. Это была окисленная руда, и на том же уровне ее все еще в изобилии, но не столь богатой, как указано выше. Затем мы направились на четырехсотфутовый уровень, где были замечены новые залежи богатой руды и удивительные горные выработки. Затем по квершлагу через другую шахту мы прошли на семисотфутовый уровень, минуя очистные забои и пересечения, выбирая новые образцы, пока я окончательно не растерялась. Поднимаясь наверх, мы остановились на четырехсотфутовом уровне, где богатая сульфидно-теллуридовая руда совершенно отчетливо демонстрировала самородное золото. Мистер К. Д. Роуз, председатель совета директоров этого рудника, оценивает ежемесячную добычу только из окисленных руд в 14 000 унций и считает, что этот уровень будет поддерживаться. Эта оценка была с лихвой перекрыта: за один из месяцев добыча рудника с тех пор составила 15 280 унций золота.
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Рудник «Айвенго»



Когда стало очевидным колоссальное богатство рудника, состоялось весьма веселое собрание акционеров. К тому моменту акции сделали большой скачок до 17 фунтов стерлингов. До того времени, когда акции «Золотой Подковы» стоили 7 фунтов 10 шиллингов, против них была предпринята мощная «медвежья» атака. («Медведь» на горняцком жаргоне — это спекулянт, который продает акции, не принадлежащие ему, в расчете на возможность купить их дешевле впоследствии). Рудник в то время был «захвачен» (захват чужого участка) из-за какой-то юридической тонкости; но вместо желаемого эффекта падения цен акции вскоре после этого пошли вверх, и «захватчики» ретировались с позором, став хоть и более огорченными, но зато более мудрыми людьми. Директор этого рудника рассказал мне о времени, случившемся не так давно, когда он советовал своим друзьям покупать акции так же, как это сделал он сам. Некоторые из них последовали его совету, но вскоре акции упали до 2 фунтов 10 шиллингов. Его завалили вопросами о том, что происходит. Проведя тщательное изучение владений «Золотой Подковы» и увидев мощные тела ценной руды внизу, этот джентльмен посоветовал держаться за акции. Вскоре они поднялись до 5 и 6 фунтов стерлингов, а теперь, как я уже говорила, их цена достигала 51 фунта стерлингов за акцию, при этом из тонны руды добывалось до 19 унций золота. Это говорит само за себя, и нет сомнений, что это один из лучших рудников в мире. Мне рассказали историю об этом руднике, которую я поначалу сочла слишком невероятной, чтобы воспринимать ее всерьез, но в достоверности которой меня заверили. Утверждается, что пожилая леди недавно зашла в лондонский офис брокера и предъявила сертификаты на различные акции, которые, по ее словам, она хотела бы продать, заявив, что возьмет за всю пачку 5 фунтов. Брокер обнаружил, что большинство из них представляют собой акции никчемного сорта, но одна бумага удостоверяла владение 500 акциями «Золотой Подковы», которые он отправил на рынок и продал по 40 фунтов каждую, так что пожилая леди вместо 5 фунтов за всю свою коллекцию получила на свой счет 20 000 фунтов стерлингов всего за один листок бумаги!

Я продолжила свой путь по узкой дороге между двумя холмами. По одну сторону находится «Айванхо», а по другую — тот поразительный рудник под названием «Грейт Боулдер». Он занимает второе место в списке главных производителей золота: на нем добыто более 449 726 унций. Если бы каждую унцию золота отчеканить в четыре соверена, эти унции составили бы сумму более полутора миллионов, из которых 910 000 фунтов стерлингов были выплачены в виде дивидендов. Мистер Джордж Инглис, хорошо известный в Англии и на Континенте, был одним из членов-основателей правления рудника «Грейт Боулдер», сыграл важную роль в привлечении части оборотного капитала компании и с самого ее основания проявлял к ней живейший интерес. Офисы этого великого рудника находятся рядом с ним. Мне пришлось немного подождать, прежде чем удалось встретить кого-то, кто мог бы проводить меня на экскурсию, поскольку все казались по уши заняты делами. Соответственно, я поднялась на холм к открытой двери большого здания, которое, как выяснилось, оказалось помещением амальгаматоров. Здесь передо мной предстало изобилие золота в виде брусков, слитков и овальных заготовок. Оно только что было доставлено из плавильного цеха, и полицейский эскорт ожидал, чтобы отвезти его в банк в Калгурли. Мне посчастливилось прибыть именно в тот момент. Я и раньше видела золото, но никогда в таком количестве и в нововыплавленном состоянии; это стало для меня откровением.

Управляющий, мистер Гамильтон, был очень любезен со мной и, когда я сказала ему, что хочу спуститься под землю, сразу же удовлетворил мою просьбу. Едва ли было необходимо показывать ему письмо, которое я привезла с собой от Министра горных дел Перта с просьбой ко всем управляющим проявить любезность и оказать мне содействие во время моих поездок по золотым приискам. По прибытии к шахте только что поднялась группа рабочих, а другая толпа ожидала спуска под землю; происходила смена «секции» — так называют их восьмичасовое рабочее время. В течение недели работы на рудниках не прекращаются ни на минуту, вследствие чего требуются сменные бригады рабочих. Во время этих смен часы их работы в определенные моменты меняются, и поэтому рабочие порой находятся на том, что называется дневной сменой или ночной сменой.
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Мистер Зебина Лейн





Когда я спустилась на горизонт 800 футов, находившиеся там рабочие как раз обедали, большинство из них сидели на крупных камнях. Их яркие баночки для еды, состоящие из трех отделений — одно для чая, одно для хлеба с мясом и одно для сладостей, — выглядели очень чистыми и аккуратными, в то время как множество свечей, освещавших эту мрачную в противном случае пещеру, а также разбросанные вокруг кирки, лопаты и прочий горный инвентарь создавали характерную картину подземной жизни.

Работал алмазный бур. Удивительно было видеть, как алмаз проникает в твердую породу, ведь кварц должен быть почти столь же твердым, как сами алмазы. Мистер Гамильтон подарил мне кусочек керна из бура, который я положу среди своих сокровищ, привезенных с рудников. Я заглянула вниз на 300 футов ниже того места, где находилась, поскольку шахта уходила на глубину до 1100 футов, но там было так темно и сыро, что у меня не возникло никакого желания спускаться дальше, поэтому, поднявшись на клети, я снова поехала наверх, сделав остановку на двух других горизонтах, обошла их все вокруг, увидела все чудеса под землей и собрала новые образцы.




ГЛАВА XVIII

«Айванхо» — Знаменитый очистной забой — Подъем по лестницам — «Боулдер Персеверанс» — Перфоратор — Спуск на 500 футов в бадье — Взрывные работы в породе — Британский вест-⁠оф-⁠сэльский синдикат — Мистер Фрэнк Гарднер и наш собственный Зеб. Лейн — Снова Калгурли — Заработная плата на рудниках — Доходность золотых приисков.



Рудник «Айванхо» находится совсем близко от «Грейт Боулдер», и на следующее утро я отправилась взглянуть на него, хотя должна признаться, что уже устала, прошагав много миль под землей за последние несколько дней. Тем не менее я была полна решимости осмотреть 6 крупнейших рудников этого района и потому отправилась в путь. Управляющий встретил меня самым любезным образом, предложил мне свою комнату, чтобы привести себя в порядок, и велел всем делать все, что я пожелаю, так как у него были важные дела на «Лейк-Вью» и он не мог сам сопровождать меня вниз. Позже выяснилось, что под важными делами подразумевалось принятие под свое руководство рудника шахты «Лейк Вью Консолс» наряду с «Айванхо». В сопровождении трех джентльменов-гостей и подземного управляющего я спустилась в великий рудник «Айванхо». У меня было особое желание увидеть огромный очистной забой длиной 1500 футов, о котором я была наслышана; поэтому на горизонте 600 футов мы вышли и прошли по длинному главному штреку, пока не подошли к чему-то похожему на подвесную лестницу. Если я хотела увидеть знаменитый очистной забой, мне нужно было подняться по этой лестнице. Она была очень узкой, и я испытывала некоторые сомнения в своих силах лазать по вертикалям; тем не менее в высоту она составляла всего около 60 футов, так что я рискнула. Я поднималась очень осторожно и благополучно добралась до очистного забоя. Пройдя несколько футов, я обнаружила, что для дальнейшего продвижения нам нужно нагнуться; затем мы подошли к небольшому отверстию, через которое пришлось проползти; после этого идти уже не получалось, и нам пришлось передвигаться на четвереньках, подобно нашим дарвиновским предкам. На это я не рассчитывала, но, раз уж я спустилась под землю, чтобы осмотреть 1500-футовый очистной забой, я пошла дальше. Итак, постепенно проползая, а порой двигаясь в три погибели, мы добрались до конца, где работали шахтеры. Все они побросали свои кирки и лопаты и с удивлением смотрели на меня, пробиравшуюся по этому забою; сами они так никогда не делали. Там была лестница длиной более 100 футов, по которой они поднимались и спускались к месту своей работы. Мне рассказывали об этой лестнице, но перспектива 100-футового подъема меня пугала, и я предпочла пройти, как мне казалось, через забой. Здесь я должна пояснить, что изначально очистной забой был вполне достаточной высоты, чтобы кто угодно мог идти в нем с комфортом, но после того, как рудные жилы, содержащие полезные ископаемые, выработаны, очистные забои закладывают отработанными хвостами (отходами обогащения), которые прошли обработку цианидом, а позже были выброшены в отвал и используются в качестве закладочного материала. По такому забою я протащилась 1500 футов, бесчисленное количество раз ударяясь головой о висячий бок. Ох! Я устала, и хуже всего было то, что мне предстояло либо возвращаться назад, либо спускаться в подвешенном состоянии на 100-футовой лестнице. Посидев на валуне несколько минут, чтобы перевести дух, и приняв множество комплиментов от шахтеров по поводу моего мужества, я решила спускаться по лестнице, что и проделала в страхе и трепете, но благополучно добралась донизу, за что почувствовала себя искренне благодарной; и мы спустились на другой горизонт, где увидели еще много богатой руды, ожидающей подъема наверх; затем поднялись на 400-футовый горизонт, где добывали сульфотеллуридную руду стоимостью 10 унций на тонну; а затем — на 200-футовый горизонт, где залегает богатая окисленная руда. Здесь налицо руды на миллион фунтов стерлингов, и тем не менее в первый год существования рудника многие акции были конфискованы за неуплату взносов по 6 пенсов. Рыночная стоимость сейчас составляет более 2 000 000 фунтов стерлингов; добыча золота — 304 848 унций.
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Сходка у рудника «Боулдер Персеверанс»



После возвращения из рудника «Айванхо» мне передали телефонное сообщение о том, что подземный управляющий мистер Флинн ожидает меня на руднике «Боулдер Персеверанс», чтобы провести по нему экскурсию. Поэтому, поспешно отвязав свою лошадь, которая подкреплялась под сенью офисов «Айванхо», я поспешно доехала в упряжке до «Боулдер Персеверанс» и, приведя себя в необходимый порядок, запрыгнула в клеть и стремительно спустилась на горизонт 300 футов. Здесь мы остановились и прошли по длинному штреку к очистным забоям, где можно было увидеть огромное богатство; это был поистине ювелирный склад. Мистер Флинн дал мне кирку и сказал, что я могу сама отколоть немного сульфидной руды, что я и сделала, и множество прекрасных образцов с этого рудника пополнили мою коллекцию. Находясь там, я услышала страшный грохот и подумала, что рудник обрушивается. Наведя справки, я выяснила, что шахтеры взрывают породу на 200 футов ниже нас, на горизонте 500 футов. Я выразила желание отправиться туда, однако мистер Флинн сказал, что в течение получаса это небезопасно, а затем мне придется спускаться в бадье, поскольку клеть ходит только до 300-футового горизонта. Осмотрев все очистные забои на этом горизонте, мы поднялись на 200-футовый горизонт, и я увидела всю удивительную окисленную руду. Я многое узнала во время своих подземных странствий. Окисленная руда всегда встречается на верхних горизонтах. На глубине 300 футов достигается сульфидная руда, содержащая теллурид.

Проходя по различным штрекам, мы часто встречали шахтеров, направлявшихся в разные части рудника. Все мы несли свечи, так что могли заглядывать друг другу в лица, и выражение удивления на некоторых из них при виде незнакомой дамы, бродящей под землей, было весьма забавным. Затем мы выходили к группе рабочих у очистного забоя; после этого звуки перфоратора вызывали у меня любопытство двинуться в его сторону. Жара в тех местах, где работает перфоратор, делая шпуры для заряда динамита, призванного взорвать тонны породы, просто страшная. Рабочие как раз собирались начать новый шпур, поэтому я попросила разрешить мне запустить его. Ощущение было как от электрической батареи, полагаю, я держала бур слишком крепко. Тем не менее я упорствовала добрых пять минут, и когда мы осмотрели машину, мне сказали, что я пробурила добрую четверть дюйма породы, так что я очень гордилась этим, особенно учитывая, что, по их словам, ни одна женщина здесь прежде не прикасалась к перфораторам.
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Шахта Лейна, рудник «Боулдер Персеверанс»



К этому моменту я была готова спускаться в бадье, поэтому мы совершили еще одну прогулку примерно в четверть мили по штреку к другой шахте под названием шахта Лейна, названной в честь мистера Зебины Лейна. В этой шахте находилась бадья. Никогда раньше не бывая в бадье с целью спуска на глубину 200 футов, я чувствовала себя ничтожно малость нервничая. Тем не менее поездка была абсолютно безопасной, и, когда я прибыла на дно, передо мной предстало великолепное зрелище, которое я никогда не забуду. В воздухе все еще висело много дыма от взрывных работ. Около 20 человек с зажженными свечами ожидали в полумраке, некоторые из них были частично черными от обращения с порохом. Более 70 тонн сульфидной руды было только что взорвано, и она лежала вокруг огромными кусками и валунами. Пещера — ибо так она выглядела — буквально искрилась богатством, а различные минералы в сульфидной породе сияли, как алмазы. Я карабкалась по огромным валунам и обошла весь очистной забой, выбирая приглянувшиеся мне искрящиеся кусочки, а шахтер был отправлен вперед, чтобы проверить стены на предмет возможного падения на меня рыхлой породы. Жила здесь имеет ширину 41 фут и поистине очень богата. Должна вас заверить, карабканье выдалось довольно суровым, но я ни за что на свете не пропустила бы этого. На обратном пути я поднялась по всей 500-футовой шахте в бадье, и хотя была глубоко увлечена всем увиденным, я не пожалела, что снова вздохнула на солнце за пределами досягаемости динамита и камней.

Некоторое представление о богатстве этого рудника может дать тот факт, что последняя партия груза с западной жилы давала в среднем 17 унций на тонну. Высокосортная окисленная руда на верхних горизонтах, о которой я упоминала ранее, представляет собой колоссально богатую массу минерала, сохраняющую свою насыщенность на протяжении одной восьмой мили. Другая жила, на более глубоком горизонте, возле шахты «Лейк Вью Консолс», имеет длину почти три четверти мили и настолько феноменальна по ширине и богатству, что даже американцы, которые обычно склонны преуменьшать достоинства наших рудников, признают, что ей нет равных в мире; на самом деле «Боулдер Персеверанс» демонстрирует все признаки того, что станет самым богатым рудником на прииске, ибо чем больше его разрабатывают, тем лучше он выглядит и тем богаче становится.

Мистер Зебина Лейн и мистер Фрэнк Гарднер, помимо управления рудниками «Боулдер Персеверанс», «Боулдер Бонанза», «Грейт Боулдер Саут» и другими богатыми рудниками в Западной Австралии, в последнее время взяли под свое начало «Ханнанс Паблик Крашинг Компани», «Сентрал Острелиан Эксплорейшн Синдикат» и угольные копи Колли, недавно учрежденные с капиталом в 150 000 фунтов стерлингов. На банкете, устроенном в честь мистера Лейна в прошлом году перед его отъездом в Лондон, он заявил, что на этом угольном месторождении имеется достаточно запасов угля на поверхности, чтобы хватить колонии на 20 лет. Именно мистер Лейн в 1893 году представил ныне удивительный рудник «Грейт Боулдер» лондонским инвесторам. Акции рудника «Боулдер Персеверанс» в то время можно было купить за несколько шиллингов, теперь же они имеют высокую ценность, и мистер Лейн сколотил крупное состояние на своих различных операциях с рудниками. Среди предприятий в Западной Австралии, которые выдают те самые огромные количества золота, о которых нам известно, предприятия, находящиеся под частичным управлением мистера Лейна, дали почти половину. У Западной Австралии нет более верного друга, чем он; он годами боролся за интересы колонии до наступления процветания, объездил все золотые прииски, перенес всевозможные лишения на засушливых равнинах и честно заработал свой успех. Два других золотых рудника на прииске Калгурли, принадлежащих Британскому вест-⁠оф-⁠сэльскому синдикату и находящихся под частичным управлением мистера Лейна, а именно «Грейт Боулдер Саут» и «Боулдер Бонанза», расположены ниже по прииску, за Золотым Холмом и вблизи «Грейт Боулдер» и шахты «Лейк Вью Консолс». Вышеупомянутые рудники примыкают друг к другу, и нет сомнений, что продолжение знаменитых жил этих великих рудников со временем будет обнаружено «Грейт Боулдер Саут» и «Бонанза». Алмазный бур используется с пользой, и в будущем от его разработок можно ожидать великих результатов.

Британский вест-⁠оф-⁠сэльский синдикат был образован господами Ф. Л. Гарднером и Зебиной Лейном в октябре 1894 года и зарегистрирован 6 октября того же года с капиталом в 80 000 полностью оплаченных акций, причем синдикат фактически состоял всего из четырех членов, двумя другими из которых были покойный мистер Барни Барнато и мистер Вулф Джоэл, убитый в Йоханнесбурге.

С момента учреждения компании регулярно выплачивались дивиденды в размере 50 процентов годовых, а в прошлом году вдобавок был распределен 50-процентный бонус. Как я уже говорила, акции сейчас котируются высоко на рынке и имеют все шансы подняться до 20 фунтов стерлингов. Роскошные офисы синдиката на Мургейт-стрит представляют собой, если не лучшую, то одну из лучших анфилад помещений в лондонском Сити. Мистер Ф. Л. Гарднер является председателем компании, а мистер З. Лейн — управляющим директором и главным инженером.



В дополнение к вышеупомянутым рудникам мистер Лейн недавно взял под свое начало три объекта в районе Наннин, Верхний Мерчисон, каждый из которых превратился в прибыльное предприятие и приносит хорошие доходы.

Мистер Ф. Л. Гарднер, председатель Британского вест-⁠оф-⁠сэльского синдиката и его ответвлений, давно связан с горнодобывающей промышленностью Австралии, но был вовлечен в предприятия Западной Австралии своим старым другом Зебом. Лейном. Его спекуляции с «Грейт Боулдер», «Персеверанс», «Лейк Вьюз», золотодробильной компанией, «Боулдер Саут» и приносящим все больший доход Британским вест-⁠оф-⁠сэльским синдикатом с лихвой окупили его мужество.

Будучи американцем по рождению, обладающим всей силой ума и воли крупного инвестора, он представляет собой оплот на рынке, известен как человек безупречной честности и с прочным финансовым положением, являясь по сути миллионером; теперь за ним стоит самая влиятельная группа в Лондоне, и с мистером Зебиной Лейном в качестве инженера-⁠руководителя управляемых им рудников он скоро станет, если уже не стал, самым влиятельным человеком на рынке Западной Австралии, который касается этой книги и этой колонии гораздо больше, чем любой другой рынок, на котором он может действовать. Как жаль ради Западной Австралии, что у нас нет больше объединений столь честных людей, какими проявили себя эти двое; тогда инвестиционная общественность испытывала бы больше доверия к горнопромышленным спекуляциям и, говоря языком скачек, гарантированно получила бы свои деньги обратно.
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Фрэнк Гарднер





Мистера З. Лейна, которого обычно называют «Зеб», можно охарактеризовать как пионера успешной золотодобычи в Западной Австралии. Родившийся, выросший и получивший образование в горнодобывающей отрасли, он в течение многих лет успешно управлял великими серебряными рудниками Брокен-Хилла в Новом Южном Уэльсе и был единогласно избран первым мэром этого города, когда тот получил статус муниципалитета. Он покинул Брокен-Хилл в 1893 году и совершил продолжительную поездку в Западную Австралию, где после тщательного осмотра остановился на том, что теперь известно как Золотая Миля; но поскольку Западная Австралия тогда была так мало известна, он испытывал трудности с привлечением оборотного капитала для различных участков и от некоторых из них пришлось отказаться, однако он возложил свои надежды на «Грейт Боулдер» и «Персеверанс» (безусловно, два лучших рудника) и вывел их оба на рынок в Лондоне среди собственных друзей. Он запустил первые 10 штемпелей на «Боулдере» 10 апреля 1895 года, впоследствии постепенно доведя их число до 30, и с той даты сыграл ключевую роль в отгрузке более чем 15 тонн золота с рудников, находящихся под его личным управлением — поистине потрясающее достижение в новой безводной стране при стольких трудностях, с которыми приходилось бороться! Он немногословен, но обладает железной волей и решимостью и является одним из самых популярных людей в Западной Австралии — его неоднократно просили дать согласие баллотироваться в Парламент и на пост мэра Перта, но он предпочитает заботиться о своих интересах в горнорудном деле. Возможно, он совершенно прав, поступая так. Он является мировым судьей для каждой колонии в Австралии, отлично выступает с речами и ведет дебаты, и его будет очень не хватать в Западной Австралии, если он решит обосноваться в Лондоне, к чему так стремятся многие его содиректора по различным компаниям.
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Ханнанс Паблик Крашинг Компани



Перейдя другую дорогу, я подошла к «Брукман Боулдер», очень хорошему руднику. Мистер Брукман сколотил крупное состояние и обосновался в Перте, и он тратит свои деньги там, где их заработал, вместо того чтобы уезжать жить в другие страны, как поступает большинство счастливчиков. Мистер Брукман и капитан Оутс недавно нанесли визит в Балларат, Королевский золотой город Виктории, и на банкете, устроенном в его честь, мистер Брукман заявил, что через несколько лет Калгурли, несомненно, станет столь же прекрасным городом, как Балларат, — мнение, с которым я самым решительным образом согласна. Должна упомянуть, что это одно из мест, наделавших столько шума в мире пятьдесят лет назад благодаря совершенным там удивительным золотым находкам.

Двумя крупнейшими самородками, найденными в округе, были «Уэлком» в 1858 году весом 154 фунта и стоимостью 8872 фунта стерлингов и «Уэлком Стрэнжер» в 1869 году весом 190 фунтов и стоимостью 9000 фунтов стерлингов. Надеюсь, это отступление будет мне прощено.
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Рудники Центральный Боулдер и дом управляющего



Здесь имеются два больших и великолепно обставленных клуба, а именно «Ханнанс» и «Калгурли» для состоятельных граждан, а также несколько институтов, предоставляющих возможности для чтения и отдыха шахтерам. Я не должна забывать упомянуть прекрасный парк, площадку для крикета и ипподром.

Завершив свое путешествие по удивительным рудникам, я чувствую, сколь скудным оказалось мое описание их. Оказалось почти невозможным упомянуть хотя бы половину важных открытий, сделанных в этих чудесных недрах земли. Я попыталась описать некоторые из наиболее ярко выделяющихся достижений. Стремительный прогресс, происходящий во всех отношениях, позволяет с полной уверенностью утверждать, что то, что уже сделано, — это ничто по сравнению с тем, что будет сделано в будущем, и что к тому времени, когда новому веку исполнится несколько лет и все новейшие процессы извлечения золота из руд заработают в полную силу, мы услышим о таких крупных результатах, которые изумят самых неверующих. Когда я иду по трехмильному отрезку между Боулдер-Сити и Калгурли и думаю об увиденных чудесах, представляется вполне надежным сказать, что очень скоро весь этот трехмильный участок будет застроен зданиями, а предсказанное население в 300 000 человек станет реальностью.

Шкала заработной платы на прииске выглядит следующим образом:

ТАБЛИЦА АССОЦИАЦИИ УПРАВЛЯЮЩИХ РУДНИКАМИ.



	Occupation.
	Rate per Day.



	
	s.
	d.



	Timbermen
	13
	4



	Rock-drill men
	13
	4



	Miners (wet)
	13
	4



	Bracemen
	11
	0



	Truckers
	10
	6



	Blacksmiths
	15
	0



	Labourers
	10
	0



	Carpenters
	15
	0



	Millmen
	13
	0



	Batterymen
	11
	8



	Battery boys
	8
	4



	Engine drivers, 1st
	13
	4



	Pitmen
	16
	8



	Assistants
	12
	6



	Miners (dry)
	11
	8



	Plattmen
	11
	0



	Tool sharpeners
	13
	4



	Strikers
	11
	0



	Draymen
	11
	8



	Fitters
	15
	0



	Masons
	15
	0



	Feeders
	10
	0



	Cranide labourers
	11
	8



	Engine drivers, 2nd
	11
	8




На рудниках Калгурли трудится более 6500 человек, а на заработную плату выплачивается более 28 000 фунтов стерлингов еженедельно. В телеграмме правительства на имя Агента-⁠департамента Западной Австралии в Лондоне от октября 1901 года приводились данные о возврате золота от переработки руды в колонии за тот год в объеме 1 580 950 унций стоимостью 6 007 610 фунтов стерлингов, что довело общую добычу золота до 27 726 233 фунтов стерлингов. Несколько миллионов фунтов стерлингов были выплачены акционерам различных рудников в виде дивидендов с тех пор, как Аделаидский и Кулгардийский синдикаты заняли участок на Боулдере, и этот участок, над которым друзья старателя насмешливо поговаривали как об «овечьей ферме», поистине произвел на свет немало «золотых рун».

За свою короткую историю Калгурлийский прииск дал более тридцати одной тонны золота; общий объем добычи в Западной Австралии с тех пор, как она впервые появилась в мировом списке золотодобытчиков в 1886 году, составляет шестьдесят две тонны чистого золота; теперь же с новым монтируемым оборудованием, с новейшими методами извлечения золота из руды не будет удивительным, если объем добычи каждого из наших золотых гигантских рудников вскоре удвоится. На всех рудниках, куда я спускалась, достаточно изумительно богатой руды на поверхности, чтобы обеспечить работу дробильных штемпелей на годы вперед. Шахтеры могут гордиться тем, что вывели Западную Австралию на позицию величайшей золотодобывающей страны в мире.

Уотерсранд в Южной Африке располагает лишь узкой полосой золотоносной земли длиной в тридцать миль. В Западной Австралии золотоносный пояс имеет протяженность более одной тысячи миль и ширину триста миль, а из территории в 975 920 квадратных миль площадь золотых приисков составляет 324 111 квадратных миль. Нападения медведей на рынке и обвалы могут приходить и уходить, недобросовестные спекулянты могут вызывать спад на рынке акций посредством дурных отчетов ради собственной выгоды, «но золото здесь», и энергия, отвага и настойчивость преодолеют все трудности, которые могут возникнуть при его добыче на этом поистине золотом Западе.
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Субботний полдень в Кановне



ГЛАВА XIX

Кановна — Великая россыпная золотая лихорадка — Крупные самородки — «Джокер» — Золотой серп отца Лонга — Представленная знать — Булонг.



Глядя на город Кановна, известный как Уайт-Фетер, в настоящее время, трудно поверить, что два года назад здесь проживало 20 000 человек. Теперь это тихий, устроенный маленький городок, окраины которого испещрены ямами, словно огромный кроличий садок. Даже то место, что когда-⁠то было большим кладбищем, теперь изрыто во всех направлениях, и остался лишь небольшой огороженный участок, где погребения действительно имели место. Другая же часть, которая из-⁠за богатства окружающей земли была открыта для добычи, конечно, для захоронений не использовалась. Впервые я приехала в Кановну в ноябре 1897 года, в начале великой золотой лихорадки. Мне хотелось увидеть лихорадку на месте, и поэтому однажды утром я отправилась туда на омникабусе из Калгурли. По прибытии в Кановну, совершенно незнакомая с местностью, мне пришлось таскать с собой собственный чемодан и искать отель, где можно остановиться. В маленьком городке не было видно ни души. Впоследствии я выяснила, что все мужчины ушли на так называемый «Лид» (золотоносную жилу). В то время в городе было всего три отеля, теперь же их больше двенадцати. Мне посчастливилось занять единственную свободную комнату в отеле Доннелона; поэтому, стряхнув с себя часть красной пыли после 12-мильной поездки в экипаже, я отправилась к упомянутому Лиду, находившемуся примерно в полумиле от отеля. Когда я впервые увидела его, я была поражена не только количеством палаток и шалашей из ветвей, тысячами работающих воротов, тысячами мужчин с жестяными блюдами, промывающих руду в поисках золота, тысячами колыбелей (не детских), качаемых с той же целью, но и тысячами людей, мечущихся во всех направлениях в состоянии безумного возбуждения. Люди в то время стекались со всех сторон, чтобы увидеть удивительное россыпное месторождение: старатели — чтобы заявить права на участки, спекулянты — чтобы выкупать участки, люди — чтобы покупать золото, люди — чтобы покупать руду, и множество просто зрителей, которые хотели увидеть золото по мере его промывки. В этом, впрочем, им удавалось преуспеть далеко не всегда, ибо те из мужчин, у кого было на это время, соорудили навесы из ветвей и раскинули палатки, разместив свои промывочные колыбели внутри, где они могли промывать руду в уединении и не давать никому знать, сколько унций идет на одно блюдо. Мне посчастливилось подружиться со многими старательскими артелями и наблюдать за промывкой золота, часто дававшей по 8 и 10 унций на жестяное блюдо. Многие прекрасные маленькие самородки были подарены мне этими любезными горняками на память о моем визите. Много дней подряд я навещала Лид; я встретила там немало доброты, и не один котелок чаю был заварен для моего освежения.

В начале Лида первый участок удерживали Сим и Грессон; последний присоединился ко второму Австралийскому контингенту и с тех пор сражался за нашу Королеву в Африке. Джордж Сим, первоначальный первооткрыватель богатой цементированной руды, рассказал мне, что проработал там 18 месяцев с весьма скудными результатами, но все же был уверен в окончательном успехе, так что не удивился, когда в один прекрасный день он «сорвал куш», как говорят на языке горняков, и с тех пор он со своими партнерами добывает цемент, полный богатого золота, так быстро, как только кирка и лопата могут копать, и вытащил из своего участка золото стоимостью более 10 000 фунтов стерлингов. Следующий участок, принадлежащий Моррису, Лонгу с артелью, также оказался очень богатым. Из 60 тонн цемента они получили 555 унций золота, причем 200 унций из этого количества были добыты прямо на блюде, то есть получены простым промыванием породы в блюде и выборкой золота; остальное было обработано на батарее. Цемент представляет собой зеленоватую массу, больше похожую на гончарную глину, чем на все, что я когда-⁠либо видела. Большая его часть крошится в руке при прикосновении, и золото отчетливо видно, но изредка попадаются и твердые куски. Вокруг находились сотни других участков, в частности участок П. Макмануса, Хантингтона с артелью. Бедняга Пэдди Макманус с тех пор присоединился к большинству. Он был одним из лучших и добрее всего настроенных людей на прииске, и о нем сожалели все. Этот участок принес колоссальное количество золота. Затем участки Тасси О’Коннора, Дойла с артелью под названиями «Арктический круг» и «Клондайк» принесли партнерам по целому состоянию. Девяносто тонн, переработанных для Джексона с артелью, принесли солидный доход в 497 унций золота. На участке Кейси в тот день, когда я там была, только что промыли удивительно богатое крупное золото. У них было около 40 унций драгоценного металла в сковороде, поскольку никакой другой посуды для его удержания не нашлось, так как все жестяные блюда потребовались для целей промывки золота. Неплохие кусочки золота весом до 27 пеннивейтов часто находят в этих блюдах.
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Глубокий Лид, Кановна



Эти участки вместе со множеством других столь же богатых располагались на Главном Лиде, или Лиде Фитцроя; справа и к северу находился Северный Лид, где было обнаружено еще больше богатств. Итон с артелью отказались от крупной суммы за девятую долю в своем участке; они зарабатывали сотни в неделю, и никто из них не был склонен продавать свою долю. Рядом с этим участком находился знаменитый «Донегол». Пока я там находилась, на поверхность подняли четыре бадьи руды, густо усыпанной золотом, и при промывке выяснилось, что в них содержится почти 300 унций. В тот день на Лиде царило великое оживление, хотя горняки стараются держать подобные вещи по возможности в секрете. Считается, что с одного этого участка было добыто золото на сумму 12 000 фунтов стерлингов. Компания «Ред, Уайт энд Блю» также добыла феноменальное количество золота на своем участке возле «Донегола»: каждую неделю из земли извлекалось золото на сумму около 600 или 700 фунтов стерлингов. Многие из этих людей, которым выпала столь удивительная удача, до этого годами работали за то, что на горном жаргоне называется «тукер» (еда). Без сомнения, отвага и настойчивость — это два необходимых качества, и если бы каждый мог увидеть 12 000 горняков на Кановнском прииске так, как видела их я, и услышать обо всех лишениях, которые большинство из них претерпело до обнаружения этого богатого прииска, никто бы не стал отрицать, что их удача заслужена. Другой очень богатый лид назывался «Золотая долина». Здесь добывалась главным образом руда, называемая «паг» (глинистая масса); она оказалась очень богатой, но извлекать из нее золото было крайне сложно, пока не открыли специальный процесс. Участки «Долина смерти» и «Кладбищенские» также оказались очень богатыми. Колоссальное количество золота было вывезено из Кановны за 12 месяцев; однако получать по-⁠настоящему точные данные по россыпному месторождению трудно, поскольку многие шахтеры хранят часть своего золота, в то время как другие уносят его и продают в разных местах; но я своими глазами видела колоссальное богатство прииска и, если мне больше никогда не доведется увидеть другую россыпную лихорадку, буду считать, что мне повезло увидеть Кановну не только из-⁠за полученной информации, заработанных по подсказкам денег на спекуляциях, но просто ради того, чтобы увидеть это место в разгар его золотой славы. Очень крупных самородков на этой лихорадке не было, но примерно за два года до этого в местечке под названием Блэк-Флаг нашли экземпляр весом 303 унции; его назвали «Джокер». Вместе с ним находились еще четыре самородка и кусок кварца, содержавший 60 унций золота. «Джокер» был исключительно ярким куском золота треугольной формы с отколотым фрагментом у одного основания. Остальные самородки весили соответственно 73 унции, 51 унцию, 37 унций и чуть более 10 унций. Все это золото было найдено на глубине 6 футов в течение одной недели работы, а общая масса составила 537 унций. Однажды всю Кановну и ее окрестности потрясло величайшее волнение из-⁠за слуха, распущенного отцом Лонгом, приходским священником, о том, что неподалеку был найден огромный самородок весом 1636 унций и стоимостью 6500 фунтов стерлингов, которому дали имя Священный Самородок, или «Золотой Серп». Когда эта новость достигла Кулгарли и Кулгарди, были организованы экспедиции, лошади и багги, кэбы, повозки, велосипеды и любое другое доступное средство передвижения были захвачены, и тысячи людей устремились к Кановнскому прииску. Между тем в самой Кановне никакой достоверной информации о том, откуда появился этот огромный кусок золота, получить не удавалось, так как счастливые нашедшие хранили это в строжайшей тайне. Тем не менее были сформированы поисковые отряды, которые отправились на поиски места происхождения самородка, поскольку кто-⁠то дал скудную подсказку: «Это было возле Сухого Озера». Отряды двинулись к указанному району, и поездка выдалась весьма оживленной. До озера добирались целый час, и там состоялся совет. Было решено двигаться вдоль озера, но на глаза не попадалось ничего, кроме бескрайних зарослей низкорослого буша. Произошла еще одна остановка, во время которой журналист из поискового отряда, оказавшийся более предприимчивым, чем остальные, взобрался на крутой холм и тотчас громко крикнул: «Эй!» Все подумали, что цель поездки достигнута. Лазутчик обнаружил палатки на некотором расстоянии. Лошади и повозки сорвались с места на лихом галопе. Однако все палатки оказались лишь иллюзией. Палаток не было, и вокруг ничего не просматривалось. Было решено развернуться и попытать счастья в другом направлении. В другом подходящем месте снова сделали остановку, и здесь произошел самый забавный случай. Все пассажиры оставили одну из повозок, кроме дамы. Каждый был занят самостоятельными поисковыми работами, когда громкий крик женщины заставил всех вернуться к фургону. Быть может, ей повезло больше. «Посмотрите туда! — воскликнула она. — Посмотрите на всех этих бегущих и кричащих людей». И впрямь, около 200 человек неслись с близлежащего холма по направлению к группе, и каждый с веткой дерева в руках. Впрочем, оказалось, что новички просто следовали за экипажами. Повозки снова помчались — вниз по озеру, вверх по озеру и вокруг озера. Куда только ни направлялись эти партии, но никакого золота или признаков жилья видно не было. Отца Лонга осаждали люди, более 300 человек посетили его лагерь, чтобы выяснить, где находится счастливое место, но священник отвечал, что ему это открыто под печатью тайны и он не может разглашать точку. Обыскав всю местность вблизи Кановны и ничего не обнаружив, поисковики вернулись более печальными, но поумневшими людьми. Можете не сомневаться, на отца Лонга обрушилась немалая доля ругани от тысяч разочарованных людей. Правды этой примечательной истории так никто и не узнал, но совершенно точно, что никакой подобный самородок никогда не находился, никаких официальных записей о нем не велось, и ни один банк никогда не держал его у себя. Отец Лонг с тех пор отошел в мир иной, оставив земные дела и самородки, умерев от брюшного тифа в Пертской больнице в мае 1899 года, и какова была его доля в распространении слухов о находке, теперь уже никогда не узнают. Многие люди склонны думать, что отец Лонг действительно верил, будто видел самородок, и потому говорил о нем с чистой совестью. Версия этого дела, рассказанная мне авторитетным лицом в Кановне после того, как все утихло, заключалась в том, что некая группа людей, владевшая одним из самых богатых участков поблизости, собрала все золото, накопленное за долгое время, в одном из отелей, и один из партнеров, ирландец, сложил все самородки и кусочки золота вместе в форме серпа и назвал это «Золотым Серпом», причем собрание кусочков выглядело точь-в-точь как огромный кусок золота. Отец Лонг, оказавшись поблизости, был приглашен полюбоваться великолепным образцом, который он немедленно благословил и назвал «Священным Самородком». Партнеры не стали разоблачать его, но взяли с него клятву хранить молчание относительно имен людей, нашедших его, и предполагаемого места происхождения. Это обещание бедняга отец Лонг свято сдерживал, снискав тем самым осуждение толпы. Никто из партнеров не проявил мужества признаться в содеянном, и отцу Лонгу пришлось нести это бремя до самого конца.
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Россыпные разработки, Кановна



В те времена Кановна была незабываемым местом. По ночам, после окончания работы, тысячи мужчин стекались в маленький городок, и поскольку трех отелей было совершенно недостаточно для их нужд, подпольные кабаки исчислялись дюжинами и вели бойкую торговлю. Должна сказать, однако, что, учитывая все обстоятельства, Кановна в целом отличалась поразительным порядком и мирной обстановкой. Конечно, время от времени случались драки. Мы наблюдали несколько таких стычек с балкона отеля, единственного места, где мы могли сидеть жаркими летними вечерами. Отель был переполнен, сотни людей не могли дождаться обслуживания, а в барах в пять рядов ждали своей очереди мужчины; все напитки стоили по 1 шиллингу. Хозяева отелей быстро сколотили состояния на барах, а кроме того, являлись партнерами в шахтных участках на Лиде. Двести тридцать тысяч унций золота были извлечены из этого великого россыпного месторождения. Общеизвестно, что шахтеры, особенно старатели, — очень добрые и находчивые люди. Если они «срывают куш», они без счета тратят деньги и щедры до крайности на любые старые товарищи, которых могут встретить и которым не посчастливилось так же, как им самим. Нельзя отрицать, что для крепких и здоровых молодых людей жизнь на Западе с ее свободой и многочисленными шансами на удачу — это не то, от чего следует отказываться. На золотых приисках можно встретить людей из поразительно разных классов общества, и все же, так сказать, все классы равны между собой. Во время своих путешествий по Лиду я встретила нескольких университетских выпускников, которые испытывали удачу с киркой и лопатой и не стыдились своих испачканных глиной молескиновых брюк. Имеется немало новичков (прибывших), которых легко узнать. Знать также представлена; один конный полицейский, находившийся там, принадлежал к благородному роду в Англии. Другой, отпрыск шотландской знати, работал на одном из крупных рудников вблизи Кановны и, как говорили, был отличным парнем, которого все любили. Встречается довольно большая доля недавно прибывших из метрополии мужчин и женщин, которые, кажется, всегда стремятся отправиться на золотые прииски по собственному выбору, в то время как большинство австралийцев любят города и предпочитают оставаться там. На небольшом расстоянии от Кановны находится несколько глубоких рудников, ни один из которых, однако, не заслуживает отдельного упоминания, за исключением шахты «Уайт Фетер Майн Рифс», которая время от времени дает хороший выход продукции, а ее управляющие считают, что впереди их ждут еще лучшие времена; последние результаты переработки руды были весьма удовлетворительными, а от будущих ожидают существенного увеличения прибылей акционеров.

Булонг — горняцкий поселок в 12 милях от Кановны, и поскольку там было сделано несколько хороших находок, одна из которых составила 500 унций золота, я вовсе не удивилюсь, услышав однажды о более сенсационной находке, за которой последует неизбежная лихорадка. Рудник «Куин Маргарет» дал хорошие результаты, а на россыпном участке работает множество людей, которые круглый год обеспечивают себе неплохой заработок и остаются с излишками. Участок еще не был тщательно разведан, и его истинная ценность еще предстоит определить. В шестнадцати милях от Булонга, на Блэк-Хиллз, два человека, занимавшихся геологоразведкой, недавно наткнулись на неплохую находку в 2000 унций золота из нескольких тонн кварца. Разумеется, последовала обычная последовавшая за богатыми находками лихорадка. В октябре 1900 года крупный самородок весом 13 фунтов был найден человеком по имени Эдди в Курналпи, примерно в 40 милях отсюда, менее чем в 200 ярдах от места, где годом ранее самородок весом 168 унций обнаружил Джон Саймондс. Курналпи был одним из самых богатых районов золотых приисков, и кто знает, как скоро еще более сенсационные находки потрясут нас всех!
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Рудник «Хилл Энд» — Брод-Эрроу



ГЛАВА XX

Брод-Эрроу — Мензис — Богатые рудники — «Леди Шентон» — Ланч в земных недрах — Почтенный Г. Дж. Сондерс — Желанный чай с тортом — Убийство туземца — Пропавший старатель — Слиток золота — Переднее сиденье экипажа — Маунт-Малкольм — Золотой эскорт — Ветряные мельницы и пресная вода.



На этот раз я вернулась в Калгурли на поезде, так как железная дорога к тому моменту была открыта уже более двенадцати месяцев; остановилась в отеле «Уилки» напротив вокзала и нашла его чрезвычайно комфортабельным и удобным. Братья Уилки, выигравшие подряд на строительство железной дороги до Кулгарди (что принесло им прибыль в 300 000 фунтов стерлингов), владеют этим отелем. На следующее утро я отправилась на поиски новых золотых приисков и прибыла в Мензис после интересного путешествия через различные небольшие поселки, среди которых лучшими были Паддингтон и Брод-Эрроу. В Паддингтоне есть несколько крупных рудников, дающих отличные результаты. Брод-Эрроу, очень приятное маленькое местечко, недавно стало ареной россыпной лихорадки, и обычное население в 300 человек быстро увеличилось до 3000. Здесь имеются почтовое отделение, четыре отеля, несколько складов и немало магазинов, а также несколько симпатичных жилых домов. Теперь это очень процветающее местечко, имеющее определенное значение и являющееся ареной кипучей деятельности. Магазины, которые еще недавно нельзя было сдать ни за какую цену, теперь запрашивают такую арендную плату, о которой их владельцы едва ли могли помыслить. Здесь есть несколько очень богатых участков, которые вышли на богатые слои золота; по сути, золото повсюду. О масштабах и ценности золотой земли можно лишь строить догадки. Один участок под названием «Блу Дак» был исключительно хорош; то же самое относится к «Мальтийскому кресту», в то время как «Бердс-Нест» является поистине золотой жилой. Названия этих участков показались мне весьма своеобразными; другой богатый участок, принадлежащий людям, которых до этой находки преследовала череда неудач, называется «Баттлерс Риворд» (Награда трудяг), и они действительно с лихвой заслужили свою великолепную находку, золото из которой выделяется на промывке в виде кусочков весом с полпеннивейта.

Дальше по линии находится Бардок, откуда было добыто много богатого золота. Именно в Бардоке недавно произошел несчастный случай на одном из рудников: бедняга погиб от падения на него пяти тонн породы.

За двадцать шесть миль до прибытия в Мензис находился Гунгарри, который несколько лет назад произвел настоящий фурор в горнодобывающем мире.
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Часть батареи рудника «Леди Шентон»



Мензис оказался самым приятным маленьким шахтерским городком из всех, что я видела. От него веяло удивительной атмосферой процветания. Когда я шла по главной улице, она казалась готовой произнести: «Это хорошее место», а местные жители были чрезвычайно любезны с появившейся среди них незнакомкой. Еще совсем недавно Мензис был одним из удаленных провинциальных городков, куда можно было добраться только на конном экипаже из Калгурли, преодолев расстояние в 90 миль. Жители тех мест, которые мы, австралийцы, называем «городками для экипажей», всегда кажутся более дружелюбными и сердечными, чем те, кто может заскочить в поезд и домчаться до мегаполиса, а поскольку железнодорожное сообщение в Мензисе появилось недавно, город еще не успел испортиться. Я думаю, именно из-за своей изоляции люди в таких местах, как правило, встречают незнакомые лица с большей радостью, чем остальные. В Мензисе есть очень симпатичные дома, а отели особенно хороши. Гранд-отель (могу судить по собственному опыту) представляет собой образец комфорта. Городок украшают прекрасно построенное почтовое отделение и суд, а также множество других капитальных зданий, и он, несомненно, является важнейшим центром торговли и промышленности, добившись огромных успехов за последние двенадцать месяцев, особенно после того, как получил новый импульс благодаря приходу железной дороги. Городок буквально окружен рудниками, причем не только золотыми: неподалеку были обнаружены медные жилы шириной 50 футов, содержащие 5 пеннивейтов золота наряду с 60 процентами меди. Мензис — совсем молодой город, названный в честь исследователя мистера Мензиса, который в 1894 году отправился на поиски из Калгурли, чтобы выяснить, сможет ли он открыть новые Калгурли. После нескольких недель путешествий он обнаружил несколько богатых месторождений и телеграфировал об этом синдикату, во главе которого стоят сэр Джордж Шентон и достопочтенный Г. Дж. Сондерс. Заявка на участок была подана и принята, после чего начались работы — с каким успехом, можно представить по результатам этого благородного рудника «Леди Шентон», который с 1897 года выплатил 12 дивидендов на сумму более 88 000 фунтов стерлингов, помимо крупных сумм, израсходованных на технику и т. д. Рудник «Леди Шентон» занимает 36 акров земли. Здесь имеется великолепная установка электрического освещения как на поверхности, так и под землей, на главной шахте, а также в дробильных цехах и во многих других местах, где это необходимо. Общий объем добычи рудника составляет 97 278 унций плавленого золота, не считая золота из хвостов и концентратов, причем последние порой дают очень высокий процент золота: во время моего пребывания там из 73 тонн было извлечено целых 327 унций; 14 000 тонн хвостов ожидали переработки. Некоторое время назад, когда сэр Джерард Смит посетил рудник, гостям подали ланч на горизонте 300 футов. Мне довелось оказаться на руднике «Леди Шентон» во время перерыва на обед, и после перерыва шахтеры вышли со своим футбольным мячом, чтобы сыграть партию перед возобновлением работы. Они выглядели прекрасными представителями колониального мужества и, казалось, вовсю наслаждались своей товарищеской игрой.

Спальные палатки шахтеров находятся на некотором расстоянии от рудника, но поблизости располагалось несколько столовых палат. Мужчины организуются в небольшие группы по пять-шесть человек, по очереди выполняя обязанности работника по дому или, как мне следовало бы выразиться, работника по палаткам. Днем меню состоит из холодных блюд, и, глядя на запасы банок с консервированным мясом (изящно именуемым «консервированной собакой»), рыбой, джемом, молоком, пирожными и овощами, нетрудно заметить, что они не пренебрегают едой. С чего бы им пренебрегать, раз они получают высокую и регулярную заработную плату?

Следующим крупным рудником является «Квинсленд Мензис», который приносит высокие доходы. Есть и другие первоклассные рудники, от которых ждут больших успехов. В четырех милях от Мензиса находится Кенсингтон, где расположены другие хорошие рудники, а также две великолепные пивоварни. Затем я проехала через местность около четырех миль в полном одиночестве — компанию мне составлял лишь пони, в упряжке которого я ехала; однако, случайно, по своему обыкновению, выйдя на правильную тропу и не заблудившись, я добралась до «Фо-Майл», где находятся небольшой поселок и великолепный рудник под названием «Мензис Консолидейтед». На этом руднике трудятся 120 человек, образующих целую маленькую колонию. Там есть прекрасная теннисная площадка, на которой несколько сотрудников рудника наслаждались игрой. Миссис Стрикленд, жена помощника управляющего, настояла на том, чтобы приготовить для меня чай с пирогом и позаботиться о том, чтобы мой конь также отдохнул после дневного зпа. На обратном пути в Мензис другой дорогой, на этот раз с щебеночным покрытием, я встретила множество старателей и работников, занимавшихся сухим провеиванием, и все они казались вполне довольны своими результатами. Когда я подъехала к Мензису, то срезала путь через буш и обнаружила, что мне предстоит проехать через заброшенные россыпные разработки и несколько закрытых рудников. Я была рада вернуться на твердую дорогу и в Мензис, ибо тени ночи сгущались очень быстро. На следующее утро из газеты я узнала, что накануне туземцами было совершено убийство и неподалеку от Кенсингтона было обнаружено тело. Должно быть, я проехала совсем близко от него и очень рада, что не заметила его. В этих отдаленных краях совершается немало преступлений, виновные в которых никогда не находятся. Только что было раскрыто давнее загадочное дело: человек по имени Макиннес исчез около двух лет назад; было известно, что он — заправский бушмен, и в течение нескольких дней на его исчезновение никто не обращал внимания. Однако, поскольку он не возвращался, на его поиски были отправлены поисковые партии, но его так и не нашли. Вскоре после его предполагаемой смерти из Виктории приехал его брат, взял на себя ведение его дел и поклялся, что не покинет колонию до тех пор, пока не разгадает тайну исчезновения брата. Это, судя по всему, удалось сделать черному мальчику по имени Тайгер, который нашел человеческий скелет у скал Булларчи в 12 милях оттуда; за мистером Макиннесом, братом пропавшего человека, послали, и он опознал останки как принадлежащие его давно потерянному брату. Бедняга, очевидно, выражаясь на западном диалекте, «погиб в пустыне», как и многие другие в поисках золота.

Некоторое время назад здесь наблюдали необыкновенный метеор. Великолепный огненный шар пролетел по небосводу с северо-запада на северо-восток, оставив за собой почти прямую полосу света. В головной части этой световой полосы появился огненный шар, который постепенно рассеялся вокруг светящегося следа или метеора в извивах, напоминающих движения змеи. Какое-то время это зрелище напоминало столп света со обвивающей его змеей. Постепенно это подобие превратилось в фигуру стоящего прямо человека с полурасставленными руками и сцепленными ладонями. Эта форма постепенно приняла позу, словно фигура собиралась прыгнуть: голова и плечи были наклонены вперед, а ноги слегка подогнуты, и в таком положении она оставалась до тех пор, пока свечение, постепенно бледнея, не растворилось в серебристом свете наступающего дня. В общей сложности явление продолжалось от 10 до 15 минут.
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ГОСПОДА А. ФОРРЕСТ И Д. ДАНН В СТАРАТЕЛЬСКОЙ ПОЕЗДКЕ





К западу от Мензиса находится Маллин, где имеются очень богатые рудники. Мистер Де Бон из Перта владеет там рудником, откуда он недавно привез в Перт чудесный небольшой самородок золота весом 447 унций и стоимостью 1700 фунтов стерлингов. Затем на восточной стороне расположены Ерилла, Пендинни и Юджидин; здесь на руднике «Нита», который недавно назывался «Норт Фингалл», недавно прошла отличная пробная плавка. В Пендинни, в 120 милях от Мензиса, недавно было сделано открытие, и картина вдоль дороги повторяла в меньшем масштабе золотую лихорадку на «Боулдере» несколько лет назад. Караваны верблюдов и конные упряжки заполнили путь, и все были охвачены лихорадочной спешкой добраться до многообещающего места; пока еще не было найдено ничего грандиозного, но место хорошее и получены неплохие результаты. Рудник «Вайхи», примерно в 32 милях от Мензиса, является одной из последних сенсаций и обещает иметь огромную ценность. Большое количество породы добывается, в ней виден богатый самородный металл, а при испытании она дала результаты от 6 до 20 унций на тонну. Хотя рудник был открыт лишь в октябре 1900 года, счастливчьям-старателям в ноябре синдикат предложил за него 20 000 фунтов стерлингов, и с тех пор была учреждена компания и выкуплено более ста тысяч акций.

Из Мензиса я отправилась дальше в Маунт-Малколм на конке. Разумеется, в отношении пейзажей мало что можно было увидеть, кроме песка и кустарника. Мы прибыли в Ниагару, конечный пункт первого 30-мильного перегона, вполне готовые к обеду в час дня. Это местечко не производило особо привлекательного впечатления; напротив, оно выглядело на редкость уныло. Горнорудный район Ниагары разбросан, но в окрестностях есть несколько хороших рудников. После 60-мильной поездки в дилижансе мне было очень приятно увидеть огни небольшого городка Маунт-Малколм, который представляет собой самое типичное горняцкое поселение из всех, что я когда-либо видела. Прогуливаясь утром по единственной улице, я сказала себе: «Я действительно удаляюсь от городской жизни и теперь увижу настоящее горное дело в свое удовольствие». Путешествие в дилижансе поистине ужасно: дорога представляет собой сплошной песчаный участок, лошадям приходится большую часть пути идти шагом, так что чем скорее появится железная дорога, тем лучше для всех заинтересованных сторон. Вокруг Малколма росла какая-то трава, что стало для меня совершенно новым зрелищем и, я уверена, большим благом для лошадей и их владельцев в этих краях, где так дороги корма. Затем прекрасный запас пресной воды — это благословение для каждого и огромное подспорье в развитии страны, ведь добывать золото здесь гораздо проще, чем в бесплодных пустошах, где воды не хватает. Маунт-Малколм можно было бы почти назвать Городом Ветряных Мельниц из-за ветряков над колодцами; почти все трактиры и многие частные дома имеют собственное водоснабжение. Золотой эскорт только что отправился в путь, увозя месячный запас золота в Перт. Я видела, как он тронулся от почтового отделения, которое для горняцкого поселка выглядит весьма прилично и крупно. Управления вардена или суд почти напротив — такое забавное место! — всего два брезентовых палаточных тента с навесами из ветвей, защищающими от солнца. (С тех пор было построено новое здание суда.) Здесь нет КПЗ, поэтому любой, кто плохо себя ведет, приковывается цепью к небольшому дереву недалеко от суда и оставляется там на всю ночь. Этот обычай показался мне более подобающим варварским темным векам, чем нашему просвещенному столетию. Некоторое время назад один человек был прикован за пьянство. Похоже, ночью он проснулся от хмельного сна и почувствовал сильную жажду. Он попытался снять цепь с ноги, но не смог. Дерево, к которому его приковали в ту ночь, оказалось недостаточно прочным в грунте, и он тянул за него до тех пор, пока не вырвал с корнем, после чего двинулся по улице к отелю, волоча за собой цепь и дерево, а его одеяло развевалось на ветру, оглашая ночь ужасными криками и поднимая на уши весь город. Поскольку власти не могли дать ему месяц под деревом за такое поведение, на следующее утро его отправили в дилижансе в ближайшую тюрьму.

В непосредственной близости от Малколма рудников немного. «Ричмонд Джем» находился под освобождением от работ, а также в то время переживал не лучшие времена, однако это был хороший рудник, и он, без сомнения, восстановится. Еще один крупный рудник примерно в полумиле отсюда — «Норт Стар», где были достигнуты очень хорошие результаты. Здесь работает много людей, и по субботним вечерам они приходят в Маунт-Малколм, оживляя этот маленький поселок. Пока я там находилась, по улице прошла необычная процессия: новый локомобиль для батареи «Малколм Мор», запряженный 14 лошадями, вызвал немалое волнение. Малколм жил относительно тихо, так как все ринулись в Мертонвилл, находившийся в 18 милях отсюда.

Бывший премьер-министр во время недавнего визита сказал, что когда он был в этих местах в последний раз, 30 лет назад, он поднялся на Маунт-Малколм и дал ему название, и тогда он никак не думал, что это место станет центром крупного горнорудного района. В тот прежний раз он возглавлял небольшую исследовательскую экспедицию, отправленную для проверки слухов о том, что там были убиты белые люди; предполагалось, что эти белые люди могли быть участниками экспедиции Лейхгардта.

Во время моего пребывания в Маунт-Малколме управляющие некоторых главных рудников показали мне поистине прекрасные образцы. Многие из них происходили с глубоких горизонтов и, я уверена, сильно удивили бы многих скептиков, сомневающихся в богатстве рудников этих мест. Я получила в подарок несколько очень красивых мелких образцов — сувениров о моем визите, которые я всегда буду очень высоко ценить. Нехватки денег не ощущалось, все казались состоятельными. Следующая история может послужить иллюстрацией того, на что порой способен удачливый горняк после хорошего помола или находки отличных образцов. Человек, выкопавший красивый самородок весом 30 унций в районе озера Уэй, приехал в Маунт-Малколм погулять, и однажды, выпивая «не сдержанно, но слишком усердно», стал укорять буфетчицу Гебу за то, что она протирает стаканы старым полотенцем. Провинившаяся сослалась в оправдание на бедность, и обвинитель тут же бросил десять соверенов, предложив купить новое полотенце. Другой человек в другом поселке, имевший великолепный надел и добывший из него золота на сумму более 2000 фунтов стерлингов, теперь не имеет ни пенни, поскольку каждый раз при реализации золота он немедленно спускал всю сумму в трактирах. Поскольку в поселке всего два трактира, они получили хорошую прибыль от рудника этого человека. Когда все его деньги заканчиваются, трактирщики сажают его в тележку и отвозят на рудник, чтобы он пришел в себя. Придя в себя, он обычно берется за работу на месяц-другой и добывает новые самородки для следующей попойки (загула).

Вскоре после завтрака мы с несколькими друзьями съездили в прекрасные сады недалеко от города. Несмотря на сильную жажду, все вокруг было удивительно свежим и зеленым, цветы источали сладкий аромат, а овощи представляли собой просто живописную картину. Какое это благо — обилие пресной воды! Здесь ее можно добыть в любом количестве, выкопав колодец, а эксперты из Департамента водоснабжения золотых приисков, которые были здесь недавно, говорят, что страна между холмами представляет собой поистине подземный резервуар, тянущийся на многие мили. Мы проехали дальше к горе, которая находится еще в пяти милях. С горы открывается великолепный вид на окрестности на добрые 30 миль. Тригонометрическая станция здесь очень интересна. Мы пообедали на самой макушке холма и вернулись в Маунт-Малколм в приподнятом настроении, проведя превосходный день.

Дейсихерст, в 35 милях от Мензиса, — перспективное золотое месторождение, и «Нортс Консолидейтед Блокс», принадлежащие мистеру Дж. Х. Норту и мистеру В. Е. Миллару, возможно, еще составят конкуренцию славе «Грейт Вестралиан Маунт Морганс», первооткрывателями которого эти джентльмены и являлись. Мистер Норт недавно успешно учредил в Лондоне компанию для дальнейшего развития «Норт Консолидейтед», и мы ожидаем больших успехов в будущем от этого многообещающего рудника.
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Находка Мертона, Мертондейл



ГЛАВА XXI

Новое месторождение — Мертондейл — Колоссальное богатство — Золото, золото везде — Удачливый старатель — Сад в буше — Муррин-Муррин — Приятный сюрприз — Западноавстралийский «Маунт Морганс» — Золотые холмы — Аборигены на тропе — Лагуна.



Мои изыскания в Маунт-Малколме заняли несколько дней, поэтому, после прекрасного отдыха и приятного времяпрепровождения в этом весьма оживленном маленьком поселке, в пятницу в 7 часов утра я отправилась на новое золотое месторождение Мертондейл, куда наблюдался приток людей. Однажды утром жители Малколма проснулись от ошеломляющей новости о том, что в 18 милях отсюда началась новая феноменальная золотая лихорадка. Вскоре все были начеку, чтобы увидеть это. Все повозки в поселке были загружены, и мужское население в полном составе двинулось к новому открытию. Оно оказалось грандиозным, и мне рассказывали множество историй о его богатстве. На дороге в Мертондейл не было ничего особо интересного. Почти всё разнообразие поездки сводилось к видневшемуся вдали у обочины навесу из ветвей, на который мне указали как на место, где не так давно один старатель решил свести счеты с жизнью, перерезав себе горло как раз тогда, когда на его участке было обнаружено золото. Первым рудником на дороге стал «Острэлиан Пир». Именно на нем работали Мертон и Галлахер, когда Мертон однажды выехал на велосипеде на поиски пропавшей лошади и нашел тот удачливый холм, который с тех пор принес столько золота. Мистер Мертон рассказывал, что, обнаружив его, он не думал, что место настолько хорошее, пока не начал откалывать подобранные на нем камни и не обнаружил в каждом из них золото. Открыв жилу, он подал заявку на аренду и нанял двух человек для разработки и выемки кварца. Камень пришлось везти за две мили на батарею Вайтекари, но за короткий срок в два месяца было размолото золото на сумму 3206 фунтов стерлингов. Некоторое время спустя мистер Мертон, бывший бедным человеком во время находки, приобрел 20-штамповую батарею и теперь дробит камень прямо на месте его обнаружения. Жила из чистого кварца имеет ширину 100 футов и пересекает весь участок Мертона площадью 36 акров. Он говорил, что за свой участок он запросит наличными большую цену, чем когда-либо платилась за любую горнопромышленную собственность в Западной Австралии; так что за несколько месяцев этот удачливый старатель превратился из бедняка в миллионера. По прибытии в Мертондейл звук батареи нарушил утреннюю тишину. Поселок пока очень мал, состоящий лишь из нескольких брезентовых домов и палаток, но передо мной лежал тот самый холм с работающей на полную мощность батареей, который меня так интересовал. Поэтому я попросила кучера дилижанса отвезти меня туда, что он и сделал в знак величайшего одолжения, так как вез почту и еще не заезжал на почтамт в доме бушмена. Однако, поскольку день был очень жарким, галантность по отношению к прекрасному полу взяла верх, и почта подождала. Я сошла с дилижанса у подножия холма и у здания батареи нашла управляющего, мистера Робинсона, который любезно провел меня вокруг и показал все самое интересное. Сначала он направился к тому месту, где Мертон подобрал первый богатый камень. Его здесь по-прежнему валялось вдоволь. Мы спустились в открытый забой (карцеры), где рабочие добывали породу. Я взяла кирку и сама выдолбила кусок, с первого же удара попав на богатый золотоносный пласт. За ним последовало несколько других кусков, и я сохранила их как образцы. Затем мы спустились по наклонному шахтному стволу на западной стороне большого карьера. Его глубина составляла 12 футов. Я спустилась с помощью веревки: двое рабочих внизу уперлись лопатами в стенки ствола, чтобы я могла поставить на них ноги. Мне удалось успешно совершить спуск и снова приняться за кирку с большим успехом. Было отлично видно, как золото пронизывает породу, поэтому, получив разрешение, я выдолбила несколько красивых кусков, после чего попыталась взобраться по веревке обратно на поверхность и, помогая себе ногами, упираясь в выступающие куски породы по сторонам ствола, я быстро выбралась из этой богатой выработки. Затем я обошла весь холм и обнаружила много валяющихся вокруг кусков кварца, и все они содержали золото. Позднее мистер Робинсон отвел меня к батарее и показал чаны, куда золото и амальгама стекают после дробления на мельнице. Я соскребла немного этой богатой массы с плит; к моему разочарованию, она выглядела как серебро, но мистер Робинсон пояснил мне, что такой цвет объясняется действием ртути, используемой в процессе, а при плавке появляется чистое золото. Некоторое представление о силе ртути может дать следующий факт: я завернула соскребленный кусочек в бумагу и положила в кошелек, где лежало золотое кольцо, которое я только что туда положила, чтобы отнести в ремонт. На следующее утро, когда я полезла за ним, золотое кольцо исчезло, но осталось серебряное. Ювелиру пришлось проводить ретортирование (обжиг в огне), чтобы вернуть ему цвет. Холм Мертона — несомненно, подлинный рудник сокровищ, и пока что все находится на поверхности, так как самой глубокой выработкой на тот момент был упомянутый мной 12-футовый ствол. За те несколько месяцев, что прошли с начала лихорадки, было добыто золота на сумму более 40 000 фунтов стерлингов, не говоря уже о добрых 20 000 тонн богатой породы, которая даст от 7 до 8 унций на тонну, а поскольку каждая унция стоит почти 4 фунта, удачливому Мертону из породы улыбается круглая сумма. На месторождении есть и другие заявки, но участок на холме — самый ценный. Он дает золото, золото везде. Я была так очарована этим удивительным местом, что отмерила колышками для себя участок в 18 акров и надеюсь напасть на нем на богатую жилу в недалеком будущем. На Золотом Западе никогда не знаешь, когда улыбнется удача.

Отмерять колышками этот участок было очень весело и трудно. Чтобы сделать это, прежде всего нужно обзавестись свидетельством старателя, которое стоит десять шиллингов в год; этот документ дает право владельцу занимать любой желаемый участок земли (ранее не занятый) в горнорудной местности; после того как заявка будет одобрена варденом золотых приисков, можно начинать копать или нанимать людей для копки, а найденное золото станет частной собственностью; однако, если кто-то копал и нашел золото без этих предварительных процедур, драгоценный металл придется сдать вардену как собственность правительства.

Итак, представьте меня (знавшую все это и получившую старательское свидетельство перед отъездом из Перта) в сопровождении нескольких любезных старателей и дамы, под чей кров (палатку) я была пристроена, с закатанными рукавами и лопатой в руках копающей ямы для установки колышков, что необходимо делать лично; поскольку это был 18-акровый участок, расстояние между четырьмя колышками оказалось немаленьким, и в жаркое пыльное утро пришлось изрядно походить. Тем не менее я успешно установила свои колышки, отметила на них свой номер и, уплатив пошлину в суде вардена в Маунт-Малколме по возвращении, стала владелицей участка.

Другая богатая находка была сделана недавно на Уилсонс-Крик в 30 милях отсюда двумя старателями по имени Пэдди Кроули и Дик Донован. Больше двенадцати лет назад они нашли там немного россыпного золота, но до последних месяцев ничего феноменального; затем на глубине 10 футов они обнаружили жилу с богатыми ответвлениями, уходящими во всех направлениях. На днях один из компаньонов приезжал в Малколм с мешком образцов весом 372 унции, а другой компаньон добывает новые залежи изо всех сил. Мистер Гамильтон с рудника «Грейт Боулдер» в Калгурли недавно побывал в Мертондейле и высказал мнение, что это место окажется вторым «Грейт Боулдером», а рудник «Флаинг Пиг» — второй «Золотой Подковой». Пока все добытое золото найдено у поверхности, и если залежи продолжатся на глубину, в этом удивительном месте таится возможность невероятного богатства. Похоже, поверхность Западной Австралии пока лишь в нескольких местах поцарапана. Если рудные тела пойдут в глубину, Мертондейл имеет все шансы превзойти «Боулдер» в Калгурли.
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МИСТЕР АЛИК ФОРРЕТ ОСМАТРИВАЕТ СТВОЛ ДАННА ОКОЛО МАУНТ-МОРГАНСА





Из-за невыносимой жары в 109° я решила вернуться в Малколм при лунном свете, и одному другу после больших хлопот (ведь лошади и экипажи здесь пока не слишком распространены) удалось одолжить единственную лошадь на прииске и раздобыть старый багги с сиденьем «баклан», чтобы отвезти меня обратно. В этом районе обычно передвигаются на верблюдах, но я отказываюсь ездить на этих животных.

Отправившись на следующее утро на дилижансе из Малколма в половине шестого в сторону Вестралиан Маунт-Морганс, мне посчастливилось занять место на козлах рядом с кучером. За ночь поднялся прохладный ветерок, сопровождаемый, без сомнения, вилли-вилли — который, как я уже говорила вам, представляет собой свирепый пыльный вихрь, сметающий все на своем пути и часто целиком срывающий веранды с перенесением их на крыши соседних домов, не говоря уже о сдувании палаток. По прибытии в маленький отель в 8 часов я чувствовала себя вполне готовой к завтраку и гадала, какого рода еда нас ждет в этих отдаленных краях. Приближаясь к местечку, носящему радостное название Баммерс-Крик, я была поражена прекрасным огородом. Было очень отрадно видеть симпатичный зеленый сад после десяти миль сплошного песка и мульговых деревьев. При входе в отель (жестяной) обнаружились признаки комфорта, выходящие за рамки обычных для путешествий по «глубинке» условий. На столе красовались разные мелкие лакомства, и нам подали превосходный завтрар: свежие яйца, свежее молоко и горячие булочки стали для нас полной неожиданностью. Помимо меня, было еще две пассажирки — викторианские девушки, направлявшиеся на службу в следующий отель, где одна из них должна была стать «компаньонкой» с недельным жалованьем в 2 фунта 10 шиллингов.

Двенадцатью милями дальше мы достигли Муррин-Муррина, где я остановилась на день. Здесь я посетила предприятие «Малколм Проприетари» и была весьма заинтересована работами и управлением рудника — прекрасного рудника, дающего хорошие доходы. Интересной особенностью является подъемник для хвостов, приводимый в действие компрессорной установкой. Вернувшись в отель «Муррин» к обеду, я удивилась изысканности сервировки: стол был уставлен красивым бельем, элегантным серебром и стеклом. Познакомившись с хозяйкой, я перестала удивляться, поскольку обнаружила в ней образованную даму, которая пригласила меня погостить пару дней, и я в полной мере насладилась тихой переменой после той суровости, к которой я никогда не смогу привыкнуть.

Вокруг Муррина очень много меди, и разрабатывается множество медных рудников с хорошими результатами, среди которых первенство принадлежит «Анаконде».

По прибытии в Маунт-Морганс я обнаружила довольно процветающий поселок. Двенадцать месяцев назад здесь не было ни одного дома, а теперь место удивительным образом разрастается. Рудник «Вестралиан Маунт-Морганс» находится менее чем в четверти мили от поселка и расположен на холме, возвышающемся над окрестностями. Крупное оборудование на нем придавало ему весьма внушительный вид. С холма виден Маунт-Маргарет — ныне совершенно опустевший поселок, все дома которого были целиком перевезены в Маунт-Морганс, а больница — в Лавертон, еще одно растущее горняцкое местечко, прежнее название которого, «Бритиш Флаг», было изменено на Лавертон в знак признательности доктору Лаверу, сыгравшему главную роль в привлечении внимания к этому месту и притока британского капитала.

Здесь имеются весьма ценные рудники, помимо «Вестралиан Маунт-Морганс»: рудник Геста занимает второе место по важности и стремительно выходит в лидеры как золотодобывающее предприятие. Недавно в Англии была учреждена компания с четвертью миллиона фунтов стерлингов капитала для работы с этим рудником. Жилы очень мощные и, как известно, тянутся более чем на 20 миль. «Вестралиан Маунт-Морганс», имеющий все шансы стать одним из крупнейших производителей золота в Западной Австралии, назван в честь мистера А. Э. Моргана, члена парламента от Кулгарди и крупнейшего акционера. Здесь имелось колоссальное количество руды, ожидавшей дробления, и, хотя золото слишком мелко, чтобы его можно было разглядеть невооруженным глазом, оно дает от половины унции до 3 унций на тонну. Тысячи тонн этой руды, достаточные для обеспечения работы батареи на пять лет, лежат на виду в ожидании добычи. Время от времени обнаруживаются богатые золотые карманы, где порода буквально искрится драгоценным металлом. Выход золота на этом руднике очень велик, и здесь занято около 200 рабочих. Поскольку воды для дробления не хватает, к обширной лагуне в 6 милях отсюда был проложен трубопровод, и теперь он обеспечивает обильное снабжение. Цианидная установка может перерабатывать 2500 тонн хвостов ежемесячно. Две тысячи кордов древесины аккуратно сложены рудником и готовы к использованию, а неподалеку можно добыть еще.
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Рудник «Вестралиан Маунт-Морганс»



Рабочий клуб и библиотека — очень красивое здание, построенное из сырцовых кирпичей в свободное время самими рабочими, которые очень им гордятся, — выходит фасадом на рудник. Термин «сырцовые кирпичи» может нуждаться в пояснении: кирпичи делаются из разновидности красной глины, встречающейся здесь, и в формованном виде выглядят очень неплохо.

Первый отель в Маунт-Моргансе только что открылся, когда я там находилась. У меня возникли большие трудности с размещением, и мне пришлось делить комнату с дочерью хозяйки. Владелец вел дела с колоссальным успехом. Там была большая столовая, которая по ночам превращалась в спальню. Посетители постоянно прибывали и уезжали, ведь на нижних приисках так много слышали о недавних чудесных находках. Почтамт пока представляет собой весьма примитивное место — просто брезентовую палатку с навесом из ветвей; но новые здания повсюду возводятся со всей возможной скоростью. Земля идет по хорошей цене: участки нынче приносят до 300 фунтов (а шесть месяцев назад их можно было получить просто за вбивание колышков). Когда провозглашается золотое прииск, варден выдает разрешение людям занимать землю под жилые участки. Затем начинается безумная гонка за то, чтобы первыми вбить колышки. Эти колышки должны обозначить землю, которую заявитель желает занять. Когда разрешение вардена было получено на заседании суда в Маунт-Маргарет, множество людей поспешило в Маунт-Морганс, чтобы занять лучшие земельные участки. Кто-то ехал на велосипедах, кто-то верхом, а те, кто прибыл первыми, разумеется, получили лучший выбор. У одного известного человека была старая скаковая лошадь, которую он, как говорят, «придерживал в секрете», и он обогнал всех, заполучив самый лакомый участок в поселке. С тех пор он возвел там второй отель и, как мне говорят, продал его за огромную сумму еще до завершения строительства.

Женщин на прииске пока очень мало, и когда я сидела за письмом в единственной маленькой гостиной, все мужское население, казалось, проходило мимо открытой двери (комната была слишком маленькой и жаркой, чтобы ее закрывать) и глазело на меня так, будто я была чем-то редким и диковинным.

За исключением нескольких золотых холмов, местность была очень ровной, и сюда постоянно прибывали велосипедисты. Окрестности Моргана местами весьма живописны, повсюду растет прекрасная трава. Каждый дилижанс, поднимающийся из Мензиса, был переполнен шахтерами и старателями, которые, наслушавшись об этом удивительном районе с его обильными запасами воды, стремились выбраться сюда как можно быстрее. Неподалеку от Маунт-Морганса рудник, считающийся очень богатым, недавно был открыт мистером Данном, который нашел рудник «Уэлс оф Нейшнс» в Кулгарди. Мистер Алик Форрест проявляет к нему большой интерес и недавно нанес ему инспекционный визит.

До ныне опустевшего поселка Маунт-Маргарет ехать очень приятно — всего шесть миль, а в трех милях дальше находится сама гора, с которой открывается великолепный вид на окрестности. Огромное соляное озеро Кэри уходило далеко вдаль. Это одно из бесчисленных соленых озер Западной Австралии, и при сиянии лучезарного солнца оно выглядит как озеро из золота. Сэр Джон Форрест был первым белым человеком, ступившим в этот район, и поднялся на гору 30 лет назад, назвав ее Маргарет в честь своей матери и невесты.

Когда в прохладе вечера я возвращалась в Маунт-Морганс, на сцене появилась очень большая группа чернокожих (туземцев), но они вели себя крайне мирно и попросили у меня «табачку» и шестипенсовик, после получения которых королем все они остались довольны. Они были одеты в цивилизованную одежду и выглядели вполне упитанными. «Еда белого человека», как они ее называют и о которой выпрашивают по дороге, похоже, пришлась им по вкусу. Они только что разожгли свои костры. Способ добывания огня у аборигенов — трение дерева, а поскольку на получение искры уходит много времени, они обычно носят с собой горящие палочки, которые долго не гаснут и избавляют их от лишних хлопот. Они часто приносят в поселки или лагеря кусочки золота, найденные в буше, зная, что получат за них что-нибудь, хотя истинной ценности не понимают. Тем не менее они знают, что серебро ценнее меди, и осознают, что за серебряную монету могут получить гораздо больше «табачки» или еды, чем за медную, а когда они приносят свои находки кому-либо, то спрашивают: «сколько этот малый?», подразумевая «чего это стоит». Если находка мала, а им называют стоимость в пеннивейтах, они говорят: «Байль (нет) пеннивейт, этот малый шиллингвейт». (Пытаясь говорить по-английски, туземец называет «парнем» почти каждого человека, место или вещь.) На своем ломаном языке они рассказали мне, что это племя прибыло из Калгурли и направляется на Мерчисон в поисках сородича-предателя по прозвищу «Кенгуру», который нарушил их законы и которого они намерены убить. Будем надеяться ради «Кенгуру», что они его так и не нашли.

Маунт-Уилга — очень богатый участок, расположенный по другую сторону озера Кэри, в местности, которую почти можно назвать неизведанной. Но мистер Г. В. Холл обнаружил его богатство и направил туда управляющего и бригаду рабочих, которые трудятся с огромной энергией. Жила здесь такая мощная и богатая, какой только можно пожелать. Некоторая часть руды с большой глубины, прошедшая пробирный анализ, дала 20 унций на тонну; сколько еще столь же богатой руды будет получено, еще предстоит выяснить.

Хотя запасов воды для горных работ в Маунт-Моргансе недостаточно, для бытовых нужд ее хватает: колодцы, выкопанные во многих частях поселка, дают хороший объем. В сезон дождей, который, впрочем, случается редко, лагуна, снабжающая водой рудник «Вестралиан Маунт-Морганс», превращается в огромное озеро и кишит водоплавающей птицей. Кенгуру и валлаби резвятся по ее берегам, предоставляя отличные возможности любителям охоты, которым в остальное время года приходится держать ружья без дела.
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Рудник в Лавертоне



ГЛАВА XXII

Лавертон — Волнение среди шахтеров — Холостяки и «соломенные вдовцы» — Новые сувениры — Удачливые открытия — Эрлистаун — Потерявшиеся — Самородок «Орел» — Рудник «Евро» — Гостеприимство в буше.



Дилижанс до «Бритиш Флаг», или Лавертона, оказался крупным экипажем с тремя открытыми сиденьями и без тента; поэтому, поскольку день выдался жарким, я обрадовалась, когда в восемь вечера мы въехали в поселок, так как была напрочь измотана. Все жители выглядывали почту, которая ходит сюда всего три раза в неделю. Несколько джентльменов, знакомых мне по другим частям колонии, были здесь и, услышав, что я должна прибыть на этом дилижансе, ждали меня, и три пары крепких рук протянулись, чтобы помочь мне сойти. Меня проводили в отель, и с момента прибытия до самого отъезда я была окружена таким вниманием со стороны многочисленных и сердечных парней, что просто потеряла дар речи.



Очень комфортабельным отелем владели три холостяка: один вел гостиничный бизнес, а двое других заведовали магазином, который им тоже принадлежал. Заработки здесь очень высоки: повара получают по 3 фунта 10 шиллингов в неделю, а две молодые женщины, одна из которых исполняет обязанности экономки, а вторая работает в баре, получали по 5 фунтов в неделю! Еще одна молоя женщина делала целое состояние на стирке и починке одежды веселых холостяков, у которых водится полно денег и которые не жалеют средств на оплату услуг. Вся страна казалась огромной золотоносной площадью, а тысячи миль богатых земель дальше к северу остаются абсолютно неразведанными.

Поскольку лошадей катастрофически не хватало, я была обязана мистером Кэмпбеллу Шоу за предоставление его лошади и багги на время моего пребывания. Мистер Шоу отвез меня на рудник «Огаста», управляющим которого он является. Этот небольшой рудник очень богат и только что был куплен у трех первоначальных старателей за 2500 фунтов стерлингов наличными и 1300 акций. Батареи там пока не было, поэтому добытый камень отправляли на батарею Хоукс-Нест в 9 милях отсюда каждое утро караваном из 60 верблюдов, причем верблюды возвращались ночью за утренней нормой следующего дня. Окрестности поистине живописны, и с холма, на котором стоит рудник «Огаста», в чистом воздухе видны дома Маунт-Морганса в 20 милях отсюда. С этого замечательного маленького рудника на Глазговскую выставку были отправлены прекрасные образцы, и мне посчастливилось раздобыть кое-что для себя. Лагери здесь были очень аккуратными и оперенными, хотя на руднике не было ни одной женщины — все мужчины были холостяками или соломенными вдовцами. Я собиралась спуститься в шахту, но накануне произошел несчастный случай, и пострадали двое молодых людей — к счастью, не очень серьезно, — поэтому я решила, что береженого бог бережет, и спускаться не стала. Поскольку женщин на руднике не было, я вызвалась поухаживать за больными: накладывала холодные компрессы на руки пострадавших и готовила им приятные прохладные лимонные напитки, за что бедняги были очень благодарны.



Возвращаясь в Лавертон на закате, я подумала, что поселок выглядит весьма процветающим. Удивительно, как быстро вырастают эти места! Всего несколько месяцев назад лишь несколько палаток отмечали точку, носившую тогда название «Бритиш Флаг». Мы остановились у старого лагеря доктора Лавера и с удивлением оглядели поселок, а подъехавшие двое удачливых старателей подарили мне красивый маленький самородок, найденный ими в тот же день. Эти люди ранее наткнулись на жилу в заброшенном шахтном стволе неподалеку от своего лагеря в нескольких милях отсюда. Они решили спуститься и осмотреть его целиком, что и сделали с таким упорством, что обнаружили забой. Пройдя по нему, они выяснили, что его ширина составляет 18 дюймов, и в конце концов наткнулись на богатый карман, откуда впоследствии извлекли золото на сумму 4000 фунтов стерлингов.

Въехав в поселок, мы направились к почтамту — не к бушменскому заведению, а к по-настоящему хорошему зданию. Поскольку была почтовая ночь, все жители собрались там в ожидании писем. Большинство магазинов и домов построены из гофрированного железа и сильно нагреваются днем; но с этим неудобством приходится мириться, поскольку место находится в мульговой зоне, где деревья очень мелкие и годятся только на дрова, а расстояния слишком велики для подвоза лесоматериалов откуда-либо еще. У Западно-Австралийского банка было очень симпатичное помещение — одно из лучших зданий здесь.

Теперь я находилась более чем в 600 милях от Перта, столицы, и добралась до самого дальнего поселка в Маунт-Маргаретском районе.

Эрлистаун — еще одно растущее горняцкое местечко, где недавно были сделаны богатые находки. Он находится в 60 милях от Лавертона. Несколько старых старателей живут там годами и совершенно отвыкли от цивилизованных обычаев — до такой степени, что один старик по имени Джек, услышав, что один из шахтеров привез в Эрлистаун жену и что она, имея козу, захватила ее с собой (при невероятных неудобствах, как можете вообразить), чтобы пить чай со свежим молоком, заметил: «Я сворачиваю поклажу и ухожу дальше в глушь, раз сюда добрались женщины и козы; мне здесь делать нечего».



Я видела потрясающие образцы из Эрлистауна, где золота было больше, чем кварца, и не удивилась бы, если бы в любой день услышала о грандиозной золотой лихорадке в тех краях. В Перт регулярно отправляются партии упитанной дичи из мест за Маунт-Блэком и Эрлистауном, а тамошние окрестности считаются очень живописными.

«Крейг-и-Мор» стал местом моего следующего шахтного визита. Этот рудник принадлежит сиру Дональду Карри и, как и большинство предприятий в этом районе, разрабатывается за счет средств владельцев без привлечения широкой публики в качестве акционеров. Оборудование здесь превосходное. Люди оказались на редкость гостеприимными: они заварили для меня чай, а один из управляющих подарил мне несколько ценных аборигенных орудий и диковин, которые я с гордостью добавила к уже богатой коллекции в моем милом доме в Клермонте.

На следующий день я отправилась самостоятельно на рудник «Евро», примерно в 12 милях от Лавертона, отказавшись от любых предложений сопровождения, так как хотела исследовать местность сама. Миль семь все шло хорошо, пока я не доехала до развилки двух дорог, не зная, какую выбрать, и, конечно же, свернула не туда. Проехав около мили, дорога стала совсем нечеткой; я поняла, что еду не туда, а вскоре и вовсе потеряла ее. Однако, сориентировавшись по солнцу, что еду прямо в противоположном направлении, я развернулась, нашла дорогу и решила положиться на удачу, держась левой стороны. Проехав около мили, дорога снова начала расплываться, самым запутанным образом переплетаясь с другими тропами. Поднявшийся ветер принес много пыли и неудобств. Теперь я чувствовала себя совершенно заблудившейся, но продолжала ехать в надежде снова отыскать дорогу. Вскоре в нескольких ярдах справа от меня возник огромный «вилли-вилли». Сначала он меня заинтересовал и позабавил, но вот вихрь подкатил ближе — слишком близко на мой вкус, а также на вкус моей лошади, которой не требовалось подгонки. Неужели мне послышался крик? Нет! Это всего лишь мерзкий «вилли-вилли»; началась гонка, а «вилли-вилли» подбирался все ближе. Я повернула лошадиную голову и позвонила ему галопом в противоположную сторону; «вилли-вилли» тоже развернулся и помчался за нами. Полубезумная от страха, я отпустила поводья, и моя лошадь, к слову, преодолела небольшую колею так, будто участвует в парной охоте, — вместе с багги и бедной мной. Но где же был «вилли-вилли»? Далеко позади, постепенно угасая (возможно, от смеха над тем, как сильно он нас напугал). Я сбавила скорость и, оглядевшись, с удивлением обнаружила, что мы почти вернулись к «Джанкшен». Каким-то образом мы снова вышли на дорогу — лошадь, пожалуй, ориентировалась лучше меня. В конце концов, «вилли-вилли» сослужил нам хорошую службу. «Нет худа без добра», — сказала я себе, поправляя шляпку и чинно направляясь по дороге.
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Увидев поднимающийся среди деревьев дымок, я подъехала туда в надежде найти лагерь, где можно было бы раздобыть воды для лошади. Я обнаружила лагерь и одинокого человека, работавшего неподалеку, который промышлял старательством в окрестностях уже несколько месяцев. Он предложил дать моей лошади отдохнуть, вызвавшись поухаживать за ней и вскипятить для меня чаю, каковое гостеприимное предложение я с благодарностью приняла. Пока закипал котелок, он много рассказывал о лишениях, которые терпел на протяжении многих месяцев. «Но теперь, — заявил он, — удача повернулась лицом; взгляните-ка, мэм». С этими словами он выкопал из земли старую жестянку из-под джема, оказавшуюся полной мелких самородков золота. Месяцами, рассказывал он, он занимался фоссикингом (то есть обыскивал верхний слой почвы) и высматривал признаки золота, пока однажды не напал на богатый участок. Выудив один маленький кусочек, он сказал: «Это первый кусочек, который я нашел, а вы — первая белая женщина, которую я вижу за много месяцев, так что я подарю его вам на удачу». Кусочек формой в точности напоминал орла и теперь составляет одно из моих золотых сокровищ. Он признался, что часто оставался без еды или денег на ее покупку, но выживал благодаря доброте других старателей, делившихся с ним зачастую скудными припасами, и владельцев лавок, отпускавших ему товары в долг. (Позже я слышала, что этот человек напал на поистине гигантское месторождение и ныне преуспевает во всех отношениях.) Попрощавшись с гостеприимным хозяином, я снова пустилась в путь и вскоре очутилась у «Евро», не встретив по дороге даже одинокого кенгуру.



В прежние дни этот рудник был известен как Кварцевый Холмик, а владевшая им компания не знала удачи. Были потрачены тысячи фунтов, но выдающихся результатов добиться не удалось, и в конце концов рудник забросили; однако некоторые старатели, часто питающие страсть к фоссикингу на заброшенных местах, решили, что его не испытали должным образом, и двое мужчин, по фамилии Чемпион и Мейсон, решили предпринять новую попытку. Знания или случай привели к тому, что они продолжили разведочную канаву, и вскоре наткнулись на тонкие жилы богатого кварца. В конце концов на сцене появились мистер Г. В. Холл в компании с мистером А. В. Каслом, и эти известные джентльмены быстро сделали предложение старателям, у которых вскоре после этого выкупили рудник за солидную сумму и переименовали в «Евро».

У «Евро» есть все признаки блестящего будущего. Здесь налицо крупное тело руды. Жила имеет ширину 10 футов, а часть ее дает показатели пробирного анализа, не уступающие богатым калгурлийским участкам. Возводится множество симпатичных домов под офисы, жилище управляющего и склады. Дальше находится «Санс оф Энгленд», еще одно богатое владение, приобретенное мистером Холлом.

На «Евро» меня крайне гостеприимно приняла жена управляющего. В тот день на руднике были еще двое гостей, и мы составили весьма веселое общество в прохладном бушменеком доме, куда нас пригласили на отличный ланч.

Маунт-Велд стал целью моих поездок на следующий день. На этот раз я не заблудилась, но по дороге натолкнулась на старательский лагерь и остановилась пообщаться с ними. Они показали мне бутылку, полную золота, добытого ими недавно. Один из них, старейший обитатель лагеря, таинственным образом удалился в палатку и вынес оттуда нечто, завернутое в лоскут старого мешка. Оказалось, что это самородок, который весил никак не меньше 60 унций. Мне подарили маленький кусочек золота на память, взяв с меня слово хранить молчание о большом самородке в течение месяца; но поскольку к моменту публикации этот месяц давно минует, я могу теперь говорить безбоязненно.

В Маунт-Велде шахтеры казались пораженными видом дамы, приехавшей в одиночку, и все работы наверху были временно приостановлены рабочими. В то же время работавшим внизу крикнули: «Эй! Поднимайтесь; гостья-дама». Последовал ответ: «Шутите»; но когда я подошла к краю ствола и крикнула вниз: «Это чистая правда», они с огромной готовностью поднялись по веревке (обойтись без бадьи). Несколько участков здесь давали блестящие результаты, в особенности новое место в 7 милях от горы, где Бейтс и Уилан недавно наткнулись на богатый карман.

Другое новое место называется Бетс-Фаинд, и там работало 150 человек; однако, поскольку жара стояла ужасная, а воды было маловато, немалая их часть покинула эти места. Северная страна, как называют эту часть, имеет то преимущество, что порода здесь далеко не такая твердая, как на приисках, расположенных ниже, вследствие чего руды поддаются обработке гораздо легче.

Настало время попрощаться с Лавертоном и его многочисленными интересными рудниками. Со временем этот ныне скромный маленький поселок, без сомнения, превратится в прекрасный город, поскольку он является центром очень богатого района, хотя и находится почти в глубине глуши (где нет белого населения). Многие рудники, о которых я не могу рассказать, сулят обильное золото, и еще очень многие будут открыты. Окружающая местность гориста, и именно вблизи гор и холмов находят все богатые рифы.

Я отправилась в обратный путь до Маунт-Малкома прекрасным утром. Поскольку мне предстояло проехать 70 миль, и я сидела на переднем сиденье дилижанса, я была благодарна за прохладную погоду. Сначала возникли некоторые трудности с тем, чтобы заставить двигаться правофлангового коренного. Это была молодая лошадь, только что заезженная, которая никогда раньше не ходила в упряжке; то, как она встала на дыбы и начала кружиться, вселило ужас в мое сердце, поскольку я не отличаюсь особой храбростью, когда дело касается лошадей. С большим трудом я совладала с собой и сидела смирно, так как видела, что кучер полностью контролирует ситуацию, и примерно через десять минут страха для меня и забавы для собравшейся толпы мы тронулись в путь, причем неуправляемое животное прекрасно вело себя в течение остальной поездки.

Кроме меня, был только один пассажир (джентльмен), который любезно сошел с повозки и собрал австралийские квадонги и несколько очень редких и новых для меня цветов. Дальше росло очень много спинифекса. Я попросила немного этого растения, не зная о его ужасной колючей природе. Это обманчивое растение, которое растет симпатичными зелеными кустиками, похожими на траву, с цветами — сейчас как раз в цвету — которые выглядят почти как золотая пшеница, но до чего же они жесткие и колючие!

Примерно в 12 милях от Лавертона находился Хоукс-Нест, где дилижанс на время остановился у магазина. Это процветающее россыпное место, где старатели и те, кто занимается сухим провеиванием, часто находят много самородков. Пока мы там ждали, в магазин зашел человек с хорошим самородком, который лавочник взвесил; он весил 14 унций, и у него был еще один на 7 унций. Некоторое время назад один человек нашел самородок весом 27 унций, и такие хорошие находки происходят не редкость.

По прибытии в Маунт-Морганс мы пересели в другой дилижанс и обнаружили, что он переполнен.

К тому времени, когда я добралась до Меррин-Меррина, я была довольно сильно утомлена и решила остановиться в хорошем отеле и снова увидеть на столе серебро и красивую стеклянную посуду, поскольку Маунт-Морганс и Лавертон, хоть и богаты золотом, не сказать чтобы изобиловали комфортом.

Я хотела добраться до Малкома на следующий день; дилижанс не ходил, но я была непреклонна, и моя маленькая хозяйка предоставила мне лошадь и легкую повозку (единственное доступное средство передвижения), и на следующее утро я пустилась в путь, прямо как истинная бушвумен. У меня не было никаких приключений, кроме встречи с длинным караваном верблюдов с тремя афганскими погонщиками; завидев их издалека, я сделала крюк в буш, так как лошади неизменно боятся верблюдов. Затем я вернулась на дорогу и благополучно добралась до Малкома.

Скоро начнется строительство железной дороги к золотым приискам Маунт-Маргарет, и, учитывая, что это место производит золото из расчета 13 000 унций в месяц, что почти вдвое превышает объем добычи на любом другом прииске колонии, за исключением Калгурли, следует надеяться, что линия будет завершена как можно быстрее.
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Шахта «Сонс ов Гвалия», Маунт-Леонора



ГЛАВА XXIII

Леонора — Рудники «Гвалия» — В тележке с имбирным элем — Новые самородки — Золотые блоки — Земли под пастбища — Свамперы — Дефицит прекрасного пола — Субботняя жизнь — Увы, бедные старатели!



От Маунт-Малкома до Леоноры я проехала 12 миль через очень приятную местность, усыпанную полевыми цветами всех цветов. Примерно в 2½ милях перед Леонорой, немного в стороне от главной дороги, лежат крупные рудники, известные как группа «Гвалия», которые, судя по всему, вскоре превратятся во второй Калгурли. Леонора — новое место, и ее огромное значение еще не до конца осознано, но некоторые управляющие говорили мне, что там есть полосы богатства, подобные тем, что находятся в Калгурли и Боулдер-Сити, так что, когда железная дорога будет достроена, тысячи людей, без сомнения, хлынут в Леонору, которая сейчас находится в 80 милях от Мензиса пути на дилижансе. Группа «Гвалия» занимает около мили земли и представляет собой арендованный участок площадью около 477 акров. По этому пространству разбросаны все хижины, лагеря и палатки шахтеров. Я заглянула в несколько и нашла там очень много женщин и семей, причем некоторые из их жилищ были весьма комфортны внутри, хотя снаружи на них было мало что смотреть. Мужчины, работающие на этом руднике, в основном родом из Виктории, и они каждую неделю перевозят сюда своих жен и семьи. Поскольку рудник, судя по всему, будет работать долго, и у мужчин есть перспектива многолетней работы, здешние люди очень счастливы и имеют собственный небольшой поселок. Главный рудник группы, «Сонс ов Гвалия», расположен на холме, откуда открывается вид на милю буша, усеянного разнообразными лагерями. Дым, поднимающийся из труб, копры других рудников, расположенных дальше, с синеватой дымкой холмов на заднем плане — все это вместе создает прекрасную картину жизни на золотых приисках.

На этом руднике работает 500 человек, которые добывают несколько тысяч унций золота в месяц, не считая хвостов (отходов обогащения), которые почти наверняка дают по 1½ унции на тонну. Без сомнения, через короткое время здесь начнется грандиозный бум.

Небольшой городок Леонора очень напоминает Маунт-Малком, за исключением того, что главная улица здесь длиннее и чуть больше зданий. Здесь имеются три отеля: один деревянный и два саманных, но при этом вполне благоприглядных на вид и довольно комфортабельных. Расходы высоки, но зарплаты хорошие, и здесь так много удачливых старателей, что денег всегда вдоволь. По субботним вечерам заключается множество сделок, особенно в зарплатную субботу, которая на рудниках «Гвалия» наступает раз в месяц; тогда большинство мужчин приезжают в город и развлекаются — посещают отели и играют в бильярд, делать им больше нечего. Здесь до сих пор нет хорошего зала для развлечений, а если бы он и был, мужчинам пришлось бы самим организовывать представления, поскольку ни одна труппа сколько-нибудь серьезного уровня еще не отваживалась забраться так далеко в «глушь». В отель Томпсона из Перта только что прибыл красивый полурояль, и сын хозяйки, оказавшийся прекрасным музыкантом, исполнил для моего удовольствия, а также для толпы, наводнившей заведение, подборку мелодий из нескольких новых опер. Музыки в Леоноре услышишь немного, но местные жители вполне способны оценить ее, когда она появляется. Тем не менее здесь есть одна роскошь, в которой обычно отказывают жителям приисков, расположенных ниже по направлению к Калгурли, — роскошь мытья в общественных душевых. Мужчины могут принимать ванну трижды в день, выплачивая еженедельный взнос в размере 2 шиллингов 6 пенсов. В городе есть три великолепные скважины с ветряными мельницами, обеспечивающие хороший запас пресной воды. Лошадей очень не хватает; у меня были большие трудности с тем, чтобы раздобыть лошадь и экипаж для поездки по различным рудникам; в самом деле, в один из дней мне пришлось заручиться помощью местного пекаря, чтобы он отвез меня на рудник, который мне очень хотелось увидеть, а в другой раз водитель фургона с имбирным элем любезно подбросил меня.

В другой день у меня было настоящее приключение. Я отправилась в путь в тележке, но животное, именуемое лошадью, протрусив мелкой рысью около мили или около того, отказалось идти дальше. Кучер объяснил: «Видите ли, мэм, он старый и знает, что в это время ему положено возвращаться домой, так что дальше от дома он не пойдет». Все уговоры и увещевания оказались тщетными, и мне пришлось выйти и пойти пешком. День был невероятно жарким, и после некоторой ходьбы мне пришлось присесть на бревно, чувствуя, что я больше не могу сделать ни шага. Наконец вдалеке показалась повозка, ехавшая из того места, куда я направлялась, и это оказался экипаж мясника. Я остановила тележку и с самой милой улыбкой, какую только смогла изобразить, попросила молодого человека отвезти меня на рудник. «Но я как раз уезжаю оттуда». — «О, неважно, поверните назад; я заплачу вам любые деньги, лишь бы вы меня туда отвезли». После долгих колебаний он согласился, но отказался брать плату. Рада сообщить, что с рудника управляющий отправил меня обратно на одном из их собственных багги. Единственные люди, у которых можно было взять лошадей напрокат, выпустили своих пастись на ночь и не смогли найти их утром. Наконец, в отчаянии я телеграфировала в Маунт-Малком с просьбой прислать багги и лошадь, которые мне и доставили, и я завершила осмотр в комфортных условиях. Впрочем, во время моего второго визита в Леонору я обнаружила, что поселок сделал огромный шаг вперед и теперь я без труда могу раздобыть в городке хорошую лошадь с багги, чтобы съездить в те места, которые хотела посетить.



Зайдя в один из банков (их там два), я столкнулась у дверей с суровым на вид мужчиной, несшим холщовый мешок. Он высыпал его содержимое на прилавок. Оказалось, что там находились великолепные самородки золота и множество золотого песка. Заметив, как мои глаза сияют от восхищения, этот человек, при всей своей суровости, выбрал симпатичный небольшой кусочек, протянул его мне и сказал: «Не откажите принять это, мэм, от сурового шахтера, который уже два года не разговаривал с дамой, и позвольте мне пожать вам руку?» Можете быть уверены, что я не отвергла ни одно из этих предложений, сделанных с таким добрым сердцем.

Теперь мы находились почти в 600 милях от Перта, совсем в другом направлении, нежели Лавертон.

Рудник «Грейт-Бостон-Реворд» находится всего в двух милях от Леоноры. Здесь О'Брайен с компаньонами получили огромную прибыль от золота и самородков, добытых на их богатом участке. У этой же группы есть еще один участок в местечке под названием Саванна, где они также добиваются прекрасных результатов.

Дальше по той же дороге, которая является главной дорогой на Диорит и Лоулерс, расположен рудник «Трамп», у которого есть собственная небольшая дробильная установка, за которую владельцы расплатились с первой же партии руды при выходе 10 унций на тонну. В этой конкретной части района, отличающейся исключительным богатством, работают десятки старательских артелей. Рядом с «Трампом» находятся «Золотые блоки Леоноры», которые по своему богатству не имеют себе равных в округе. У этого рудника также есть собственная дробилка, купленная и оплаченная из первой прибыли, так что теперь удачливым владельцам остается только поднимать породу и добывать золото на месте, не завися ни от кого. Обильные запасы воды делают работу здесь сравнительно легкой, и я пришла к выводу, что это отличное место для поисков золота. Вспоминая о трудностях, с которыми приходилось сталкиваться шахтерам в Ханнансе, я бы сказала, что человек скорее согласился бы работать в Леонорском районе даже за меньшую плату, чем внизу, где нет пресной воды и мало овощей; а на деле зарплаты здесь выше. Несомненно, Леонорские, или, я бы сказала, Маунт-Малкомские золотые прииски имеют величайшее будущее, и, вероятно, через два года с нынешнего момента вместо 1 000 человек на приисках будет 10 000. Сейчас здесь насчитываются десятки рудников, о которых никто ничего не слышит. По всему району полным ходом идет неустанная работа; нет ни одного безработного, страна на всем пути от Мензиса стремительно осваивается, и различные горнодобывающие компании запланировали столько улучшений, что вскоре для выполнения работ понадобятся еще тысячи людей. Поэтому ничто не мешает этому богатому прииску, обладающему преимуществом обширности, стабильности и хорошего водоснабжения, в скором времени превратиться в крупное поселение. Мистер Морганс, который должен быть авторитетным экспертом по рудникам, говорит, что не видит причин, почему рудник «Гвалия» вскоре не мог бы давать 10 000 унций золота в месяц, и что в окрестностях Леоноры имеется добрый десяток рудников с поразительными жильными структурами, которые в будущем станут такими же богатыми, как любые другие в этом округе.

По дороге к «Диорит-Кинг», что примерно в 40 милях от Леоноры, особо не на что было смотреть, кроме большого количества свамперов. «Свампер» — это странник, идущий пешком без поклажи, которую он доверяет возчику, чтобы тот привез ее на своей фуре. Прибыв на место стоянки, которое можно узнать по старым кострищам, свампер ожидает прибытия возчика, забирает свою поклажу и проводит ночь в лагере. Находясь в пешем пути, свампер обычно сходит с тропы и ведет поиски, проявляя удивительное умение снова находить тропу после таких отклонений. Впрочем, природа здесь была, безусловно, красивее, чем в районе Кулгарди. Я была несколько удивлена, когда дилижанс остановился у скромного на вид отеля под названием «Карраджонг», окруженного несколькими домами, и я поняла, что нахожусь в поселке Диорит-Кинг. Это, пожалуй, самое маленькое место, где мне доводилось останавливаться. Тем не менее я не огорчилась, что добралась до конца своего пути, так как жара и красная пыль заставили меня страстно пожелать освежающей чашки чая, которую я и получила в отеле. Мне посчастливилось получить приятную и удобную комнату, однако мне сказали, что она зарезервирована для управляющего рудником, которого скоро ждут; мне разрешено было оставаться в ней до его приезда, и я сердечно рада, что он так и не объявился, пока я там находилась, так что я провела несколько дней в безраздельном владении комнатой.

Поселок в Диорите состоит из одного отеля, одного магазина, совмещенной лавки пекаря и мясника, кузницы, нескольких глинобитных домов, двух домов из оцинкованного железа, дома мистера Уильямса, управляющего рудником Диорит, и почтового отделения. Мои читатели, возможно, удивляются, почему я пробыла здесь так долго. Конечно, среди всех неприглядных, похожих на пустыню мест, что я видела, Диорит — худшее, но прямо возле него залегают несметные сокровища. В Диорите всего четыре женщины: хозяйка отеля, буфетчица, женщина-лавочник и жена одного из рабочих рудника. Женщин так мало, что в этих краях на них смотрят как на богинь, относятся к ним с благоговением, и меня сделали настоящим предметом поклонения. Разумеется, шансов раздобыть здесь лошадь и экипаж не было (как же я пожалела, что оставила свой велосипед в Мензисе, потому что пожалела полную плату за провоз в дилижансе!), так что один из рудников пришлось осматривать посредством продуктового фургона. Впрочем, на следующий день мистер Уильямс любезно одолжил мне свою лошадь и багги, и безопасная поездка к другим рудникам была гарантирована.


[image: ]
Верблюды в Диорит-Кинге



Рудник «Диорит-Кинг» находится примерно в двух милях от поселка и расположен между двумя холмами. Там было добыто очень много золота. Меня приняли крайне гостеприимно: когда я приехала, рабочие как раз устраивали перерыв на обед, и, будучи приглашена в их столовую — навес из ветвей с двумя скамьями и длинным столом, — я приняла предложенную мне кружку чая из котелка, но не решилась отведать солонины, капусты и картофеля, хотя все выглядело очень аппетитным, хорошо приготовленным и отлично поданным дежурным поваром. Этот рудник и другой, называемый «Мидлсекс», принесли хорошие результаты, и пока я там находилась, я видела то, что называют «поверхностным камнем», сплошь покрытым золотом. На обратном пути в Диорит мимо нас проследовала длинная вереница верблюдов, больше восьмидесяти голов, шедших в Лоулерс с припасами. Что бы делали люди в этих глухих местах, если бы не эти «корабли пустыни»?

На одном из них, в некоем подобии плетеной корзины, сидел бедный ягненок, удивленно озираясь по сторонам с высунутой наружу головой. Я подумала, что он, возможно, был любимцем кого-то из афганцев. «И не надейтесь, мэм, его зарежут к закату; они не станут есть мясо, убитое европейцами, чтоб их черт побрал», — сказал бакалейщик, который, как и все жители Западной Австралии, питал ненависть к коварным афганцам.

Рудник «Калькутта» находится недалеко от Диорита и обладает великолепным рифом. Он примыкает к шахте «Литл-Вандер», принадлежащей Дойлу с компаньонами, у которых несколько лет назад была настолько богатая и феноменальная находка золота, что золото стоимостью в тысячи фунтов стерлингов было добыто в мгновение ока, и шахтеры работают в ежедневном ожидании снова вскрыть богатую жилу.

«Маунт-Стирлинг» — еще один рудник, принадлежащий синдикату из Перта. Недавно там была обнаружена очень богатая руда, и теперь синдикат установил собственную дробильную фабрику. Поблизости имеется вдоволь топлива и воды. Сотни тонн ценной руды лежат на поверхности в ожидании дробления, а тысячи других отчетливо виднеются внизу, ожидая выемки. Это самый богатый камень из всех, что когда-либо находили в этих краях, и он вызывает сильное волнение на участке, примыкающем к «Маунт-Стирлингу». На глубине 90 футов шахтеры разрабатывали жилу, и гнездо этой породы показало невероятное содержание в 100 унций на тонну. У множества других людей есть участки в окрестностях рудников «Маунт-Стирлинг», но узнать, что именно удается добыть, практически невозможно, так как они хранят молчание о своих находках. Управляющий магазина говорит, что из района вывозится большое количество россыпного золота, о котором надзиратель ничего не знает. Его фирма, скупая золото, часто приобретает у старателей до 100 унций в месяц, стоимостью 390 фунтов стерлингов, а иногда и больше.
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АУКЦИОННАЯ ПРОДАЖА НА ЗОЛОТЫХ ПРИИСКАХ (ОТЕЛЬ «ТИН»)





Последним, но далеко не по важности, стал мой визит на рудник «Кинг-оф-те-Хиллс». Чем дальше я удалялась от Диорита, тем живописнее выглядела местность. Когда я прибыла к «Кинг-оф-те-Хиллс», окружающие пейзажи были поистине прекрасны. Удивительное золото было добыто там на небольшой глубине. Главный шахтный ствол на момент моего осмотра имел глубину всего 25 футов. В ходе горных работ было обнаружено много богатых кварцевых жил, причем находки порой носили сенсационный характер. Небольшая партия камня в 18 тонн дала выход в 280 унций золота; 14 тонн дали 276 унций, а после этого новую сенсацию произвела 1 тонна кварца, принесшая 116 унций золота. На одном из стволов были сложены большие мешки с рудой, которые буквально сверкали золотом и, как ожидалось, должны были дать столь же высокий результат, как только что упомянутый. В то время рудник принадлежал Риду с компаньонами, но с тех пор был продан мистеру Реймонду из компании «Харкехала» за 6 000 фунтов стерлингов наличными. После разметки своего участка Рид с компаньонами добыли более 1 600 унций золота стоимостью около кругленькой суммы в 6 200 фунтов стерлингов. Это вместе с продажей рудника составило состояние в 12 000 фунтов стерлингов на четырех партнеров.

Субботний полдень привез в Диорит всех или почти всех шахтеров из окрестных мест, где, как вы можете себе представить, у содержателя отеля прибавилось хлопот. Хозяин отеля, несомненно, сделал состояние на этих субботах, поскольку у мужчин не было других способов потратить свои деньги; здесь нет банка, где они могли бы обменять золото на монеты, но эту необходимую услугу им оказывает лавочник, либо хозяйка делает отметку мелом на своей грифельной доске. Все время, пока я там находилась, один удачливый владелец участка бесцельно бродил по поселку впьяну. Некоторые из наблюдавшихся сцен отнюдь не приятны, но, полагаю, четыре женщины этого места уже привыкли к ним, так как казалось, будто они совсем не замечают происходящего. Многие мужчины в субботний вечер оказываются неспособны вернуться в свои лагеря, а поскольку в Диорите нет никаких условий для ночлега, кроме единственного отеля, они укрываются в любой пустой хижине или под любым навесом, который удается найти. Мужчины очень добры друг к другу, случается лишь несколько драк, и драчуны быстро жмут друг другу руки и снова мирятся. Полицейской охраны нет, нет даже деревянной камеры для задержанных, так что в Диорит-Кинге каждый волен делать практически все, что ему угодно; но когда задумываешься о той жизни, которую ведут эти люди, отрезанные в пустынном крае почти от любых признаков цивилизации, чувствуешь, что на их недостатки следует смотреть снисходительно. Один человек казался ужасно спившимся, и мне рассказывали, что он получил золото на тысячи фунтов стерлингов как партнер в определенном прииске, и друзья пытались увезти его, чтобы вернуть к нормальной жизни, но он не захотел покидать эти места и предпочитал спускать деньги по мере их появления в пустыне. Время от времени какой-нибудь бедный старатель теряется в буше, и о нем больше никто никогда не слышит. Чернокожие в этих краях некогда доставляли много хлопот, но теперь их осталось совсем мало. Мистер Дж. Лейланд, один из первоначальных владельцев рудника «Литл-Вандер», был убит ими около двух лет назад. Он отправился на поиски двух пропавших лошадей и, найдя их, заночевал у колодца Дойла, примерно в 20 милях отсюда; он кипятил чай в котелке, когда заметил шевеление в кустах неподалеку, и прежде чем он успел вооружиться, двое чернокожих набросились на него и ударили по голове дубинкой, а затем пронзили копьями лошадей, оставив мистера Лейланда, как им показалось, мертвым. Утолив свою жажду крови, они скрылись. Когда несчастный пришел в сознание, он дотащился до лошадей и обнаружил одно бедное животное мертвым, а второе — не слишком сильно пострадавшим. Ему удалось взобраться на него, и лошадь со всадником, покрытые кровью, сумели добраться обратно до рудника. По прибытии туда лошадь рухнула замертво, а бедняга Лейланд прожил лишь столько времени, сколько потребовалось, чтобы рассказать о пережитом за ночь ужасе. Чуть позже в буше потерялись еще два человека, и на их поиски отправились поисковые партии. Один бедняга был найден мертвым под деревом, рядом с ним стоял котелок, на закопченной части которого было выцарапано: «Умираю от жажды; Джим попытался идти дальше, следуйте за ним». Лежащая неподалеку мертвая лошадь молчаливо поведала о страшной трагедии. Поисковая партия, пройдя еще много миль, наконец наткнулась на хижину возле колодца. Смотритель хижины рассказал им, что на рассвете его разбудил шум, и, выглянув наружу, он увидел темную фигуру, склонившуюся над грубо выдолбленным стволом дерева (который использовался для водопоя лошади) и жадно заглатывавшую воду, словно изнуренное жаждой дикое животное. Было еще едва светло, поэтому он не мог разобрать, кто это, но, зная, что поблизости нет диких животных, он рискнул выйти посмотреть и обнаружил другого несчастного пропавшего человека в предсмертных судорогах. Он занес его в хижину и ухаживал за ним как мог, но было уже слишком поздно, так что поисковой партии оставалось лишь выкопать могилу и похоронить второго бедного товарища точно так же, как они поступили с первым.

Примерно в 62 милях от Леоноры находится великолепная скотоводческая станция на золотых приисках под названием «Стартс-Медоуз», принадлежащая мистеру Мануэлю и занимающая 570 000 акров земли. Там в изобилии имеется вода, и во многих местах выкопаны колодцы для обеспечения огромных стад скота, которые мистер Мануэль отправляет на южные рынки. Граница станции простирается в 20 милях отсюда, и мы проехали 18 миль, все еще находясь на территории этого владения, прежде чем добрались до усадьбы. Здесь нас приняли очень гостеприимно и угостили «брауни» — коринковым хлебом, характерным именно для этой станции, о котором я лично могу отозваться только в самых восторженных тонах. Мистер Мануэль правит четверкой, а иногда и шестеркой брамби, и то, с какой скоростью он преодолевает расстояния, просто поразительно.
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Отъезд на дилижансе в Лоулерс



ГЛАВА XXIV

Лоулерс — Великолепные овощи — В ожидании самаритянина — Маунт-Сир-Самуэль — Пока закипает котелок — Кенгуру — Лейк-Уэй — Через всю страну — «Глушь» — Ночевки в палатке — Прибытие в Наннин — Снова кровать — Великолепные рудники Мерчисона — Пик-Хилл — Золотой Участок — Старый друг — Сердечный прием.



Еще одно путешествие на дилижансе протяженностью 50 миль привело меня в Лоулерс. Теперь я находилась за пределами Маунт-Малкомского и Маунт-Маргаретского районов, в Восточном Мерчисоне. Маунт-Магнит, который лежит на железнодорожной ветке Кью, находится почти на прямой линии с Лоулерсом, а расстояние от Лоулерса до Мензиса составляет 130 миль. Лоулерс — милый небольшой городок; все люди такие дружелюбные и так рады видеть незнакомую даму на приисках, что многие приходили в отель повидаться со мной. Здания выглядят достойно, и казалось, что здесь ведется оживленная торговля. Добыча золота неуклонно растет, но хотя здесь добывают много хорошей руды, возникают большие трудности с ее дроблением из-за того, что дробильные установки слишком малы. Жители кажутся необычайно здоровыми. Они говорят, что в Лоулерсе никто никогда не болеет, а почва великолепно подходит для выращивания фруктов и овощей, несмотря на малое количество осадков. У мистера Хоманна есть прекрасный сад, орошаемый излишками воды с рудника «Грейт-Вестерн» и из колодца с ветряной мельницей. Дыни, помидоры и капуста ни в чем не уступают тем, что я видела раньше. Есть там и несколько лоз, принесших прекрасный виноград. Если бы только выпадало достаточное количество осадков, чего, к сожалению, случается редко, Лоулерс мог бы соперничать с любым местом в вопросах сельского и виноградарского хозяйства. Все необходимо доставлять в эти края на фурах или караванами верблюдов, вследствие чего все товары очень дороги: фактическая стоимость перевозки из Маунт-Магнета составляет 12 фунтов стерлингов за тонну гужевым транспортом и 8 фунтов верблюжьим караваном. Стоимость проезда в дилижансе до этого места из Лоулерса (192 мили) составляет 5 фунтов стерлингов, а до Мензиса (130 миль) — 4 фунта. До тех пор пока железная дорога не пришла в Мензис из Калгурли, большая часть припасов поступала из Маунт-Магнета, но теперь, когда после открытия железнодорожного сообщения торговые потоки Лоулерса устремились к Мензису вместо Магнета, они возрастают с каждым днем. Это, разумеется, пойдет на пользу обоим местам, поскольку теперь Мензис также будет получать часть великолепных овощей, выращиваемых в Лоулерсе. Раньше там можно было приобрести только консервированные овощи. Жители Мензиса вовсе не желают продолжения железнодорожной линии за пределы их городка, но поскольку правительство решило ускоренно построить железную дорогу до Леоноры, жители Лоулерса надеются, что в недалеком будущем линия будет продлена и до их города; тогда Лоулерс станет связующим звеном между золотыми приисками Мерчисона (линия Кью) и Восточного Мерчисона и с его прекрасной почвой и богатыми рудниками, такими как «Грейт-Эстерн», вероятно, превратится в один из главных городов на золотых приисках. Когда железная дорога дойдет до Лоулерors, останется всего 192 мили этой части пути без железнодорожного сообщения, на которой можно было бы быстро проложить дорогу до Маунт-Магнета, замкнув кольцо рельсов от Перта через золотые прииски Йилгарн, Кулгарди, Маунт-Малком, Маргарет, Восточный Мерчисон, Мерчисон и Ялгу.
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Золотой рудник Лейк-Уэй



Затем я стала готовиться к долгому путешествию по западноавстралийскому бушу. Моим пунктом назначения были Лейк-Уэй и Вилуна. Как я туда попаду, я не представляла, так как не было никаких дилижансов даже для почты, которую доставляли всего раз в неделю и то на велосипеде на расстояние в 120 миль — путь слишком долгий и одинокий для того, чтобы отправляться в него одной. Однако меня воодушевили новости о том, что со дня на день в Лоулерс должны прибыть шахтеры, для которых приготовлены лошади. Поэтому, ни капли не сомневаясь, что они окажутся достаточно галантными и предложат мне место, я спокойно отдыхала и ждала их прибытия. Когда они приехали, выяснилось, что с ними были еще два друга, которые собирались путешествовать на так называемой «бакборде» — то есть на подобии уступа длиной около трех футов для перевозки багажа в задней части багги, а поскольку спереди было место только для двух человек, возникла некоторая сложность с размещением всей компании. Тем не менее радость от возможности везти с собой даму на протяжении 120 миль была настолько велика, что компания изменила все свои планы. Один из них одолжил велосипед, двое расположились спереди багги, юноша и другой друг — на бакборде, при четырех запряженных брамби, и прекрасным утром мы весело тронулись в путь. Мы достигли первой остановки, Маунт-Сир-Самуэля, находившегося в 31 миле отсюда, в 4 часа и остановились там, так как я хотела осмотреть этот небольшой городок с весьма неплохими рудниками — один из них, «Бельвю», представляет собой первоклассное владение. Другой, под названием «Сульфид-Кинг», выглядит очень многообещающим. Добыча полезных ископаемых здесь не столь тяжела, как в некоторых других местах, благодаря мягкости грунта и обильным запасам воды.

Лейк-Дарлот находится примерно в 20 милях отсюда, и в этом районе сейчас существует очень перспективный поселок золотоискателей. Несколько лет назад здесь произошла безумная золотая лихорадка. Это было одно из тех мест, где старатели претерпевали величайшие лишения из-за ужасной нехватки продовольствия; цена муки, когда ее удавалось раздобыть, составляла тогда 5 фунтов стерлингов за маленький мешок!

Все в Маунт-Сир-Самуэле были очень добры и гостеприимны, и мне стало по-настоящему жаль уезжать на следующее утро, как мы и сделали на рассвете, поскольку в тот день мы хотели совершить долгий переход. Мы знали, что нам придется ночевать в полевых условиях. Я ждала этого необычного опыта с огромным нетерпением.

Пока я наблюдала за обустройством лагеря, я услышала «Ку-у-э-э! Ку-у-э-э!» — австралийский клич буша, и вскоре подъехала группа из четырех шахтеров. Они только что продали свои рудники за 17 000 фунтов стерлингов и направлялись в Мельбурн по пути в Новую Зеландию, чтобы навестить родителей. Они рассказали мне, что пять лет назад высадились на Западе, имея на четверых 200 фунтов стерлингов, а теперь уезжают с вышеупомянутой суммой; однако после полугодового отпуска они надеются вернуться на Золотой Запад. Как вы можете представить, они были очень веселы; они сняли свои вещмешки, в которых хранились припасы, мы объединили усилия и устроили прекрасную трапезу под сенью красивых деревьев карраджонг. Ночью, привлеченные нашими кострами, появились аборигены, но я чувствовала себя в полной безопасности с таким количеством защитников. Они соорудили для меня постель из ветей под багги и обложили ее со всех сторон ветками. Я чувствовала себя как в миа-миа (туземной хижине) и устроилась на редкость комфортно. Я слышала, как аборигены говорили: «Мими лубра», что означает «Женщина в палатке». Они думали, что мужчины не стали бы утруждать себя обустройством такого места для самих себя, и их догадки оказались верны; в конце концов, они не такая уж глупая раса!

Ранним утром мы расстались и снова пустились в путь. Вскоре после этого нас взбодрило одно приключение. На сцену выбежал кенгуру, преследуемый эму, но оба они двигались с такой скоростью, что мгновенно скрылись из виду. Когда волнение улеглась, паренек на бакборде зачитал нам сочинение, которое, по его словам, он написал в школе на тему кенгуру; оно показалось мне настолько забавным, что я привожу его дословно:




«Кенгуру — четвероногое животное, но две его ноги — это просто руки. Он приходится близким родственником семейству блох, прыгает подобно им и имеет такое же сходство. Он австралиец по рождению и имеет кармашек для часов, чтобы носить в нем своих детей. Есть два или больше видов кенгуру, но в основном они бывают мужского и женского пола и питаются травой, капустой и булочками с изюмом. Хвост кенгуру — его главная опора; он толстый с одного конца и доходит до другого конца; на нем удобно прыгать, а если кенгуру отрубить хвост, он не знает дороги домой и вынужден ходить на руках. Кенгуру хорош для приготовления супа и шнурков для ботинок, а также для содержания в зоопарках, а иногда его дарят Королевской Семье в качестве представителя Австралии».



На следующий день мы добрались до Вилуны, поселка Лейк-Уэй, и обнаружили, что это очень милое местечко. Здесь есть три отеля и магазины, и я удивилась, обнаружив все такое благоустроенное вдали, в диких местах Запада. В этом районе вдоволь пресной воды и несколько прекрасных садов. Арбузы растут великолепно и при температуре 114° приходятся как нельзя кстати. Помидоры также растут в изобилии, и несколько человек занимаются выращиванием фруктов и овощей на продажу, так что Лейк-Уэй — вовсе не худшее место, где можно оказаться. Здесь много хороших рудников, дающих отличные результаты, и в Лондоне недавно были учреждены компании для управления несколькими здешними владениями. Главными особенностями рифов являются ровность качества, огромное богатство и постоянство залежей. Мне показали очень красивый слиток золота весом 145 унций с одного из участков под названием «Бразерс».

Жители Вилуны, несмотря на жаркий климат, очень любят танцы. Это поистине почти единственное их развлечение. Вечером по случаю нашего прибытия состоялся бал; его вполне можно было назвать бал холостяков, поскольку в округе так мало представительниц прекрасного пола; тем не менее парни, как их называют, явились в полном составе, облаченные в танцевальные костюмы, состоявшие из галифе для верховой езды, цветных рубашек с отложными воротниками и широких шляп — настоящие костюмы жителей «глуши». Поскольку ночь выдалась очень жаркой и лунной, они танцевали на открытой равнине и, казалось, получали огромное удовольствие. Около 9 часов вечера оглушительные крики и туземный говор из той части буша, где расположилось племя аборигенов, возвестили об альтернативном развлечении. Туземцы проводили коробори. Они разбили лагерь в Вилуне, но направлялись в какую-то определенную часть страны, где в изобилии водились любимые крупные личинки насекомых, используемые ими в пищу. Аборигены всегда кочуют с места на место в поисках еды и знают, в каких частях те или иные виды будут в изобилии или поспеют к сезону.
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КЕНГУРУ

Авторское право — Гамбиер Болтон





Желая посмотреть танец коробори, я вместе с некоторыми зрителями бального вечера отправилась к лагерю. Чернокожие, которые украсили свои головы и одежды из шкур кенгуру перьями и пучками травы, а лица и тела раскрасили уилджи, подпрыгивали в воздух с копьем в одной руке и щитом в другую, выкручивая тела самым гротескным образом под аккомпанемент туземной музыки. Ее исполняли мужчины племени, сидевшие на корточках на земле, напевавшие странные звуки и стучавшие палками, в то время как лубры (жены), джины (девушки) и пиканини (дети) сидели или лежали вокруг, производя страшный шум и яростно хлопая в ладоши. В свете костра это было необычное и жутковатое зрелище, но с меня хватило и небольшой его части. Перед уходом старейшина племени бросил бумеранг — туземное оружие в форме полумесяца, устроенное так, что по желанию бросившего его туземца оно совершает возвратное движение. Было поистине удивительно слышать его гудение, когда он срывался в воздух на огромную дальность и высоту, а затем возвращался точно в то же место, откуда был запущен. Бумеранг вовсе не так уникален, как многие думают; практически такое же оружие использовали ассирийцы сотни лет назад и еще раньше — жители Древнего Египта.

Путешествие из Лейк-Уэя в Наннин по 120 с лишним милям довольно бесплодной земли запомнилось надолго. Поскольку на этом маршруте еще не открыли сообщение дилижансов, мне посчастливилось присоединиться к компании людей, включая двух дамок, которые направлялись туда на собственных экипажах; они провели в «глуши» четыре года и посчитали, что пора взять отпуск, тем более что их мужья выручили более чем по 6 000 фунтов стерлингов со своих рудников и дали им по 500 фунтов на поездку в Викторию, чтобы навестить друзей и хорошо провести время, в чем я нисколько не сомневаюсь. Мы ночевали в палатках четыре ночи, но погода стояла прекрасная, и было очень приятно находиться под звездным шатром, хотя ближе к утру становилось довольно холодно. Две дамы по очереди занимались готовкой и и слышать не хотели о том, чтобы я хоть что-то делала, говоря, что будет жаль испортить мои руки, которые, кстати сказать, становились почти такими же загорелыми, как у них. Мне очень нравилась походная стряпня в буше. Лепешки «жонни-кейк», или «дампер», как их здесь называют, испеченные в древесной золе, очень вкусны, особенно с хорошим маслом, которое у нас было в банках. Кроме того, вокруг водилось множество диких индеек, некоторых из которых подстрелили для нас. Мои спутники также захватили с собой консервированную спаржу, так что, в общем и целом, нашу манну небесную в пустыне нельзя было назвать презренной. Во время путешествия мы встретили нескольких аборигенов, но они вели себя в основном очень тихо и просили лишь табак и еду. Лубры несли своих пиканини на спинах в кутах (сумках) (таков их обычай, за исключением более холодных частей колонии, где им выдают одеяла, а также пайки); они также несли палки и несколько свежепойманных птиц. Женщинам вечно приходится тащить на себе всю ношу, в то время как их господа и повелители шествуют впереди с копьями, несомненно, выискивая дичь.
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Колодец близ Лейк-Уэя



Однажды ночью, когда мы сидели вокруг костра, несколько из них снова появились и потребовали табака и еды; им дали требуемое и велели убираться, но они не уходили до тех пор, пока мужчины из нашей группы не сделали несколько выстрелов, что быстро заставило их исчезнуть, так как они очень боятся огнестрельного оружия.
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ЛУБРА И ПИКАНИНИ





В другую ночь мы разбили лагерь вместе с двумя упряжками. У каждой упряжки было по десять лошадей и великолепные большие фургоны, один из которых возчик уступил нам трем дамам, и в ту ночь у нас была поистине роскошная постель на мешках с мякиной. Возчики оказались образованными людьми; один из них получил университетское образование, но уже восемь лет прозябал в «глуши». Он сказал, что уже много лет не общался ни с одной дамой, и бедняга, казалось, был рад поговорить со мной о своей маме и сестрах, которые, по его словам, находились в милой старой Англии, но он никогда не писал домой, поскольку считал себя паршивой овцой в семье. Я заставила его пообещать, что по прибытии в Наннин он напишет матери, которая, вне всяких сомнений, в глубине души думает: «Где мой блудный сын сегодня ночью?» Я очень надеюсь, что он сдержал свое обещание. По прибытии в Наннин я с неохотой попрощалась с компанией, которая села на дилижанс до Кью по пути во Фримантл, чтобы оттуда сесть на пароход до Виктории и провести свой заслуженный отпуск.

Теперь мы находились в районе Мерчисон. Наннин — симпатичный небольшой городок, и все здесь казалось процветающим. Жители образуют очень счастливое, оживленное сообщество. Несколько хороших зданий украшают город, и я сочла себя счастливицей, получив очень комфортное жилье, поскольку я действительно устала после поездки и недавних ночевок в палатках. Было восхитительно отдохнуть на мягкой кровати и получить завтрак в постель утром. В Наннине есть два хороших отеля, ведущих великолепный бизнес. В округе насчитывается более 80 рудников — это первое место, где в Западной Австралии было обнаружено золото. Первое открытие датируется 1854 годом, когда Роберт Остин был отправлен губернатором Фицджеральдом для исследования земель в районе Гаскойн выше Пик-Хилла с целью поиска сельскохозяйственных и пастбищных земель для поселения. Мистера Остина сопровождали сыновья некоторых из первых поселенцев, и маленькому отряду исследователей пришлось претерпеть немало лишений. Большинство их лошадей были отравлены растением гастролобиум, и отряду пришлось долгие мучительные месяцы путешествовать пешком. Именно благодаря этому обстоятельству и было сделано открытие золота: высматривая траву и воду, мистер Остин наткнулся на многообещающий камень, разломил его и обнаружил внутри золото. Поскольку единственными доступными инструментами для разведки (за исключением томагавка — небольшого топорика, который всегда носят с собой исследователи и старатели) были нож и кружка, продвинуться далеко не удалось. По возвращении из экспедиции в Перт мистер Остин сообщил об этом правительству, которое не сочло нужным проводить дальнейшие изыскания. Если бы они это сделали, процветание колонии могло бы начаться на 35 лет раньше, так как мистер Остин верно описал золотоносную природу полосы земель вокруг Маунт-Магнета, Лейк-Остина и Маунт-Кеннета, а также предсказал, что Мерчисон станет одним из величайших золотых приисков в мире. Этот маленький отряд был первыми белыми людьми, ступившими на ту часть колонии, и я не думаю, что их заслуги когда-либо были отмечены. Мистер Остин сейчас очень пожилой человек, и в прошлом году он работал шахтным инспектором в Департаменте горнорудной промышленности на золотых приисках Ходжкинсон в Квинсленде, откуда он писал в газеты Перта с просьбой к нынешнему Парламенту признать его заслуги как первооткрывателя золота, а также привел интересные подробности своих путешествий. В 1856 году золото было обнаружено в Кожанупе, но в те дни золоту в Западной Австралии уделяли мало внимания. Лишь в 1884 году правительственный геолог мистер Хардман обнаружил богатые залежи золота в Кимберли на самом севере Западной Австралии, за чем в 1887 году последовала находка золота в Мугакине, когда некий человек копал колодец. За ними последовали Золотая Долина и Саутерн-Кросс, и для колонии началась эра процветания, которая, я надеюсь, никогда не закончится.

На руднике «Аберфойл», куда я отправилась из Наннина, я увидела прекрасный кварц, густо усыпанный золотом. Двадцать два фунта этого камня содержали более 62 унций золота стоимостью 230 фунтов стерлингов. Этот богатый кусок кварца был приобретен для выставки в Глазго. На этом поистине поразительном руднике имеется семь шахтных стволов, из каждого из которых добывается руда такой сказочной ценности, что по ночам за ними устанавливают охрану. Возводится великолепное оборудование, но невозможно нанять достаточного количества каменщиков для выполнения работ, вследствие чего прогресс идет медленно. Рудник «Наннин» продемонстрировал прекрасные результаты за год. За шесть недель из 285 тонн камня было намыто 1 371 унция. Рудный столб (выход), откуда это было взято, по мере разработки рудника становится еще богаче. «Чемпион» — еще одна группа рудников, показавшая отличные результаты. На «Роялисте», другом руднике, принадлежащем старейшему шахт-резиденту Наннина, недавно добывали до 300 унций за две недели. Здесь есть много других рудников, но я не могу перечислить их все. Маунт-Ягахонг также является богатой частью приисков, а Микатарра, расположенная в 25 милях отсюда, стремительно вырывается вперед как золотодобывающее предприятие. Кроме того, в 14 милях от Наннина находится Бернакура, откуда недавно доставили в Наннин и сдали в Западный австралийский банк 71 фунт образцов, содержащих 700 унций золота, причем некоторые куски были почти чистым золотом. До этого из того же участка, именуемого объединенным арендным участком Джуэтта, было добыто золота на 2 000 фунтов стерлингов, а совсем недавно одна из газет Перта сообщала: «Небольшая партия камня весом 4¾ центнера с объединенного рудника Джуэтта в Бернакуре, раздробленная на дробильной фабрике Наннина, дала 494½ унции золота. Девятьсот тонн камня лежат на поверхности — то есть наверху в ожидании дробления — на территории этого владения». Этот великолепный рудник принадлежит местному синдикату из семи человек. Габанунта — богатый рудник близ Наннина, и «Стар-оф-зе-Эаст» — еще один. Арендованный участок с любопытным названием «После многих лет» дает все основания полагать, что он окажется богатым. Этот район и Пик-Хилл из-за своей удаленности не слишком привлекали спекулянтов, но в конечном итоге обязательно станут видными центрами, поскольку они богаты не меньше любой другой части Западной Австралии и по прошествии многих лет, несомненно, полностью оправдают предсказание Роберта Остина.

Ехать еще 120 миль через буш в Пик-Хилл казалось мне не слишком приятным занятием, но появление в один прекрасный день лихого запряженного четверкой лошадей экипажа в Наннине, в котором находились три джентльмена, из коих одного я имела счастье знать и который великодушно предложил отвезти меня в Пик-Хилл, полностью изменило дело. Один из спутников был англичанином, инспектировавшим западноавстралийские рудники с целью крупных инвестиций. На различных этапах пути были заранее выставлены сменные лошади и организованы места для ночлега. Боюсь, я изрядно нарушила эти планы, но джентльмены, казалось, ничуть не возражали против того, чтобы уступить мне самое лучшее, галантно заявляя, что мое общество компенсирует любые неудобства. Сначала мне казалось, что, поскольку они заняты горным делом, им не хочется видеть вокруг женщин, но они быстро поняли, что я интересуюсь горным делом не меньше их самих, и мы стали bon camarades. Понимая, что меню в этих местах будет не из лучших, спутники заранее отправили запасы всего необходимого для комфорта за столом, а также повара-мужчину и официанта, так что вы можете легко представить, насколько приятным показалось мне путешествие в Пик-Хилл.

Приближаясь к знаменитому Пик-Хиллу — милому небольшому горняцкому городку, наделенному чудесами, о которых вы вскоре услышите, — мы проехали мимо нескольких работающих старателей, занимающихся сухим провеиванием. Эти люди просеивают старые выработки и с помощью жестяного блюда, куда кладут любую землю, которая, по их мнению, содержит золото, и грубого сита для ее просеивания, а затем сдувая мелкую грязь, то и дело находят золото на дне блюда. Земля здесь удивительно богата золотом, и я считаю невозможным описать масштабы этой золотой страны, которая, подобно другим месторождениям, судя по всему, исследована лишь в немногих местах, причем эти места настолько богачны, что приходится гадать, какой же станет страна, когда сотни миль хорошей земли, пройденные мной, будут освоены шахтерами. Теперь мы были далеко-далеко от Перта, и местность выглядела иначе, чем всё виденное мной ранее в Западной Австралии. Пик-Хилл лежит очень высоко, в 2000 футах над уровнем моря. Подъем крутой и весьма каменистый, причем четыре мили его проходят через хребет Робинсон. Интересное зрелище открывается наверху, имеющем вид широкой равнины, сплошь усеянной шахтами и отвалами выброшенной земли. Управляющий главного рудника здесь имеет очень удобную резиденцию, а лагеря шахтеров придают этому месту привычный процветающий вид. На этом месторождении насчитывается более 600 человек. Все концессии Пик-Хилла были выкуплены синдикатом, который образовал компанию в Лондоне. Находки были поразительно богатыми. Я спускалась в одну из шахт и видела, как добывают весьма интересные образцы. Золото залегает в каолиновой формации, причем местами каолин переливается всеми цветами радуги и, с просвечивающим сквозь него золотом, выглядит поистине восхитительно. В других частях шахты каолин совершенно белый, а залежь легко выкапывается. Результаты по рифу Пик-Хилл достигали 2621 унции и 15 пеннивейтов золота из 331 тонны этой руды. Некоторые рудники давали до 21 унции золота на тонну, что является чудесным рекордом. «Рождественский подарок» — богатый рудник, а многие другие продемонстрировали столь феноменальные результаты измельчения, что район Пик-Хилл не имеет себе равных по богатству золота. Когда сэр Джерард Смит, бывший губернатор Западной Австралии, посетил Пик-Хилл, владельцы рудников отлили для него к обеду массивные золотые тарелку и чашку.
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СУХОЕ ПРОВЕИВАНИЕ В ЗОЛОТОМ ВАРЕВО





Здесь есть поистине прекрасные общественные здания, а отели, особенно «Пик», очень комфортабельны. Недавно был достроен симпатичный Институт шахтеров для собраний, развлечений и т. д. Земля под застройку продается по великолепным ценам: за отдельные участки платили почти по 1000 фунтов стерлингов. Частные дома кажутся весьма удобными жилищами. Многие люди сколотили состояния, и всё вокруг производит впечатление процветания.

Весьма колоритный персонаж по прозвищу Тома Свирепый продал свою долю в одной из концессий некоторое время назад за 15 000 фунтов стерлингов. Этот человек, пожилой ирландец, совершил памятное путешествие из Кимберли на Северо-Западе через большую часть Западной Австралии в сопровождении лишь своего верного пса Пэдди, после чего получил долю в некоторых из самых богатых концессий в Пик-Хилле, о чем свидетельствует упомянутая продажа. «Золотая заплатэ», как называют место, где сосредоточены все богатые рудники, охватывает около квадратной мили земли совершенно иного характера, чем в других частях. Эта миля земли образована массой богатых кварцевых жил, и сокровищам, заключенным в ней, нет равных ни в одной части Западной Австралии. Если бы Пик-Хилл не находился на таком колоссальном расстоянии от столицы, его рост, без сомнения, был бы столь же быстрым, как у Калгурли, на который он так похож. Некоторые из удивительных результатов измельчения руды на золотых приисках могут вас заинтересовать. Риф Пик-Хилл из 331 тонны измельченного камня дал 2621 унцию золота; «Дейзи Белл» (82 тонны) дала 1245 унций; «Голден Чеймс» (195 тонн) дала 1402 унции. Считается, что «Хорсшу» и «Золотая заплата» — это два самых богатых участка в колонии. Некоторые из образцов, взятых с «Заплаты», не только богаты, но и весьма интересны в другом отношении: в некоторых из них не золото держится в кварце, а vice versâ; мелкие кусочки кварца при постукивании твердым предметом вибрируют, как камертон. Золото очень яркое и буквально искрится на свету.

Я съездила на рудники «Хорсшу», находящиеся примерно в 20 милях отсюда. Там работало более 50 человек, которые добывали много золота; некоторые из них подарили мне красивые кусочки. Теперь у меня накопилось столько самородок, что любой коллекционер позавидует. Находясь там, я встретила молодого человека, который знал меня в Мельбурне, когда он был совсем мальчиком. Я не узнала его, так как он вырос и обзавелся усами; но он подошел ко мне чуть ли не со слезами на глазах, так обрадовавшись встретить меня так далеко от дома. На мгновение я едва осознавала, что нахожусь почти в 800 милях в глубине Западной Австралии, и мне хотелось заплакать от сочувствия. Он подарил мне очень симпатичный маленький самородок, что меня значительно ободрило. Аллювиальное золото часто принимает самые причудливые формы; его обычно находят на поверхности или совсем неглубоко, в то время как рифовое золото добывают в кварцевой жиле или жилах на некоторой глубине под землей. В этой части было найдено несколько великолепных самородков; один весом 132 унции и стоимостью более 500 фунтов стерлингов обнаружили в одном из оврагов, мимо которых мы проезжали, направляясь сюда. Название «Хорсшу» происходит от длинной гряды холмов, по форме напоминающей подковообразную, а овраги между ними обогатили многих шахтеров. Здесь есть два очень богатых рифа, разведанных на протяжении шести или семи миль. Образцы очень массивные, в кварце в значительной степени преобладает золото, а железистый камень прямо-таки блестит от богатства. Я уже настолько привыкла смотреть на золото и держать его в руках, что стала опасаться, как бы не начать холодно относиться к обычным предметам повседневной жизни. Шахтеры, проявляя присущее их классу гостеприимство, вскипятили котелок и угостили меня чаем и всем лучшим, что могла предложить их кладовая в глубинке. Времена теперь сильно изменились по сравнению с первыми днями существования приисков, и шахтеры могут жить очень комфортно. Я попрощалась со всеми ними с сожалением, желая остаться подольше в этой великолепной части страны, чья живописная красота также велика. Обратная дорога доставила мне огромное удовольствие, и я невольно думала о том, какие запасы богатства должны таиться под землей, по которой мы проезжали. Большая часть этой части страны должна содержать неисчислимые запасы золота.

Ревелстоун — еще один богатый горняцкий лагерь в нескольких милях от Пик-Хилла, где возведена общественная дробильная установка, на которой шахтеры окрестностей могут дробить руду сразу же по ее добыче.

Еще дальше лежит та удивительная Северо-Западная страна, куда я надеюсь когда-нибудь отправиться. Там были найдены самые крупные самородки, произведенные колонией. «Бобби Деззлер», который мне посчастливилось увидеть и попытаться поднять до отъезда из Перта и который будет выставлен на выставке в Глазго, родом из Марбл-Бара на Северо-Западе. Он весит более 400 унций золота и стоит более 1600 фунтов стерлингов. Другой крупный самородок был найден в том же районе несколько лет назад, его вес составлял 334 унции; так что тем, кто желает подбирать драгоценный металл крупными кусками, лучше попытать счастья на дальнем Севере.

Проведя несколько дней в Пик-Хилле, я отправилась в путь вместе с моими добрыми друзьями обратно в Наннину и проехала через акры и акры прекраснейших бессмертников, которые я когда-либо видела. Прекрасные кремовые звездчатые цветы величиной с флорин заставляли местность выглядеть пенистым морем. Затем в других местах нас окружали ярко окрашенные цветы, похожие на узоры в гигантском калейдоскопе.

Мы доехали до Эбботс-Файнд за несколько миль до Наннины; эта местность очень богата; именно здесь в прошлом году удачливый старатель по фамилии Кэмпбелл нашел прекрасные образцы. Камень был кремово-белым, густо пронизанным золотом, и был добыт близко к поверхности. Место изобилует выходами пород (перспективными местами на золото), прожилками и рифами, и удивительно, что золотая лихорадка еще не началась; но богатых мест так много, а людей сравнительно мало, что они не могут разведать их все. На Эбботсе есть несколько важных рудников, в частности «Нью Мёрчисон Кинг», «Уайт Хорс», «Эбботс» и другие, которые принесли хорошие результаты.
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Рудник в Кью



ГЛАВА XXV

Туканара — Огни Кью — Удивительная растительность — Снова сладкие цветы — Высокие заработки — Великолепное мясо — «Айленд» — Мираж — Веселые лица — Маунт-Магнет — Ослики — Со вкусом устроенный лагерь — «Морнинг Стар» — «Виндзор Касл».



Хорошо отдохнув в Наннине, находящейся в 50 милях от Кью, мы отправились в Туканару, где я задержалась на день, чтобы посмотреть на так много обсуждаемое место, где недавно была сделана столь богатая находка, в то время как мои друзья поехали дальше в Кью. Местность вокруг сильно пересеченная, здесь много больших пещер. Именно в верховье огромного ущелья была сделана крупная находка прямо на поверхности, и много сотен центнеров богатых образцов были быстро выкопаны. Удачливый старатель связался с мистером Зебом. Лейном в Перте, который приехал, осмотрел находку и взял опцион на рудник для Британского вест-индского синдикаца... для Британского вест-индского синдиката (British Westralia Syndicate), увезя с собой в Англию 4 центнера богатого материала. Тем не менее находка оказалась «карманом», и все золото было сосредоточено там; вследствие этого мистер Лейн отказался от опциона, сочтя его недостаточно ценным для акционирования. (Позднее он учредил в Англии группу «Анкор Консолидейтед», включающую несколько хороших рудников в Туканаре.) Первоначальные владельцы, Messrs. Taylor and Co., возобновили работы по разработке рудника с большим успехом и недавно наткнулись на богатый риф, партия камня из которого весом 34 тонны принесла 138 унций золота. Клейм Бойда — лучшее здесь: из него добыли более 3000 унций золота путем дробления и толчения, в то время как хвосты (отходы обогащения), концентраты и шламы увеличили выход до значительно большей суммы. В настоящее время Туканара — тихое местечко, но неизвестно, в какой момент колония может быть потрясена новыми находками. Первым золото в районе Туканара обнаружил чернокожий мальчик вардена Доули. Путешествуя с варденом в Наннину, он показал кусок золота своему хозяину и указал место, где его нашел, после чего варден отметил точку на карте и впоследствии распространил новость. Последовала обычная золотая лихорадка, и было размечено много участков.

Теперь между мной и городом Кью лежало всего 25 миль пути через буш. Возчик любезно уступил мне место на козлах, к большому неудовольствию пассажира-мужчины, который претендовал на это место и не желал уступать даме. Но возчик на почтовом экипаже всегда хозяин на козлах, а этот, питая слабость к женскому обществу, отдал предпочтение мне, не походя в этом отношении на возчика из другого района, который заявил, что «не хочет, чтобы всякие бабы сидели рядом с ним».

Наконец я увидела огни Кью. Электрическое освещение на улицах, лошади и повозки, пронзительный свисток паровоза, мальчишки, выкрикивающие вечерние газеты, и остановка экипажа для доставки почты у ярко освещенного и прекрасного почтамта подсказали мне, что я выбралась из «глубинки» и снова приближаюсь к метрополии.
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Наклонный стволы рудника «Кью Уан»



Я много слышала об этом центре Мюрчисона — Кью, и теперь, оказавшись здесь, нашла его приятным местом для проведения нескольких дней. Проживание здесь во многих отношениях исключительно хорошее, свежего молока вдоволь, яйца, правда, стоят 5 шиллингов за дюжину, но их можно достать. Мясо — лучшее из всех, что я видела в колонии, а овощи не менее хороши. Проходя мимо кухонной двери однажды утром, я увидела гору цветной капусты, листья которой достигали 4 футов в высоту, а белый цветок соответствовал им по масштабу. Кочаны были твердыми, как камень, и более полутора футов в диаметре. Репа и другие виды овощей поражали не меньше. Повар сказал мне, что они выращены в саду мистера Рикеттса в двух милях от города. Глядя на бесплодную местность, можно подумать, что здесь ничего не вырастет, но это подтверждает слова сэра Фредерика Уэлда, одного из первых губернаторов, который, когда люди описывали Западную Австралию как груду песка, сказал: «Если это и песок, то такой, на котором вырастет что угодно, если дать ему воды». Каким же приятным сюрпризом стало для меня получение однажды утром прекрасного букета резеды и нескольких фиалок, первых в этом сезоне. Я поистине насладилась этим подарком; ни одни садовые цветы не пахли слаще и не казались мне красивее, ведь я так давно их не видела. Стояло прекрасное воскресное утро, и пикники с поездками были в порядке вещей; несколько компаний как раз собирались в путь. Жители кажутся очень счастливыми и, несмотря на такую удаленность от прежних домов, вполне привыкли к жизни на золотых приисках и получают от нее массу удовольствия. Я съездила в некоторые сады и была поражена зелеными островками в пустыне. Избыток воды добывается с помощью колодцев, и сады прекрасно орошаются.

В Кью издаются две газеты. На обеде в честь прессы, устроенном в мое время, один из тостов звучал так: «Женщина — вторая после прессы в распространении новостей». Должны ли мы, дамы, воспринимать это как комплимент или иначе?

Предлагается продлить железную дорогу от Кью дальше до Наннины. Жители Кью этого не хотят, так как это сделает Наннину центром и испортит Кью. Здесь находится великолепный суд и канцелярия вардена, а также множество других прекрасных общественных зданий, магазинов, жилых домов и отелей.

Здесь есть хорошие рудники, но очень многие из них в настоящее время находятся на льготе; это означает, что им разрешено прекратить работы на определенный срок, указанный в их заявлении; следовательно, много людей остаются без работы, и в городе сравнительно тихо, так как этим людям приходится отправляться на поиски в глубь страны, чтобы содержать жен и детей.

Многие семьи в Виктории и других местах благословляют день, когда были открыты золотые прииски Западной Австралии, и огромное количество шахтеров в этих районах перевезли свои семьи и обустроили для них скромные, но уютные дома. Все они кажутся счастливыми, и я беседовала со многими женщинами, которые говорят, что, хотя жизнь здесь довольно суровая, у них всегда есть регулярно поступающие деньги, в то время как на родине у них не было ничего для пропитания, поскольку банкротство банков и общий крах в Мельбурне разорили столько людей.

Возвращаясь с прогулки, я проехала мимо ипподрома со столь забавной маленькой трибуной, взгроможденной на вершину каменистого холма. Скоро должна была состояться выставка полевых цветов. Дамы усердно трудились, чтобы обеспечить ее успех. Женщин здесь, казалось, было много, и все же прошло всего несколько лет с тех пор, как прибытие порядочной леди в Кью было событием величайшей важности, к которому почти всё население проявляло интерес, толпясь вокруг экипажа. Заработки по-прежнему очень высоки. Экономка получает 3 фунта стерлингов в неделю; буфетчицы — 3 фунта 10 шиллингов; горничные и официантки — 2 фунта 10 шиллингов; а дама, с которой я разговаривала, сказала мне, что ужасно устала, так как ей пришлось самой заниматься всей стиркой для семьи, поскольку прачка запрашивала по 1 фунту стерлингов в день за работу или 15 шиллингов за полдня! Китайцев иногда нанимают в качестве слуг, и, как правило, они вызывают удовлетворение. Ни один китаец или цветной человек не допускается к добыче полезных ископаемых; в Западной Австралии они терпимы только в качестве садовников или слуг.

Мистер А. В. Уолдер владеет крупной скотоводческой станцией под названием Кударди в 20 милях от Кью. Она простирается почти на 100 миль по направлению к озеру Уэй. На ней неизменно содержится 1500 голов крупного рогатого скота и 4000–5000 овец для обеспечения нужд Кью и Маунт-Магнета. Это поголовье пополняется за счет партий скота с дальнего севера, даже из Гаскойна и Кимберли. Корм здесь хороший, как можно предположить по прекрасному качеству мяса. В основном это солянка (salt-bush), которую очень любят животные, которая не вырастает слишком высоко, но обладает высочайшей питательностью. Водоснабжение для них обеспечивается за счет колодцев, воду из которых поднимают аборигены, содержащиеся для этой цели.

Дей-Доун, где расположены крупнейшие рудники, находится в четырех милях от Кью. Один из них называется «Консолидейтед Мёрчисон Голд Майнз, Лимитед». Оборудование на этих рудниках великолепно и стоило огромных денег. Процесс цианирования, который мне во всех подробностях показал пробирщик, оказался чрезвычайно интересным. Различные предметы, используемые при пробирном анализе, очень хрупкие: весы, способные взвесить дуновение дыхания, и крошечные фарфоровые чашечки размером с кукольную чашку. Великолепная лаборатория была заполнена различными химикатами; здесь имелись три огромных зала для цианирования и пробирного анализа.

Вернувшись в Кью, я заглянула на рудник «Леди Форрест», расположенный в весьма живописном месте, и не удивилась прекрасно составленной коллекции полевых цветов и папоротников, которые управляющий насобирал вокруг рудника и засушил. Поскольку рудник не работал, у него было предостаточно времени для занятия любимым хобби — ботаникой. Он также показал мне прекрасную коллекцию редких орхидей; их находят на Гранитес в нескольких милях отсюда. Яркие попугаи и какаду то и дело попадаются на глаза в этих местах, особенно если вы находитесь рядом с соком (водоемом). Изредка проскользнет игуана, похожая на крошечного сухопутного аллигатора. Игуаны, хотя и не отличаются приятной внешностью, считаются в буше едва ли не священными, поскольку истребляют змей.

«Айленд» — удивительное маленькое местечко, настоящая сокровищница в 16 милях от Кью. Он находится в центре соляного озера Остин (названного в честь исследователя Роберта Остина), от которого отделен каналами шириной 1000 ярдов. Озеро, как и все западноавстралийские озера, пересохло; но когда на него светит солнце, оно выглядит как простыня из сверкающего золота.

«Мейнленд», удостаивающийся иногда именования Солт-Лейк-Сити, находится в нескольких милях дальше. Я не знаю, поселились ли там мормоны. На «Мейнленде» и «Айленде» есть несколько хороших рудников. Рифы сильно золотоносны. «Голконду» представляет собой крупнейший рудник, дающий очень богатые сборы, и теперь принадлежит английскому синдикату. Представители этого рудника тщательно следят за тем, чтобы посторонние люди не знали о нем слишком много; они держат двери батареи запертыми, и никому не разрешается входить с инспекцией. «Айленд Эврика» — небольшой, но богатый рудник, принадлежащий синдикату на «Айленде». Миссис Хёрфит, совладелица рудника, живет рядом с ним. Эта дама, будучи первой белой женщиной, прибывшей в эти края, показала мне прекрасную коллекцию образцов всех видов минералов, найденных здесь. Золотой кварц очень красив. Ювелирные изделия, которые миссис Хёрфит заказала из него у Стритера в Лондоне, уникальны, а полированный кварц с прожилками золота — это самое красивое из всего, что я видела.
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ЭКСПЕДИЦИЯ ПОЛКОВНИКА НОРТА НА МАУНТ-МАГНЕТ





Заметив на холме странное на вид сооружение, я поднялась туда, чтобы посмотреть, что это такое, и обнаружила большую хижину, сложенную из крупных плоских камней. Эти камни в изобилии валялись вокруг. Неподалеку работали какие-то люди, но они были итальянцами, а поскольку они не говорили по-английски, а я не говорила по-итальянски, наше общение свелось к нулю. Вид с холма открывался очаровательный: соляные озера, мерцающие на солнце, равнинная местность с травой и полевыми цветами, низкие лиловые холмы на заднем плане, восхитительные и весьма необычные цвета неба, дымящиеся трубы рудников и высокие метаморфические породы вдали составляли необычную и живописную картину. Как раз в тот момент, когда я уходила, солнце вышло с необычайной яркостью, отбросив изысканные отсветы на сверкающий золотой песок, который казался кристаллизующимся в различные формы. Мне почти показалось, что я попала в сказочную страну, но через мгновение солнце спряталось за тучу, и прекрасный пейзаж исчез.

На «Айленде» и «Мейнленде» проживает около 150 человек, и все они кажутся вполне обеспеченными. В день моего отъезда шел сильный дождь, и мне пришлось прождать на станции целый час из-за опоздания поезда. Это напомнило мне историю об одном джентльмене, который пообещал явиться в определенное место и произнести речь, но не смог этого сделать из-за того, что сильные дожди размыли участок железнодорожного пути. Соответственно, он отправил телеграмму: «Приехать не могу; размыв на линии». На это пришел ответ: «Приезжайте в любом случае; одолжите рубашку».

Наконец поезд появился, я заняла свое место и отправилась в Маунт-Магнет (не путать с Маунт-Маргарет, находящимся совсем в другой части страны), расположенный примерно в 32 милях дальше. По прибытии туда железнодорожная станция была настолько заполнена народом, что я едва смогла выбраться. Там находилось около 300 молодых людей всех мастей и размеров, с такими веселыми улыбающимися лицами, что я и сама начала чувствовать себя чрезвычайно жизнерадостно. Оказалось, что это триумфально вернувшиеся с матча в Кью футболисты. У станции дежурили несколько двуколок и лошадей, и у меня не возникло трудностей с тем, чтобы добраться до отеля, носившего знаменательное название «Оазис».

Мое первое впечатление о Маунт-Магнете на следующее утро заключалось в том, что здесь очень много осликов — я имею в виду, конечно, четвероногую их разновидность. Они казались разгуливающими по городу дюжинами, а упряжка из примерно 20 голов, выезжающая из города с фургоном, была внове. Уверяю вас, пока я записывала эти слова, два любопытных ослика просунули головы в дверь и чуть не сказали «Доброе утро», возможно, узнав знакомого. Пейзаж здесь выглядел весьма уныло, как это почти всегда бывает там, где находят золото. Удачливый старатель только что принес в отель несколько симпатичных образцов, причем некоторые из них весили по нескольку унций. Маунт находится примерно в четырех милях от поселка Магнет и был назван Маунт-Магнетом в 1854 году мистером Остином, поскольку камень был настолько насыщен минералами, что притягивал компас до степени полной непригодности последнего. Несмотря на убогий вид местности, в окрестностях произрастает множество разновидностей полевых цветов, а пустынный осьминог, или тигровое растение, весьма примечателен. Он приносит сказочный розовый цветок и кажется почти живым существом. Листья растения исключительно чувствительны, и на нем имеется множество мелких чашечковидных цветков, окаймленных щупальцами и наполненных сладким веществом; любое приблизившееся насекомое оказывается схваченным, а растение, вырастающее всего на несколько дюймов в высоту и известное также как «Радуга» или «Мухоловка», поглощает его жизненную силу.

В пяти милях отсюда находится Бугарди, или Джонс-Уэлл. Недавно там было сделано необычное открытие. Выяснилось, что при раскалывании подземных пород в них на глубине 40 футов обнаруживается живая лягушка! Множество таких находок было сделано. Вопрос: как они туда попали?

В этом маленьком поселке много аккуратных домов; один гессиановый лагерь, состоявший из трех отдельных комнат, был со вкусом убран красивым художественным муслином и кретоном, на полу лежал симпатичный ковер, а плетеная мебель была прекрасно задрапирована. Спальня выглядела совершенно элегантно, а пол на кухне был покрыт кокосовым матом; полы, как обычно, отсутствовали. Яркая плита Peerless Cooker, безупречно белый буфет и посуда дополняли столь щегольской домик, о каком только могли пожелать мужчина и женщина. Местные мужчины работают на собственных участках и живут весьма зажиточно.

В нескольких милях от Магнета находится «Морнинг Стар» — низкосортный, но тем не менее прибыльный рудник. Управляющий, мистер Брайант, оказал мне самый радушный прием и весьма убедительно объяснил, что для прибыльной работы рудника вовсе не обязательно находить золото крупными кусками время от времени, а стабильное количество, пусть и небольшое, при условии бесперебойности поставок принесет доход. На руднике работают почти исключительно выходцы из Клунеса в Виктории, откуда родом и мистер Брайант; у них есть собственный лагерь, и благодаря читальне и площадке для отдыха, где они играют в крикет и футбол, они ведут веселую жизнь и кажутся вполне довольными. Полная трезвость — правило этого рудника. До запуска железнодорожного сообщения им приходилось перевозить все оборудование и припасы на рудник за 200 миль. Еще дальше находится Леннонвилл — другой важный горнодобывающий центр, где недавно были сделаны богатые находки; а еще дальше расположено так называемое Десятимильное. В этих местах много хороших рудников. «Лонг Риф» — прекрасный рудник, который с его великолепным новым оборудованием выглядит внушительно. Установка — одна из лучших в Западной Австралии, и здесь достаточно хорошей руды, чтобы приносить прибыльные результаты в течение многих лет.
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Возвращаясь с этих рудников, я остановилась в Леннонвильском отеле (чтобы пообедать), хозяйка которого была самой крупной женщиной из всех, что я когда-либо видела: она весила более двадцати стоунов.

Пейзаж этого района гораздо приятнее безжизненности поселка Магнет. Здесь полно огромных эму, проносящихся сквозь кустарник, а временами оживляют картину несколько кенгуру. Некоторые из крупных холмов полностью изрыты огромными норами, проделанными земляными червями. Должны были пройти века, чтобы создать эти туннели. Я думала, что это горные выработки, но один из управляющих рудниками, являющийся экспертом в горном деле и инженером и уж кому как не ему знать, сказал мне, что это работа земляных червей.

В другом направлении от Магнета находится рудник «Нью Чам», дальше — «Ту Чамс» и другие, и все они дают хорошие результаты.

Здесь есть прекрасная больница с искусным хирургом — такое мастерство крайне необходимо там, где вероятны несчастные случаи на рудниках. Местность отнюдь не нездоровая, и в день моего посещения в больнице было всего четыре пациента. Медсестры казались очень добрыми женщинами, а больные говорили, что находиться в больнице Магнета — всё равно что лечиться дома.

Ист-Маунт-Магнет находится примерно в 50 милях отсюда, и поездка на автобусе до него утомительна. Там есть аккуратный маленький поселок, а некоторые рудники весьма богаты. Мистер Зеб. Лейн перед отъездом в Лондон в прошлом году нанес визит в это место и взял под свое управление рудник «Виндзор Касл» — великолепное предприятие, на котором, по оценкам мистера Лейна, на поверхности находится 25 000 тонн хорошей руды, готовой принести солидные дивиденды. Рудник «Хэвелок» принес блестящие результаты, и прекрасная коллекция образцов была недавно сдана в банк. «Крисмас Гифт» — еще неподалеку расположен другой богатый прииск под названием Пейневилл. Было обнаружено несколько богатых гнезд и извлечены сотни унций золота. Район, судя по всему, имеет светлое будущее. Я была рада вернуться в Магнет и совершить свою последнюю на данный момент поездку на экипаже. Один из шахтеров, с которым я разговаривала, выглядел до того ужасно мертвенно-бледным, что я спросила его, в чем дело. Он ответил, что некогда отравился свинцом на руднике и яд так и не вышел из его организма. Я рассказала ему о недавно открытом новом способе лечения электричеством. Он очень обрадовался и сказал, что немедленно проконсультируется с больничным врачом по этому поводу. Более 30 экспериментов с этим методом лечения были недавно успешно проведены в Англии, и я надеюсь, что он скоро получит широкую известность и принесет много исцелений в колониях.




ГЛАВА XXVI

Ялгоо — Холодный прием — Пастухи-аборигены — Джералдтон — Жемчуг — Острова Аброльос — Голландские мореплаватели — Аборигены — Конец.



Я добралась до ничем не примечательного поселка Ялгоо в два часа, очень замерзшая, уставшая и голодная. Я вышла из поезда с саквояжем и направилась из вокзала в поисках экипажа, который отвез бы меня в отель, порекомендованный мне; но, увы! — не было и следа какого-либо транспорта. Более унылого на вид места я никогда не видела. Я чувствовала себя до того упавшей духом, что вернулась обратно в железнодорожный вагон с намерением продолжить путь и отправиться в Джералдтон; однако, выглянув в теперь уже открытое окно, я увидела на платформе столько милых и жизнерадостных лиц, что подумала, будто это место, пожалуй, не так уж плохо в конце концов; передумав, я снова вышла из вагона. Подойдя к воротам, я обнаружила маленького мальчика, управлявшего повозкой, на которую погрузила свои вещи, и велела отвезти их в отель «Эмеральд», сама же пошла следом. Когда мы прибыли на место, он выгрузил мой багаж и оставил меня. Возле отеля и на улице не было ни души. Я чувствовала себя как моряк в пустыне. Я попыталась осмотреть окрестности и заходила в несколько комнат без всякого результата. Затем я заглянула на кухню и обнаружила, что там тоже никого нет, кроме очага, который, к счастью, был растоплен, так что я заняла это помещение и села на ящик, чтобы согреться. Выглянув в окно, я увидела двух огромных эму, которые чинно расхаживали вокруг и заглядывали во все щели. Впоследствии мне сказали, что это самые любопытные птицы на свете и их привычка совать нос куда не следует часто становится причиной их поимки. Вскоре появилась кухарка; как ни странно, это была женщина-кухарка, тогда как большинство кухарок в этих краях — японцы-мужчины. Я попросила у нее обеда; она ответила, что в отеле ничего нет, все находится на железнодорожной станции. Здесь я, пожалуй, поясню, что владелец отеля также обслуживает железнодорожную станцию, а его персонал отправляется туда, чтобы в часы обеда обслуживать пассажиров поездов, поскольку предполагается, что все желающие пообедать должны делать это именно там. Все мужское население Ялгоо приходит посмотреть на прибытие поезда; это главное событие дня. Тем не менее кухарка заварила мне хорошего чаю, сделала горячие тосты и сварила свежие яйца, после чего я снова почувствовала себя человеком. Выглянув в парадную дверь, я увидела, что улица по-прежнему пуста, поэтому, пройдя в спальню, я вздремнула до четырех часов, когда донесшиеся из окрестностей звуки подсказали мне, что горожане вернулись с железнодорожной станции. Соответственно, я отправилась знакомиться с ними и, сделав это, могу отзываться о них в самых теплых выражениях.

Поскольку поселок выглядел столь бесплодным, я удивилась, совершая поездку вокруг него, обнаружив весьма живописные окрестности. Дожди вызвали бурный рост миллионов полевых цветов всех цветов радуги, а трава и деревья были исключительно зелеными. В этом районе находится множество овцеводческих станций, а рудники расположены на значительном расстоянии, так что я не стала туда ездить. Исключением был рудник «Эмеральд», который находится почти в самом поселке и принес своим владельцам крупное состояние. Из него было намыто золота на пятнадцать тысяч фунтов стерлингов, прежде чем он был продан английской компании, которая затем установила оборудование и переработала большие объемы богатой руды с большими результатами. Именно здесь абориген-пастух и его жена сделали первую находку в Ялгоо, рассказав некоторым старателям, что знают о кварцевой россыпи с блестящими вкраплениями. Можете быть уверены, старатели не теряли времени даром, отыскивая эту россыпь; за ней последовали и другие находки, и началась ялгооская золотая лихорадка. Пастухи-аборигены — пожалуй, единственные, кого можно нанять на Западе, и они не слишком надежны; тем не менее, если теряется какое-либо животное, они всегда могут его отыскать; они превосходные следопыты и способны идти по следам любого живого существа; эта способность развилась у них с младенчества в ходе охоты за пропитанием.
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На следующий день я покинула Ялгоо, страстно желая снова вдохнуть глоток морского воздуха. После восьмичасовой поездки на поезде я прибыла в Джералдтон на берегах Чемпион-Бей — город, ближайший к тому пункту, откуда действительно начинается история колонии. Это торговый порт для обширной сельскохозяйственной и скотоводческой зоны, хотя под культивацией пока находится всего 2000 акров. Я совершила множество живописных поездок, а однажды вечером побывала на «вечеринке», устроенной футболистами, куда была приглашена; но поскольку я не танцевала и довольствовалась ролью «стены», мое участие в веселье было не слишком бурным; следовательно, я вернулась рано в свою уютную гостиную в клубе «Клаб-Отель». Новые общественные здания здесь — настоящее украшение города, и жители могут по праву гордиться ими. Здесь есть и другие прекрасные здания, а также множество хороших магазинов. В целом Джералдтон — очень веселящее место для проведения отпуска. Сюда можно добраться из Перта на судне вместо долгой поездки на поезде длиной в 297 миль, поскольку пароходы, следующие на дальний север Западной Австралии и в Сингапур каждые две недели, неизменно заходят сюда; ходят также несколько каботажных судов. Обширные и богатые золотые прииски Мурчисона делают Джералдтон весьма значительным местом, и со временем, когда Север станет более известным и посещаемым, он, без сомнения, превратится в один из важнейших городов Западной Австралии.

Торговец из Шаркс-Бей в Северо-Западном районе Западной Австралии показал мне несколько прекрасных жемчужин, и я пожалела, что не являюсь королевой, которая может заказать из них ожерелье. Поскольку это было не так, мне пришлось ограничиться одной жемчужиной для кольца. Это были поистине изысканные драгоценности, особенно три розовые. У торговца также имелись две черные, которые редки и очень ценятся, но я предпочитаю жемчужины нежных оттенков.

За последние десять лет на промыслах Северо-Запада было добыто жемчуга на сумму 285 000 фунтов стерлингов и жемчужной раковины на сумму 1 000 000 фунтов стерлингов. Около двухсот легер, на которых трудятся более тысячи малайцев, японцев, китайцев и выходцев с Манилы под началом белых офицеров, задействованы в жемчужном промысле. Для ныряния нанимают преимущественно местных жителей, поскольку они являются превосходными пловцами и ныряльщиками. Время между этими представителями разных национальностей и их хозяевами возникают разногласия. Не так давно на жемчужном судне «Этель» произошла страшная трагедия: капитан, его сын и старший помощник были жестоко убиты частью манильской и малайской команды. Преступникам удалось скрыться в тот момент, но впоследствии они были пойманы (главным образом при содействии бедного китайского повара, оставшегося преданным) и с тех пор понесли наказание за свое ужасное преступление.

Неподалеку от этого места протекает симпатичная река под названием Чепмен, впадающая в Чемпион-Бей. В песке у ее устья находят гранаты, и можете быть уверены, что любой, кто посещает это место, проводит какое-то время в поисках драгоценных камней. Я не стала исключением из правила и нашла несколько мелких, однако до тех пор, пока они не отполированы, они не слишком красивы.

Апельсиновые рощи изысканны и дают изобилие великолепных апельсинов. Мистер Джуп, один из садоводов, только что отправил в Джералдтон огромные партии своего золотого урожая. Поскольку в предыдущем сезоне количество осадков было исключительным, местность пестрела сочной травой и цветами. Казалось настоящей жалостью, что эта прекрасная трава не используется для откорма большего количества скота.

Вид с вершины маяка, где мы остановились по пути с речного пикника, весьма величественен. Скалистые острова Аброльос, лежащие в 35 милях отсюда, вместе с прилегающей сельскохозяйственной местностью, заливом Чемпион и, еще дальше, величественным бушующим Индийским океаном создают потрясающую картину. Маяк оснащен вращающимся белым огнем, который ярко вспыхивает каждые 40 секунд и виден на расстоянии 16 миль; ниже расположены еще два огня, излучающие красные лучи, видимые с севера и юга. В другой день я совершила поездку в Грин-Флэтс — ровную и плодородную равнину со множеством прекрасных посевов, главным образом пшеницы. Эти равнины, несомненно, в былые времена были огромными лагунами, что объясняет неисчерпаемый запас хорошей подземной воды. Трава очень питательна, а овцы и крупный рогатый скот выглядели упитанными. В Минчуке, на станции мистера Редхеда, скот выглядел исключительно хорошо, а прекрасный урожай пшеницы принес 26 бушелей с акра при площади в 11 акров. Мистер Т. Макгиннесс из Грин-Бэк-Флэтс недавно пережил необычное приключение при очистке своего колодца, глубина которого составляла 96 футов и который пересох. В надежде добыть свежую воду мистер Макгиннесс углубил колодец еще на 13 футов и, опуская бур, наткнулся на воду, которая забил фонтаном настолько быстро и мощно, что он едва успел избежать утопления; вода поднялась на 30 футов за очень короткое время.

Река Грин протекает между равнинами, и здесь имеется симпатичный небольшой поселок с правительственными учреждениями, отелями, церквями и множеством комфортабельных жилых домов; в округе также есть несколько крупных ферм, поскольку эта местность великолепно подходит для выращивания зерна.

Станция Ньюмарракарра, расположенная в 20 милях от Джералдтона, ранее принадлежала мистеру Мейтленду Брауну, мировому судье, который одно время использовал свои земли исключительно для коневодства. Тридцать тысяч акров этой станции теперь с большой прибылью используются под овцеводство, на пастбищах пасется 24 000 овец в великолепном состоянии, а также множество прекрасного высокопородистого скота. Владелец, мистер Маккензи Грант, управляет этой станцией самостоятельно и потратил 55 000 фунтов стерлингов на улучшения. Великолепное водоснабжение обеспечивается рекой Грин, а также двенадцатью родниками в разных частях этой очень живописной земли с ее холмами и богатыми равнинами, покрытыми волнующейся травой, а местами пестреющей полевыми цветами. Всевозможные местные деревья добавляют красоту пейзажу.

Мистер Бродхерст, которому я обязана всей информацией, касающейся островов Аброльос, находящихся в 35 милях от материка, в знак большой любезности подарил мне медную монету с судна «Батавия», потерпевшего там крушение в 1629 году, а также часть пары ножниц, почти утративших свою форму, и другие реликвии прошлого. Весьма интересной диковинкой является пара крупных серебряных пуговиц с цепочками, прекрасно сохранившихся и лишь слегка потускневших. Фигурки на этих пуговицах изображают Иосифа и жену Потифара. Аброльос являются обителью бесчисленных миллионов птиц, главным образом глупого и темного краточек, которые в сезон размножения собираются там в таком количестве, что небо совершенно скрывается за их полетом, и все погружается в почти кромешную тьму. Эта группа островов с 1883 года арендуется у правительства господами Бродхерстом и Макниллом, которые ведут крупную торговлю гуано. Главными станциями архипелага являются острова Рэт, Пелсарт и Ган, на каждом из которых имеются благоустроенные помещения для управляющих и лаборатория, а также кухня и помещения для 48 рабочих. Ни один австралиец не должен упускать возможность посмотреть на реликвии с потерпевших крушение у Аброльоса кораблей, которые хранятся в Пертском музее. Мистер Бродхерст показал мне книгу на голландском языке, которую он случайно обнаружил на лондонском книжном развале в 1895 году, находясь тогда в поездке и занимаясь сбором информации об ранней истории Австралии. Книга была датирована 1647 годом и впоследствии переведена на английский язык мистером Зибенхауром, голландским джентльменом из Перта; как ни странно, она оказалась полным повествованием о крушении «Батавии» и резне людей в 1629 году на островах Аброльос. «Батавия» была флагманским кораблем флотилии из одиннадцати судов, отправленной из Амстердама в 1628 году в Ост-Индию на поиски сокровищ и для основания колонии на одном из островов. Начались штормы, корабль коммодора отбился от остальных и в конце концов попал в опасные мели Аброльоса, где судно потерпело крушение. После огромных опасностей люди общей численностью в несколько сотен человек — солдаты, матросы, женщины и дети — были высажены на два из островов, причем для этого пришлось совершить множество рейсов между кораблем и берегом. На берег также удалось доставить немного воды и хлеба, а также несколько ящиков с сокровищами, драгоценностями и расшитой золотом одеждой, принадлежавшей голландскому правительству, которую коммодор стремился спасти. Вскоре после этого корабль затонул, и для мореплавателей начались лишения. Выяснилось, что пресной воды на острове очень мало, поэтому коммодор Пелсарт и несколько матросов отправились на уцелевшем вельботе к материку на поиски воды для своих товарищей. Преодолев немалые трудности, шестеро из них сумели высадиться вплавь, так как берег был каменистым и гористым, а мощные буруны яростно бились о скалы, из-за чего подходить слишком близко на вельботе было небезопасно. Они увидели поднимающийся дым и, направляясь к нему, заметили четырех темных фигур, ползавших на четвереньках; при приближении моряков те вскочили на ноги и пустились бежать во весь опор. Каждый нес палку, несомненно — бумеранг. Вокруг костров лежали птичьи кости. Дикари были нагими и стали первыми представителями аборигенов, увиденными белыми людьми на австралийской земле. Моряки копали ямы в попытке отыскать пресную воду, но смогли найти лишь самую малость, и вернулись к кораблю разочарованными. Тогда коммодор, понимая, что возвращение на острова ничем не поможет его пострадавшим товарищам, решил отправиться в Батавию за помощью. По прибытии туда он быстро добился поддержки от правительства и, обеспеченный всем необходимым и хорошей командой, немедленно снова отправился к Аброльосу на помощь потерпевшим кораблекрушение людям. Прибыв на место, они увидели неподалеку от места своего крушения дым от нескольких костров и были весьма обрадованы, надеясь найти в живых всех или большинство бедных людей. Отдав якорь, коммодор, захватив с собой бочонок воды, хлеба и вина, направился в лодке к самому высокому острову, но по прибытии никого там не обнаружил, чему сильно изумился. Выпрыгнув на берег, они увидели маленькую лодку, огибающую северный мыс с гребцами из четырех человек; один из них выскочил на берег и приветствовал коммодора, но умолял его вернуться на корабль, поскольку там находилась шайка негодяев, намеревавшихся захватить судно. Затем он поведал ужасную историю резни. Эти негодяи перебили 120 человек на острове, ныне называемом островом Пелсарта, или «Церковным двором Батавии». После этого коммодор с горестью вернулся на корабль. Человека, рассказавшего коммодору все это, звали Уэбби Хейс, и он вместе с сорока другими людьми изо всех сил пытался спасти своих товарищей, находясь в тот момент на так называемом Лонг-Айленде. Коммодор взял шлюпки, людей и вывез их, вооружив мушкетами. С ними он направился к «Церковному двору Батавии» и захватил мятежников. Все они оказались одетыми в прекрасные одежды, отделанные золотым галуном, принадлежавшие правительству, а драгоценности были разбросаны вокруг в полном беспорядке. Мятежников сорвали с них нарядные одежды, заковали в кандалы и перевезли на остров Сил, где те должны были оставаться до суда, который впоследствии и состоялся, после чего они были казнены за свои преступления. Это лишь краткий и грубый синопсис интересного перевода голландской книги, о которой я упоминала, но он может послужить для того, чтобы дать некоторое представление об Аброльосе. Множество диковин того времени, о которых говорится на странице 51, определенно стоят того, чтобы их увидеть. До этого, в 1540 году, португальские судна выносило к берегам Великой Южной Земли, как ее называли. Хутман, голландец, служивший у португальцев, заприметил скопление скалистых островов и назвал их Аброльос, что является сокращением от португальского «Abro vos olhos» («Смотрите в оба»). В давние времена китайские джонки плавали к заливу Карпентария, и ныне считается, что аборигены той части Австралии обладают ярко выраженным монголоидным складом лиц. Марко Поло в конце тринадцатого столетия упоминал Великую Южную Землю. Упоминания об этой неизвестной земле встречаются также в письменных источниках, восходящих еще к Александру Македонскому в четвертом веке; Страбон, Плиний и Птолемей тоже упоминают таинственную территорию, которая, вероятнее всего, являлась континентом Австралия. Считается, что Дампир был первым англичанином, высадившимся на побережье Западной Австралии, которая тогда, в царствование Вильгельма III, называлась Новой Голландией. Его отчет оказался настолько неблагоприятным, что Австралию оставили в покое до 1770 года, когда капитан Кук высадился в Ботани-Бей в Новом Южном Уэльсе, и лишь 60 лет спустя выяснилось, что Западная Австралия пригодна для колонизации. В 1829 году первый губернатор, капитан (впоследствии сэр Джеймс) Стирлинг, с семьей и более чем 60 поселенцами прибыл к реке Сван и основал поселение, которое ныне является городом Перт; за два года до этого капитан Фримантл поднял британский флаг у входа в реку, и порт Фримантл назван в его честь.
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Четыре поколения коренного жителя Западной Австралии



Уже некоторое время я собираю все представляющие интерес факты, которые мне удалось узнать об аборигенах Австралии, и собрала поистине прекрасную коллекцию туземного оружия: бумерангов, нулла-нулла, копей, вадди, вомерахов, щитов и т. д. В окрестностях Джералдтона сейчас довольно много аборигенов, но цивилизация сделала их ленивыми, и раздобыть много их оружия непросто. Мои экспонаты были подарены мне в основном друзьями, которые годами трудились над их сбором. Чернокожие не самый приятный народ, тем не менее мы должны испытывать теплую симпатию к беднягам, чьи главные способности, судя по всему, сводятся к охоте, рыбной ловле и выслеживанию дичи. Их собственные законы и то, как они их соблюдают, весьма примечательны, особенно те, что касаются родственных связей и деления людей на семьи.

Среди аборигенов Западной Австралии существует четыре племени или клана, а именно: бурангну, банагер, кимера, палгари. Мужчина из племени бурангну может жениться на женщине из племени банагер, их дети будут принадлежать к кимера; мужчина из племени банагер может жениться на женщине из племени бурангну, их дети будут палгари; мужчина из племени кимера может жениться на женщине из племени палгари, их дети будут бурангну; мужчина из племени палгари может жениться на женщине из племени кимера, их дети будут банагер.



Дети берут имя матери, а браки внутри одного племени не разрешаются. Полигамия разрешена. Туземец может иметь нескольких жен и различные семьи, но каждая семья несет ответственность перед матерью, и все такие родственники оказываются замешанными в вине за любое преступление; если до самого виновника добраться не удается, любой другой родственник может поплатиться вместо него. В случае смерти от насилия находят и наказывают ближайшего родственника убийцы. Убийство по закону поэтому распространено среди них. Их закон — кровь за кровь, глаз за глаз, зуб за зуб. Девочки обручаются в юном возрасте и могут быть востребованы в любой момент. Чернокожий должен взять свою жену (лябру) из того клана или племени, которое единственное имеет право предоставить ему жену, в противном случае он становится изгоем. Мужчины сурово наказывают женщин даже за незначительные проступки. После смерти мужа жены и дети переходят к его брату; вся земельная собственность удерживается для охоты и добывания пищи. Они очень любят музыку и танцы, причем их песни по большей части являются экспромтом. Танцы, или корробори, приспособлены к различным обстоятельствам их жизни — свадьбе, рождению, смерти, войне или охоте. Женщины обычно не участвуют в этих танцах, но в редких случаях присоединяются к ним, держа в руках очищенную от коры палку с кисточкой на конце, как это было принято у древних вакханок. Песни сочиняются музыкальными сородичами из клана и быстро заучиваются: каждый чернокожий знает песни своего клана, и если песня сочиняется по какому-то особому случаю, она быстро выучивается. Пища этих аборигенов весьма разнообразна и своеобразна, один из ее видов — кномат, смола болотной мимозы. Употребляются в пищу также шесть видов кенгуру, два вида поссумов, двадцать девять видов рыбы, три вида черепах, эму, дикая индейка и множество разновидностей водоплавающих птиц; лягушки, семь видов ящериц, четыре вида личинок, двадцать девять видов корней, семь видов грибов, четыре вида камеди, два вида манны, четыре вида фруктов, четыре вида орехов — два из них принадлежат замии, ядовитой без надлежащей обработки, — семена многих растений и цветы банксии. Каннибализм не распространен, но отмечался на Севере и Востоке. Применяемое оружие подходит как для охоты, так и для войны. Это коджа (топорик), дабба (нож), мира (метательная палка), гийка (копьё), доварк (дубинка), вомера (палка-копалка) и килли (бумеранг), который они мечут с большим искусством. Их охотничье мастерство поразительно: строятся запруды для рыбы, вбиваются колья для перехвата кенгуру у водопоев, а рыбу обычно бьют острогой днем и при свете факелов. Их хижины, миа, варьируются по конструкции от легкого каркаса из хвороста до купола, достаточно просторного для размещения нескольких человек, из бревен, обмазанных глиной, а их размеры зависят от сезона и местности. От Мурчисона на север, а также во внутренних районах аборигены ходят нагими; однако к югу, ближе к побережью, одеждой служит «бука» — нечто вроде плаща из шкур кенгуру, причем у мужчин он длиннее, чем у женщин, которые используют для переноски детей и предметов домашнего обихода сумки из шкуры (кута или бока) и циновки из растительного волокна. У них множество украшений; они вплетают мех поссума в пряжу, изготавливая пояса для ношения вещей и головные ленты для закрепления перьев. Они покрывают тела татуировками, и во время этой процедуры другие сородичи вращают небольшие изогнутые деревяшки, издающие жужжащий звук. Они обмазывают себя вилжи — разновидностью красной охры, древесным углем или белой глиной. Они передают сообщения с помощью помеченных палочек, или бомар; эти пометки вполне понятны им самим, но для нас выглядят просто как набор зазубренных сколов на палочках. Они не лишены чувства благодарности, но довольно коварны, хотя способны добровольно отдаться под суд для наказания — поступок, на который отваживаются лишь очень немногие белые люди. Они очень суеверны; сила зла служит для них постоянным источником ужаса. У них есть каракаты, буулга-мэны, или знахари, способные как наводить болезни, так и исцелять их. Они страшно боятся злого духа Джинджи и воображаемого монстра Вангула, обитающего в пресных водах и выбирающего своими жертвами главным образом женщин. У каждой семьи есть свой кобонг, или эмтем, — некое животное или растение, к которому они испытывают благоговение и которое поэтому не употребляется в пищу принявшей его семьей. Некоторые бытовые и личные привычки аборигенов напоминают предписания законов Моисея. Их социальное общение регулируется очень строгими и церемонными обычаями. Существуют правила приветствия, а также правила прощания. Миссис Канфилд, заведовавшая школой в Эмсфилде, Олбани, особо отмечает их склонность к музыке. Одна девочка, отправленная в Сидней, некоторое время играла на фисгармонии в церкви Святого Филиппа. Некоторые другие ученики из числа аборигенов стали хорошими хозяйками; некоторые ныне работают школьными учителями. Миссис Канфилд также отмечает тягу мальчиков к ремеслам. Туземный миссионерский приют находится недалеко от Гилдфорда, а другой — в районе Вассе, однако в каждом из них насчитывается всего около 40 детей. Аборигены вокруг Джералдтона полуцивилизованны; фактически некоторые говорят по-английски весьма неплохо. Полагаю, крупный штраф в 50 фунтов стерлингов за снабжение аборигенов спиртным помогает удерживать их в трезвом состоянии, поскольку им трудно раздобыть крепкие напитки, к которым они питают большую страсть. Бывали случаи, когда они подходили к большой куче бутылок и, беря одну за другой, сливали в нее остатки из всех остальных до тех пор, пока не набиралось количество, достаточное для глотка, который они, судя по всему, смаковали с чрезвычайным удовольствием.
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Аборигены с копьями



Туземные колодцы, или «намма-хоулз», спасли от смерти от жажды не одного старателя, и люди, хорошо знакомые с бушем, быстро учатся их находить. Некоторые колодцы глубиной не превышают двух футов; другие уходят вниз на десять-двенадцать футов и обычно обнаруживаются по углублениям в скалах или по определенным деревьям, растущим неподалеку. В некоторых колодцах в самом низу устроен небольшой штрек, так искусно сооруженный черными, что, когда вода мелеет, ее не видно сверху. Старые старатели научились у туземцев находить эти оазисы в пустыне, однако новички могут пройти мимо десятков таких мест, умирая от жажды, и так ничего и не найти.

Попрощавшись с многочисленными друзьями, которых я приобрела в Джералдтоне, я отправилась на юг на пертском почтовом поезде, однако моим пунктом назначения была Донгарра — небольшая станция в 24 милях от Джералдтона. Выйдя там, я обнаружила, что отель находится на некотором расстоянии, и пожалела, что вообще покидала поезд. Тем не менее добродушный мальчишка на повозке разрешил мою дилемму, сказав: «Садитесь, миссис, я вас подброшу». Я с большим удовольствием приняла его приглашение и поехала дальше через чудесные травяные угодья. Глядя, как она волнуется на ветру, я подумала, что это, должно быть, культурная зерновая культура, но оказалось, что это обычная дикая трава. Значительная часть здешней земли сдается фермерам в аренду по 10 шиллингов за акр, а средняя урожайность составляет от 16 до 25 бушелей пшеницы и 30 бушелей ячменя. Пшеницу можно выращивать с большой прибылью, поскольку затраты на ее возделывание не превышают 4 пенсов за бушель, а ввиду легкости древесины в этом районе расходы на расчистку земли невелики.

Вокруг Донгарры расположено множество ферм, и это одно из самых красивых маленьких сельских мест, которые я видела в колонии. Поселок расположен вблизи устья реки Ирвин, так что недостатка в воде нет. В Донгарре имеется небольшая и безопасная гавань, образованная рифом у устья реки, которое служит выходом в речную долину. Здесь живет много старожилов. Следующее объявление, прикрепленное к дереву, показалось мне весьма комичным: «Если чьи-либо коровы или лошади забредят в этот загонов, его или ее хвост будет немедленно отрезан без каких-либо исключений для личностей». Это под стать письму, написанному мировым судьей в одном из населенных пунктов, который останется безымянным:


«Д-ру Мёрфи: у мя в загане шастает 5 ваших коров, и если их не уведут до пятницы вечира, я собираюсь задействать против вас закон; я за судейским столом и я вам устрою сладкую жизнь».



Маленький отель в Донгарре оказался очень уютным, а на следующее утро я возобновила путешествие на поезде, занявшее весь день. Во второй половине дня мы ненадолго остановились в местечке под названием Уатру. Ожидая отправления, я собрала симпатичный букетик полевых цветов; особенно мне приглянулись красные. Они очень приятно пахли, чем-то напоминая жимолость. Выяснилось, что они принадлежат к роду «вертикордия» и в изобилии растут возле реки Ирвин. Вечером в семь часов я вышла из поезда в Гингине, так как хотела посмотреть на знаменитые местные апельсиновые и лимонные рощи. После сытного ужина в деревенском духе в маленьком постоялом дворе, где я остановилась, я рано легла спать, чувствуя себя несколько утомленной после долгой поездки на тихоходном поезде. Утром я отправилась осматривать рощи. Лесные пейзажи, сквозь которые я проезжала, казались особенно величественными после однообразия золотых приисков, а красивые апельсиновые рощи еще больше украсили картину. Мне доводилось видеть растущие апельсины в разных местах, но висевшие здесь золотистыми гроздьями плоды были самыми прекрасными из всех, что я видела в Западной Австралии. На обратном пути я остановилась у большого сада, где росли клубника и другие фрукты; какие-то дети собирали спелые плоды, выглядевшие столь соблазнительно, что я подошла к двери усадьбы и спросила, могу ли их купить. «О, конечно, и сливки тоже», — ответила мать детей, которые к тому времени вернулись со своей добычей из сада. После того как я покончила с этим неожиданным угощением, мать надела большой белый чепец от солнца (обычный головной убор в сельской местности) и, в сопровождении детей, показала мне весь свой участок и ферму (очень ухоженную), а с истинно австралийским гостеприимством осыпала меня дарами в виде фруктов и цветов. В округе Гингин проживает около 350 человек, в основном садоводов и скотоводов; здесь выращиваются все виды злаков, а также упомянутые мной фрукты и производятся виноград наивысшего качества. На экспорт также разводятся откормленный скот и лошади; неподалеку от поселка протекает великолепный чистый ручей; любители спорта могут рассчитывать на хорошую охоту, поскольку в окрестностях этого прелестного местечка, расположенного в 50 милях от Перта, в изобилии водятся кенгуру, валлаби и дикие утки.
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ФРИМАНТЛ





Утром я села на поезд до Перта и Фримантла, и по прибытии на железнодорожную станцию Перта меня уже ждали мои собственные лошадь и экипаж типа «ралли-карт». Как же резво мы помчались через парк! Я вспомнила малга-скруб и красную пыль во внутренних районах; здесь дороги тоже были красными, но «совсем по-другому», а трава и деревья радовали глаз своей свежестью и зеленью; вода, казалось, никогда прежде не искрилась так ярко. Петляя среди деревьев по извилистой дороге, мы проехали мимо маленьких вилл с их благоухающими садиками, вверх по склону, за поворот — к самому дорогому месту на земле, к нашему «дому, милому дому». Дом и веранда были почти скрыты глянцевитыми зелеными листьями канадиек и страстоцветов; сквозь ажурную решетку папоротниковой оранжереи проглядывали нежно-розовые цветки высокой плющелистной пеларгонии, переплетенной с вечноцветущим фиолетовым вьюном. Калитка, крыльцо и садовая ограда были сплошь вышиты синеватым и зеленым. Впереди расстилалось синее море, наверху синело небо. Калитка была открыта, и таким образом мое двухтысячное путешествие подошло к концу. Я надеюсь, что мои записки помогут читателю составить представление о Западной Австралии.

Наши руки простерты к братьям и сестрам по ту сторону моря. Мы хотим, чтобы они приехали и работали вместе с нами. Энергия и мужество — лучшие карты, которые можно привезти с собой в эту великую землю. Если они пожелают сами увидеть страну, подобно тому как это сделала я, я верю, что мои старания помогут сделать их поездку как можно более легкой.



Подобно любой молодой стране, она имеет свои суровые, необработанные просторы, но я также попыталась показать, что в ней есть и свои «сладкие луга». Сотни тысяч акров почвы ждут, пока их возделают сильные, готовые к труду руки, чтобы щедро одарить своими плодами, в то время как недра земли «золотые», «золотые», в выси сияет лучезарное солнце, а австралийское небо остается синим.
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МЭЙ ВИВЬЕН





СНОСКИ




[1] Этими прозвищами взаимно нарекали друг друга уроженцы Австралии из тогда еще разделенных колоний.




[2] Большинством этих подробностей ранних дней золотых приисков я обязана книге мистера Калверта «Золотой прииск Кулгарди», 1894 г.




[3] Очистной забой — это участок горных выработок в руднике между горизонтами.




[4] Горизонты — это штреки, или выработки, на различных глубинах в шахте.




[5] С момента написания вышеизложенного рудник был углублен более чем на 100 футов, и теперь мистер Мертон располагает золотом на сумму свыше ста тысяч фунтов.




[6] Орех этого дерева, из которого после полировки получаются красивые украшения.





Отпечатано в типографии Баллантайн, Хэнсон и Ко. Лондон и Эдинбург
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Золотая бабочка
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